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ఒకటవ భాగము 


౧ 


పొద్దు వాటారుతూంది. మైదానంలో ఎత్తుగా పెరిగిన 
గ డిమోంచి" చారికాని దారి వెంట కొన్ని వెట్టిబళ్ళు మెల్ల గా 
సాగిపోతున్న యి. విశాల వతంగల ఒక బలిష్టు కు బళ్ళకు 
ముందు నడ స్తున్నాడు, ఆయనకి వదడగులు చెనగ్గొ నడచి 
వ: స్తున్నా డులతోొమి శే కు రాడు, వాళ్తు తండి కొడుకులు. 


వాళ్లీ ద్రరి వెనుక కొన్ని ఎడ్లు 'వెద్ద వె పెటబండి లాక్ర్మొ_ 
స్తున్నయి. ఆటలకి ఏనాడో విరిగి మూరవడేవలసిన చావతు; 
పాతేడొక్కు_లా కనిపిస్తూంది, కొయ్యచటం క వూమిోద 
ఒత్తుగా గొంగళ్లు కప్పివున్న ఆ బండీలో ఒక సంసారానికి 
కావలసిన సామూగి.___వనిముట్లు, గుడ్డలు వగ రా... 
వున్నయి, దానివెనక వ స్తున్న చిన్న బండీనిండా తిండిగింజలు 
గ|టావున్న యి, బళ్లు ముందుకు సాగిపోతున్న యి, కొయ్య 
చ(కాలు ఎడతెగకుండా రొదచే స్తున్నాయి, బళ్ల "వెనుక 
న ఆవు అక్కడక్కడ ఓతణం ఆగి, నోడు గడ్డి 
వీక్కు-ని నవులుతూ నడుసూంది, ముందున్న బండీకి ముందు 
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అడ్డంగా ఒక  ఇెక్క-వుంది. దానిమాద ఒక పక్క-గా 
కూర్చున్న త్రీ బండి తోలుతోంది, ఓ చిన్నపిల్ల ఆమె 
మాదకివాలి వడుకుని నిదపోతోంది, రెండోవక్క_న ఓ చిన్న 
క రాడు, _ఏ డేళ్తుండొ చ్చు-ఎదటికి సూటిగా చూస్తున్నాడు. 

చెర ంసాకుటుంబం అది, ఆయన * పెద్దకొడుకు పేరు రీల్‌ 
ఛార్యబెరెట్‌, చిన్నపిల్ల అన్నా మేరీ, “దిన్న కొడుకు చేరు 
బోన్స్‌, పూచిక పుల్లకూడా విడిచిపెట్టకుండా నరంజామా 
అంకా కట్టుకుని మిన్న సోటానించి డకోటా [పాంతానికి తరలి 
పోతున్నారు, అక్కడ బంజరుభూమి సంపాదించి దున్ను 
కుంటూ ఇల్లూ వాకిలి కట్టుకుని జీవనం చెయ్యాలని బైలు 
"జేరాడు చెధ్గ్హంసా, ఆ కొత్తగడ్డమిద బంగారం వండించ 
గలనని ఆయన ధీమా, అక్కడ అలాంటి అవకాశం కావలసి 
నంత ఉంది, 

ఆదీ అంతూలేని ఆ 'మెడానంలో ఆబళ్లు బాగా చిన్న 
పిలాగా కనిపి స్తున్న యి, ముక్కుకు సూటిగా, మెల్లి గా కదలి 
పోతున్నయి బళ్లు, ఇంచు మించు నాలుగు వారాలుగా సాగు 
తున్న యాత___ఇది, కొన్నాళ్ళ (క్రితం దారి తప్పింది, ఇంత 
వరకు మళ్లీ దారి దొరకలేదు. అలాగే (పయాణం సాగు 
తూంది, ఎక్కడున్నది ఎక్కడికి పోతున్నది అంతువట్టడం 
లేదు, స్పిట్‌ రాక్‌. ఏటికి చేరుకుంకే మళ్ళీ దారికిమళ్ల డం 
తెలికీ, కెండు మూడు రోజుల! కిందశు అక్కడికి చేరవలసింది. 
స క ంసాకి ఆందోళనగా ఉంది, 
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చాలాసేవట్నించి, 'వెర్హంసా మానంగా నడు స్తున్న 
"వాడల్లా, వెనక్కితిరిగి, “ఇంకనున్రు కాసేపు బండితోలు, 
ఒంటరిగా ఉంకే మీ అమ్మకితోచదు, వవైనా కోబున్ద వెపు 
'తూండు,”” అన్నాడు ఓల్‌ క్‌. 


వాడికి తండితో నడవటమే నరదాగాఉంది, అయినా 
"వెనక్కితిరిగి పోబోతూ, *ఈరాథతికై నా మనకి వాళ్లు కని 
వీస్తారానాన్నా*ి అన్నాడు, 

“కర్తుం హు వాళ్లు ఇచాలాముందుకి వెళ్ళి పో యుంటారు, 
అయినా, నీకు దూరాన ఏచెనా కనిపి స్తే వెంటనే నాకు 
చెప్పు.” అని ముందుకు నడిచిపోతున్నా డు, 


ఫీల్‌ వెళ్ళీ బండిముందు చెక్క_మిోాది "కెక్కాడు. 
ఈ వె నాజాడ కనిపవీంచిందా?”” తల్లి ఆందోళనగా అడిగింది, 


“ఏం కనిపించ లేదమ్మా!” అన్నాడు రీల్‌ మెల్ల గా, 


అమ్మ ఎందుకలా ఛభయవడుతూందో, చిన్న కు రాడు 
హాన్‌ ఎకీ అర్థం "కావడంలేదు, వాడికి తం[డిమూట మిోాదగురి, 
సరైన దారినే వెడుతున్నామని నాన్న తనకి చెప్పాడుగా, 
వాడు బండిదిగి వెళ్ళీ తం డ్రి చెయ్యిపట్టుకుని వక్క-న 
నడుస్తున్నాడు. 

తల్లి బాలా అలిసిపోయినట్టు వెనక్కి ఆనుకుంది 
అన్నా మేరీ తల్లితొడమి దే వడుకుని నిదపోతూంది, ఓల్‌ 
ఎడ్ల సి తల్లి కన్న చురుగ్గా తోలుతూ, ఆ చెదానంలోకి పరీ 
తగా చూస్తున్నాడు, ఎదట దూరాన ఒకచోట నేల కమంగా 
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వికి లే స్తున్నట్టు కనిపిస్తూంది, అదె సరిగా వాళ్లు వెళుతున్న 
దిక్కుకి సూటిగా కాక వక్క_గాఉన్నా వె ర ౦సా ఆమెరక 
"వేపు నిదానించి చూశాడు. సూర్యుడు అస్త స్త్‌ మి స్తున్నాడు. 
బాగా సాయంకాలం అయింది, ఆకాశంలో 'కమంగా చీకట్లు 
ముసువకుంటూా, ఆ నిర్ణన (పాంతమంతటినీ అధీరతతో, అం. 
దోళనతోనించేస్తూంది. ఓల్‌కి అదృశ్యం అందంగా కని, 
పిస్తూంది. ఆ చదును నేలమిద బాగా దిగువగా కనబడు. 
తూన్న మబ్బు తునకలవేపు చాలాసేపు అలాగే: 
వరా స్తున్నాడు, 


తలి పెకి వినపడకుండా ఏడుస్తూంది, బాగా అలసి, 
పోయినట్టు కనిపిస్తూంది, అన్నా మేరీ ఆమెతొోడమిోడే వడు, 
కునిజింది, “ఏవండీ | తర్యలో ఎక్క- దైనా ఆగుదామా ?””' 
అంది భర్తని ఉద్దేశించి, 


“ఆఅగుదాం ఆగుదాం,” అన్నాడు "వె ధు ch ౦సా చదోి 
ఆలోచిస్తూ, 


తల్లి వడుస్తూందని ఓల్‌ (గహించాడు, తన్ముగహిం 
చిన నంగతి తల్లికి 'తెలియసీయలేదు, సూటిగా ల 
చూస్తున్నాడు," “అదుగో! వచో అడవిలాగ క నిపీస్తూంది 
నాన్నా! అని అరిచాడు, 


“అవృను | నేను, పోనూ దాన్ని చాలాసేవట్ని చీ. 


చూస్తున్నాం. మనం ఇవ్వడు ఆవేపే వెళ్లాలి, అజే, 
సరెన డారి,”” 
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“నాన్నా, వాళ్లుకూడా ఈదారినే వెళ్ళారంటావా?” 
బోన్‌ ఎ అడిగాడు, 


“అవును, బహుశః 9కు నెల్లి ఉంటారు. 

66ద్దక్ర్క_డ్ర దగ్గిర్లా ఎవరె నా మనుషులు ఉన్నారా 
నాన్నా 1 

“లేరు. మనం తెప్ప ఎవరూ లేరు” అన్నాడు 
తం;డి, చివరికి, 'వెర్ణంనా అరోజుకీ (వయాణం అపు చేశాడు, 
అంతా బాగా అలసిపోయిఉన్నా రు,._ మును ష్యు లు, 
చశువులు కూడా, 


దార్లో వెనక చిట్టచివరసారి కనిపించిన చెట్టగుంపు 
నించి వాళ్లు తీసుకొచ్చిన క శైల మోపు చిన్న కు రాడు తీనుకు 
వచ్చాడు, ఓల్‌ మంట చేసి, మూడు ఇనవచువ్వలు వై కొనలు 
కట్టి ఆ మంట చుట్టూ గుచ్చాడు, తండి ఎడ్లను విప్పి 
మేలే వేశాడు, తర్వాత, పౌలుతీసి ఆవునికూడా వదిలాడు, 
తరాంత, వాళ్ళంతా వడుకుంటానికి బండికింద వక్కలు 
"వేశాడు, 'నేలవైన వరిచిన గొంగళిమోద తల్లి భోజనాల 
బల్ల వేసింది. చిన్నపిల్ల లేచి ఆ గడ్డిలో వడుతూ లేస్తూ 
నడుస్తూంశే తల్లి చూస్తూంది. మంచి చలాకీ పిల్ల, కింద 
వడ్డా కిలకిల నవ్వుతూంది. 


చివరికి, భోజనం నిది మరురిదెః చెద్దగిన్నలో తం|డికీ 
ఇద్దరుకొడుకులికీ, చిన్నగిన్నెలో తల్లికీ, చిన్నపిల్ల! పెట్టు 
కున్నారు, భోజనంతో తాగడానికి పొలు ఆక్టేలేవు, అన్న 
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నడిచి నడిచి అలసి ఉంది, వట్టుమని వదివరకలు గ డికాడా 
మేయలేదు. వంపాలి స్తుంది? పాలు పిల్లలకి ఉండాలని తండి 
నీళు తాగి ఊరుకున్నాడు. ఆ పాలు తనకి రుచిగా లేవని, 
సాకు చెప్పాడు, అన్న ంకూడా సరిగ్గా తిన లేదు, 


ఎవళ్లూ ఏమో మాట్లాడకుండా భోజనాలు ముగిం. 
బారు. అంతువంతు లేని ఆ వీశాలమైదానం మధ్య నలక ల్లా 
గున్న తమ ఉనికి గు ర్తించినవాళ్ల కి తిళ్లు అయినత ర్యాత 
కూడా మాట్లాడటానికి వమా ' కనిపించ లేదు, చిన్నపిల్ల 
అంది: *వభువుకి, మన సృష్టికర్త రకి ధన్యవాదాలు, ఫ్ర 
అని తల్లి ఒళ్లోవడుకుని న్మిదపోయింది. తక్కినవాళ్లు అల్లానే 
కన కూచుని, అవ్వుజే ఉదయిస్తూన్న చం[దుణ్ణి 
చూస్తున్నారు, గుం|డంగా చెద్దచందమామ ఉదయిస్తూ, 
వెన్నెలవచ్చేసరికి వాళ్లు కొంత తేరుకున్నాారు, 


ఆనాటికి విశాంతి తీసుకొనడానికి అందరూ బండీ 
కింద వేసివున్న వక్క-లమోాదికి పాకిపోయారు, పిల్ల లందరికీ 
ని దపట్టినత ర్వాత, “మనం వాళ్ళని కలుసుకోగ లమంటా రా?” 
అంది భార్య. 


“తప్పకుండా క ల్పుకుంటాం” నే అన్నాడు చెర్ల రం సాం 
అని ఇంకో'వేపు తిరిగి కళ్ళు మూసు సుకున్నాడు. బెరెట్‌ రం"కేవిగా 
మాట్లాక లేదు, 
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అ) 


నిజానికి చెర్ల ౦సా అలసిపోలేదు. తా నీ (పయాణం 
మళ్ళీ సాగించడం భార్యకి నిజంగా ఇష్టంలేదు. ఆయన ఈ 
విషయమే ఆలోచిస్తూ పడుకున్నాడు, Gi గా, బెరెట్‌ 
నాలా తెలివైంది, ఆమె అభి పాయమే సరై నదే'మో అనే 
భావం చెర_౦సాని కలతవెడుతూంది. అనలు బయలుదేరడం 
తోనే, అడుగులోనే ప పూంనపాదు అన్నట్టు చెద్దబండీ విరిగింది. 
అవ్చటినించీ పెర ౦సాలో ఈ ఆందోళన (ప్రారంభమయింది. 
బండీ మరమ్మతు చేసుకోడానికి "తాను కొంచెం వెనకబడి 
పోవలసివచ్చింది. తమతో, బయలు టేరినబళ్ళన్నీ ముందుకి 
వెళ్ళిపోయినయి, తనను, తన కుటుం ఛాన్నీ ఒంటరిగా వదిలి 
వెళ్ళడం మిగిలినవాళ్ళకి ఇష్టం లేదు, “మాకోసం మారు, 
ఆగొధ్దు, విాబళ్ళు సాగిపోతూండనివ్వండి, మేం వెనకనించి 
వచ్చి మిమ్మల్నీ కలుసుకుంటాం,’” అని తనే వాళ్ళని 
(పోత్సహించి వంపాడు, నిజానికి వాళ్ళబళ్ళన్నీ కొత్తవి; 
చురుకుగా ముందుకి సాగిపోయినయి, 

ఇవూడు తను చిక్కులో పడ్డాడు, సరై నదారిని బడి 
పోతున్నా బాగుండును, ముందు వెళ్ళి న వాళ్ల జూడ-లై నా 
కనిపిస్తూ ఉండేవి, తన చిర కాల|పీయమి| తుడు హోన్‌టల్పా, 
ఆయన భార్య ఉన్నారు, అమెరికాలో పుట్టి అమెరికాని 
గురించి తనకన్న బాగా తెలిసిన సోలం యువకులు, టాన్‌ 
నైన్‌ దంవతులు, జెర్‌స్టీ ఉన్నారు. వాళ్ళ తోకూడా పోతే 
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నవ్వుడు తనెందుకు బైలుదేరాలి ? మిన్నెసోటాలోనే ఉండి 


పోవలసింది, మనన్సంతా ఆందోళనగా వుంది. నిద రావడం 
లేదు, 


ర్యాలి గడిచిపోయింది. పిల్లలకీ తల్లి కికూడా త్వర 
గానే ని దవట్టి వటింది, విర్ణ్యంనా మెల్ల మెల్ల గా జరుగుతూ 
వచ్చి, శద బట్టలు వేసుకున్నా డు, "ఆ నిర్ణన నిలీథంలోకి 
నడిచిపోతున్నాడు, (ధువనత. తాన్ని బట్టి చారి గుర్తు చెట్టు 
కుంటూ అడవిలాగా కనిపించిన ఆ ఎత్తుగా దిబ్బలాగ వున్న 
(పాంతం-వె పుగా చకచకా నడు స్తున్నా డు, ఆ(తంగా గడ్డి 
మేస్తున్న ఆవుని, ఎడ్డను దాటివోయాడు, తణం ఆగకుండా 
చకచకానడిచి చివరికి ఆ అడవిదగ్గిరికి చేరుకున్నాడు, అక్కడికి 
వెళ్లేనరికి తనబళ్లు కనుచూపుమేరలో ఎక్కడా కనిపించటం 
చేదు, తల ఎత్తి (ధువనత.[ తం వేపుచూసి మళ్లా వెనక్కి. 
పోవడానికి చారిగు _ర్త పెట్టుకున్నాడు, అప్పటికి తాను సుమారు 
నాలుగుమైళ్లు నడిచిఉంటాడు, 


ఆ అడవినిబడి ఈ కొననించి అఆ కొనదాకా నడి 
"ాడు--_. వెర్టంసా, జాగత్తగా చుట్టూ వరానుకుంటూ, 
(వతిశబ్దం ఏింటూ, చేలమోదకు వంగి చూసుకుంటూ. 
ఎక్కడా ఏమో కనిపించలేదు, వాలాసేవటివరకు, తర్యాత 
విశాలంగా, అడవి నరికి శు భ్రంచేసినట్టుఉన్న ఒక -చోటికి 
చేరుకున్నా డు, మ న్నాళ్ల (కితం అక్క._డ ఎవరో నిష్పుముట్టించి 
వంటచేసుకున్న జాడలు కోనిపించినయి, కొ  శ్రబూడిదపొననే 
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వస్తూంది, వట్టరాని ఆనందంతో చెర్ల ంసా “శేకలు వెట్లాడు. 
తన 5 మిత్రులు ఆ దారినే వెళ్లారని ఘ్రువవరుచుకున్నాడు, 


మర్నాడు ఉదయం మళ్లీ అనవసర కాలయావన 
కాకుండా స్పిట్‌ రాక్‌ యేరునుకూడా అవ్వుజే చూసిపోవా 
'లనుకున్నా డు, ఆశ క్ర ఫవడకుండానే అదీ కనిపించింది, 
వాళ్లు తనతో చెప్పిన (వకారం ఆ యేటిని ఎక్కడ డాటిండీ 
కూడా చూసుకున్నాడు, ఇంతలో ఆ యేటిఒడ్డున, చెర్ల ౦ 
నాకి ఆశ్చర్యకరమైన వస్తువేదో కనిపించింది, 'వంగి డాన్ని 
తీశాడు, సంశయం లేదు. అది, హోన్స్‌ఓటల్పా తెచ్చుకున్న 
ఎండ బెట్టిన మాంసపు కాళ్లలో ఒకటి, ఎంత మంచివాడు 
ఓల్చా ! తనకోసం, కావాలని దాన్ని అక్క-డ వదిలి వెళ్లాడు. 


మళ్ళీ బళ్ల దగ్గిరికి తిరిగి వెళ్లేటప్పుడు పెర్ట్యంసా మెల్ల 
గానే నడిచి "వెళ్లాడు, అతని సంతోవం నంతోవం షు 
అన్నీ తనకు అనుకూలంగానే వరిణమి స్తున్నయి. పోతే, తన 
బండీ మళ్ళీ కరూలబడకుండా ఉండాలి, అంే, ఇక, అది 
ఆశే మన్నదు. తీరా విర. రం నెం తిరిగి తన బళ్ల నమో పానికి 
వచ్చేసరికి, మళ్ళీ ఆందోళన (పారంభం క. అక్క_డ 
చీకట్లో ఎవరో | కూచుని ఉండటం చూశాడు, 


“ఢారాట్‌ | అర్ల రాతి ఏమిటి అలా కూచున్నావ్‌ gq? 
ఆమె మేలుకుని ఉండటం అతణ్ణి కంగారు పెట్టింది, 


“మోరు వెళ్లాక, ఇక అక్క-డ వడుకోలేక పోయాను,” 
మెల్ల గా పీఠనంగా అంది, ఆమె చాలాసేవట్నించి అలా 
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కూచుని వడుస్తూన్న ట్టు (గ్రహించాడు,  వెర్హంసాకి కూడా: 
దుఃఖం పొంగి వచ్చింది, కాని తమాయించుకున్నాడు, 
సాధారణ స్వరంతో అన్నాడు. నువు మేలుకుని కూచు. 
న్నావా! పెగా, సీకో నిద బాగా అవనరం ఇవ్వూడు.” 


*ష్రార ఆందోళనవడుతూండటం చూస్తూ, నా కెలా 
నిదవడుతుంది ? మిరు నాకేమో చెప్పరు. అనలు నాకు 
తెలుసు, దీనంతటికి కారణం. ..”” వెక్కి_ వెక్కి ఏడుస్తూ. 
వెర్ణంసామోడికి వాలిపోయింది, 

ఏదో మాట్లాడటానికి [పయత్నించాడు చెర్హ ౦సా, 
కొంతసేవటివరకు ఏమో మాట్లాడ లేకపోయాడు, చివరికి, 
“ఇక నువ్వు ఓర్పుతో ఉండాలి. ఇదుగో చూడు, మన. 
శీల్పా తెచ్చుకున్న ఎండువూంనపు కాలొకటి నాకు దొరి. 
కింది,” అని చూపించాడు, 


రెండవ భాగము 


౧ 


ఆ మెదానంలో ఒక కొండ చరియమోద, ఒక వాగు: 
(వక్క_-నహోన్‌ సఓల్వా అడుసుతో మట్టి ఇల్లు కడుతున్నాడు, 
నగం లేచింది ఇల్లు, ఇల్లుపూ_ర్తిచేయడానికి అవనరమైన మట్టి' 
వక్క- నసిద్ధంగాడంది, హాన్‌ సభారీమనివీ.. సాధారణంగా 
చాలా చురుగ్గా వనిచేయగలడు. కాని, ఈవేళ మెల్లగా: 
వనిచే స్తున్నాడు. మధ్యమధ్య పూర్తిగా వని ఆవేసి, ఆ నిర్జన 
మైదానంలోకి నాలుగు వేపులాదేనికోసమో, ఆదుర్దాగా 
చూస్తున్నాడు. ఎన్ని సార్గో అలా మూశౌడు, ఏమా కనిపించి. 
నట్లు లేదుః, ఆ విధంగా వ్యర్దం చేసినకాలాన్ని కూడ దీసు. 
కుంటానికి మళ్ళీ చురుగ్గా వని (పారంభించాడు, వ. 
యింటికి అవతలి-వె వె పున ఒకగుడారం ఉంది. నివక్కం-న 
ఒక పెళైబండి నిలబడిఉంది. చేలమోద we కొన్ని 
కుర్చీలు చిన్నచిన్న sas ఉన్నయి, నిశ్చింత గా, 
ఆనందంగా కనిపిస్తూన్న ఒకస్క్రీ కూనురాగాలుతీస్తూ వంట. 
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చేస్తూంది, సుమారు వదిహేను, వదహారేళ్లు వయస్సుగల 
'అడవిల్ల సోఫీ ఆమెకి అవీఇవీ అందిస్తూంది. 

ఈ ఇళ్లకి కొంచెందూరంలో మరోగుట్టమిద 
"పూర్తిగా కట్టన ఇంకోమట్టి యిల్లు ఉంది, దాసివైన పాగ 
గొట్టంలోంచి నన్న గా పొగవై క్ర లేస్తూంది, "అదినె సై వెక్ట్‌ 
ట్రా "బెన్‌ కట్టుకున్న ఇల్లు, ఉ 'ఉ త్తరష పు వేపున ఉన్న మరో 
వెద్దగుటమోద ఇంకో శెండుముటి ఇళు తే నున యి, సోలం 

ద లు ర ౧౧ ఎవి 
యువకులు కట్టుకుంటున్నా రవి, స్ప్రింగ్‌. [ీక్‌ ఒడున కొ తగా 
వ యట్‌ అరి 

'వెలుస్తూన్న ఆ వలసవల్లెలో అప్పటికి లేచిన ఇళ్లు అవే, 

ఆ శ్రీ వంట అయిందని, భర్తని "హాచ్చరించింది, 
"ఆయన వస్తూ దారిలో ఒక్క-నిమిషం నిలబడి, అవిశాలమై 
దానం అంతా మళ్లీ ఓసారి పార చూశాడు, ఆయనకి ఏమి 
“కనిపించలేదు, 


గుడారం బయటికి బాగానే ఉంది, లోపల మాతం 
జాగా వేడిగాఉంది. తీక్షమైన ఎండలోవలికి దూసు 
'కొస్తూంది, ఓల్భాకుటుం ఛానికీ చెందిన కుర్చీలు బల్ల లువగై రా 
'లోవల అందంగా అమర్చి ఉండటంవల్ల గృహా వాతావరణం 
"కనిపిస్తూంది, భార్య సస టె చెట్టిన చెంబులో నీళ్ళ త్రో 
చేతులు, ముఖం కడుక్కున్నా డు వోన్‌ ఎటల్పా, తవవాత 
“వచ్చి బయకు కిందకూచున్నాడు భోజనానికి, గుడారంలోక న గ 
“బయలు హాయిగా, చల్ల గాఉంది, 
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“వాళ్ళ జాజేమో కనిపించ లేదండీ 1 భార థి అడిగింది, 


““తేదు...ఇంతేవరకు ఏం కనపడ లేదు,” 
“మరి వాళు ఏవమయినటు?” 
య ౬ 


“వీమోనాకు మాతం ఏం తెలుసు?” భర్త అందో" 
భనవడతున్నాడని (గహించింది, ఆమె మరిమాట్లాడ లేదు, 
ఆమె మాతం ఉత్సావాంగానే ఉంది, ఎందుకో, పెర్టంసా 
కుటుంబంకూూణా త్వరలోనే అక్క-డికి చేరుకుంటారని తనికి. 
అనిపిస్తూంది. ఆయన ఆందోళన వడుతూనే ఉన్నాడు, మాటా: 
వలుకూ లేకుండా భోజనంచేసి లేచాడు. వెంట నేమళ్ళీ, 
తానుకడుతూన్న మట్టి యింటికి వెల్లికూచుని, తదేక దీక్షగా 
తూర్చుదిశగా చూస్తున్నాడు, “వెర్డ ౦సా వమయినట్టు 2 
తనను తానే (వశ్నించుకున్నాడు, 

ఆయన అక్కడ కూచుని చూసూండటం భార్య 
చూసింది, వెంటనే అక్క-డికివచ్చి *నమండీ ! పోనీ మీరలా 


కొంతదూరం వెళ్లి వాళ్ల జూడ ఏమైనా కనిపి స్తుంబేమో 
చూసి రాకూడదూ *”” 


“ఎక్కడని చూడను? ఈ మైదానానికి ఎక్క_జెనా' 
అంతు వంతు ఉంటేనా! వమిో (వయోజనం లేదు, ”’ అంటూ 
లేచి నుంచున్నాడు, 


“కావచ్చు కాని, మనం ఏదో (పయత్నం చేస్తూంటే 
మనస్సుకు ఆందోళన ఉండదు. ”” 
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కోన్‌ ఎటీల్చా అటువె పే చూస్తున్నాడు, చిర ౦సా 
ర టీ యం 

తెలివైనవాడు, మనం ఇక్కడికి చేరి ఐదురోజులయింది కద, 
ఈ నరికి వాళ్ళుకూడా 9క్క-డికిచేరి ఉండవలసింది. దారి తప్పి 
మనల్ని దాటి ఇంకా వడమటికి వెళ్ళ పోయాజేవోూ అని 
అనుమానం. భారంగా, దిగులుగా మళ్ళీ కూచున్నాడు, 
భార్యకూడా కూచుంది, అలాగే మానంగా, 

“పానం | బెరెట్‌ ఆస్థితిలో పిల్లలో వం అవస్థవడు 
తూందో | ఓవ లేని మనివీ. చూడండి, అంచేత మెల్ల గా 
వస్తున్నా కేమో!” 

ఇంతలో బొద్దుగా వొట్టిగా ఉన్న ఎ(రగడ్డపు మనివీ. 
దథ్నీణపు వేపునఉన్న యింటినుంచి మెల్ల గా తమగుట్ట ఎక్కి 
వస్తూండటం ఆమె చూసింది, ఈయన ఆ|వక్క-న మట్టి 
ఇల్లు క ట్టుకున్నటాన్సె కెన్‌ * మంచి కబుర్ల రాయుడు, హోన్సొ్‌ 
ఓల్పాకూడా అతణ్జి చూశాడు, 


టాన్సెకున్‌ వాళ్లకు అభివాదాలు 'తెలవకుండాచనే, 
“దంకా వాళ్లు కనిపించలేదా?” అని (వళ్నించాడు, 

“నీకు కనివించారా 17” 

“నాకా? అవును. ఆమాకే వచెవ్చటానికి వచ్చాను, 
'వాళ్లు ఈవేపు వస్తూండటం ఇప్పటికి గంట శేవటినించి "నేను 
“చూస్తున్నాను, ఇక పదినిమిషాల్లో వాళ్లు క్కడ ఉంటారు.” 
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ఈ మాటలు వాళ కి అమితానందం కలిగించాయి. 
“ఏక్కడ, ఎటు వస్తున్నారు?” భార్య భర్త ఒకేసారి 
అడిగారు, 

“అదుగో కాస్త అలావచ్చి, వడనముటి దిక్కుగా 
చూడండి, కనవడాదు, 'పెర్టంసా కొంచెం దారితప్పినట్టు 
న్నాడు.” 

పహోన్‌్‌టల్పా, ఆయన భార్య కళ్లారా చూస్తూకూడా 
నమ్మా లేక పోయారు. మైదానంలో వాళ్ళ బళ్లు తమ-వై జే 
వచ్చే స్తున్నయి. ఆ ఆనందంలో వా శ్లేమో మాట్లాడ లేక 
పోయారు, భార్యగబగ బా నెనక్కి- వెళ్ళి పోయింది వాళ్ల క్రి 
కాఫీచేసి తమగుడారంలో ఉన్న అఆహారవదార్థల్లో మంచి 
మంచి వన్నీ తీసి వాళ్ల కోనం తయారుగా ఉంచడానికి, వోన్‌ 3 
మీలా వరమానందంతో వెళ్ళిపోయి, ఇంటివని అమిత వేగంగా 
చేసేస్తున్నాడు. టాన్సెకెన్‌ ఆయనకి సాయం చేస్తున్నాడు. 


మరికొంత సేవటికి బళ్లు బాగా దగ్గిరికి వచ్చేశాయి: 

gt ర ౦సా ముందు నడిచిన స్తున్నాడు. చిన్న కు[ రాడు హోన్‌ ఎ 
'ఆయన వెనుకోనడు స్తున్నాడు, ఫీల్‌ 'పెద్దబండి తోలుతున్నాడు 
'బెరెట్‌, పసిపిల్ల అన్నా మేరీ బండీలో కూచున్నారు, వాళ్ళ క్రి 
స్వాగత మివ్వడానికి జాత్సుక్యంతో, అశుచూ స్తు నిలబడి 
'ఉన్నారు ఆ వలనలోని మిత్రులంతా, క్రమంగా వాళు దగ 
య ళు 
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“ముకానికి ఎలాగో మళ్ళీ మాలో కలిశారు!” 
అత్యు'క్సావాంగా నవ్వుతున్నాడు “హాన్‌ ఎ ఓల్పా, చె ర 0౦ 
సాతో ఆయన కరచాలనం చేశాడు, ఎంతకీ మిత్రుడి చేయి. 
విడిచి పెట్టడం లేదు, 


“అయినా వమంత కష్టవడ లేదు, మీరు వచ్చిన 
చారి ఉందిగడా? సూక్స్‌ఫాల్స్‌ (జలపాతం) దిక్కుగా వడ 
మటికి కొంచెం ఎక్కుువదూరం వెళ్ళీ పోయాం, అంతే,” 
అంటూ న | చుట్టూమాసి , “అయితే, ఇదన్న 
వూట మనవలన | బాగుంది, అద్భుతంగాఉంది,”” అన్నాడు 
పెర్హంసా, 


జబరెట్‌, చిన్న పిల్ల తో చెళ్టెబండిలోంచి దిగింది. 
జెరెట్‌ తక్కిన వాళ్లతో కలవలేదు. కొంచెం వెనగ్గానుం 
చుంది, ఇక్క-డన్నమాట ఇక తమజీవనం! ఆమెనమ్మే లేక 
పోతూంది, ఇక్క--డ ఏదో 'పెద్దఘోరం జరుగుతుందని ఎందుకో" 
ఆమెకి హఠాత్తుగాగట్టి అనుమానం ఏర్పడింది, సంతోవంగా 
కనబడటం ఆమెకు సాధ్యం కాలేదు, మిగిలిన వాళ్ళంతా 
అంత ఆహోదంగా కనబడుతూండటంచూసి, తాను కన్నీళ్లు 
మాతం 'అపుచేసుకుంది. చివరికి, మిగిలిన ఆడవాళ్ల తో కలిసి 
గుడారంలోోకి 'వెళ్ళీంది, వాళ్లు ఆమెను వి వి శాంతి “తీనుకోమనీ. 
బట్టలుమారుకోమనీ చెపి, స్నానం చేయడానికి ఆమెను 
ఒంటరిగా విడిచి వచ్చేశారు, 


పిల్లాజెల్లాతో అక్క_డడఉండి పోవట మనేమూట జరెట్‌కీ 
తలవరాని  తలపుగా ఉంది. తాను ఎలా ఉండగలదు? ఇక్కడ 
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ఎవరుగాని తలదాచుకునేందుక్యూ- జా వమిోలేదు. మిగిలిన 
వాళ్ళందరు ఎలా ఒడ బడ్డారో ఆమెకి అం కావడం లేదు, , 


బయట మగవాళ్ళంతా కూచుని, అక్కడ భూమి 
పుటనిగురించి క బుర్లాడుకుంటున్నా రు, హాన్‌ ఓలా తన 
భూమి వక్క-భూమిని చెర్డంసాకి మంజూరు చెయ్యాలని తనే 
దరఖా స్తు పెట్టినట్టు చెప్పాడు. చెర్హంసా అంతకన్న మంచి. 
భూమి చూసుకుం'కు, ఈదరఖా స్తు వదులుకోవచ్చు. ఈభూమి 
మంజూరు చేయించుకుంకే ఇద్దరూ ఇరుగు పొరిగున ఉం 
డొచ్చు. తన విషయంలో హాన్స్‌ ఓల్ఫా ఎంత (శ్రద్ద తీసు 
కుంటున్న దీ (గహీంచి, వెర్హంసా అమితానందం పొందాడు. 

మరికొంత సేవటికి వాళ్ళంతా మధ్య వరిచిన తెల్లటి 
దుప్పటి చుట్టూకూచుని, భోజనం చేస్తున్నారు. ఎండ బెట్టిన 
ఒక కాలుమాంనం, రొయ్య, వెన్న, మొగడ, వెద్దగీన్ననిండా 
తియ్యనిపాలు, కుంవటిమోాది కాఫీ కవుటివానన, తృ ప్ప్‌గా 
మృష్టాన్న భోజనం చేస్తున్నారు. మనసారా నవ్వుతూ క్‌బు, 
ర్లాడుకుంటున్నా రు. తర్వాత హోన్స్‌టల్పా భార్య సారీ 
నా ఒక విస్కీ-సీసా, చిన్నగ్లానూ తీసుకొచ్చి మగవాల్లి ద్దరికీ 
రవంత పానీయంకూడా ఇచ్చింది, 

హోన్‌్స్‌టల్సా తాను భోజనం చేసినవ్చటి మాన వతం: 
వదిలేశాడు, ఇవ్వుడాయన నవ్వులో మిగిలినవాళ్ల నవ్వ లేవీ 
వినిపించటం లేదు. ఆయన నంతోవంతో ఉఊగులాడి పోతు 
న్నాడు, మాటిమాటికీ పెర్టంసాను చూస్తున్నాడు, వె రంసా 
మరోవమూంనం ముక్క-కోస్ల, హోన్స్‌ఓల్వావంక చూసి 
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18 
నవ్వుతూ, “నువ్వువట్టుకొచ్చిన ఆహార సామ్మగ తా 
భద్రంగా ఇక్కడికే చేరినక్ష్రేనా 1" అని అడిగాడు, 


హోన్‌ ఎటల్పొ కొంచెం నిదానించి, జవాబుచెప్పాడు. 
ళక ద్ర వచ్చిన స్తలే, ఒక్క-ఎండుమూంనం కాలు కావాల్సు మైదా 
నంలో ఎక్కడో జారిపోయినట్టుంది, ”” 


ఆ ఎండుమాంనంకాలు, *ఓీల్పా అనుకున్నట్టు తనకే 
దొరికిందని చెర్హంసా చెప్పేశాడు, హోన్సొటల్పా గ డుసుతనం 
తాను (గహించక పోలేదన్నట్టు. తనవట ఫ్రీ దల్పాశ్నేవా 3 భావా 
నికే చెర్హంసా కృతజ్ఞ తకు చెర లేదు, వాళ్ళంతా 'స్నేహి 
తులు. పరస్పరం అలా సాయంచేసుకొనడం “అవసరమే ! 


జి 


సాయం కాలంచాకెొ వా నే నో మంచీ చెడ్డా మాట్లాడు 
కుంటూ అలాగే కూచున్నారు, కొంతే పప్పు" ముఖ్యమైన 
వివయాలమోద చర్చసాగింది. ఈవలనను ఎలా వాన 
యోగ్యంగా చేయవలసింది, వ యే పంటలు వండించవల 
ఫిందీ, ఈ చిన్నవలనప పల్లె (కమంగా ఎలా"పిరిగి 'పెద్దద యేదీ 
చర్చించారు, ఇకచీకటి వడుతూందనగా, కబుర్లు కట్టవెట్టి 
అ_స్తమిస్తూన్న సూర్యుడి కేసి చూస్తూకూ చున్నారు, స్‌ 1 
అంతూక నిపించని అమెదానంలో, అంతకన్న అనంతంగా 
శనిపించే ఆ విశాల సీలా కాశం క్రింద తమ అకించనతనుగురించిన 
"దైన్యం మళ్ళీ వాళ్ల నావహించింది, చుట్టూ అపారనీరవ 
వాతావరణం, వాళు ? ళ్లు భయపడుతున్నారని కాదు, కాని అంతా 
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సుముఖంగా ఉంటుందనే ధీమా వాళ్ల కు అంతగాలేదు, వం 
జరిగినా జరగవచ్చు. తోటిజనం ఎక్కడో దూరాన ఉన్నారు, 
అయి శే, అకస్మాత్తుగా తనలో రేగిన ఈ నిశ్వేదాన్ని మిగిలిన 
"వారికి వ్యక్త కం చేయడంవమూ(త్రం అందులో ఎవ్వరి ఇష్టం లేదు, 


చివరికి వెర్హంసా, తటాలున లేచాడు, ఈ విజనభూ 
మిలో తమ (వవాసాన్ని గురించి తనకు గల అనుమానమే 
భర్తకు కూడా ఉన్నట్లు ఆయనభార్య స వసికట్టింది, "కాని, 
మిగిలిన వాళ్లందరినీ మళ్లీ ఉత్నావావరచాలని చెర్హంసా 
(పయత్నం, “దక మనంలే లెద్దాం, మా కొ త్తభూమి "మాకు 
చూపించండి మరి |” అన్నాడు, మగవాళ్ళంతా "వెర్హం సాకు 
తప్పకుండా నచ్చుతుందని హోల్చ్‌టల్సా నిర్ణయించిన భూమి 
చూసిరావడానికి బయలుదేరారు. “నువ్వు ఈ భూమే 
తీసుకోవలసిన అవసర మేమి లేదు, ””అని ఓల్సా మళ్ళీ చెప్పాడు, 
“ఈ భూమి నికు నచ్చి తేమ్మాతం నువ్వు వంటనే నూక్‌ న 
ఫాల్స్‌కీ వెళ్ళి, ఇంకో ల్లెవరూ ఈ గడ్డ కాశ వడకముందే, నంత 
కాలు పూ ర్హిచేసుకురావాలి,”” 


అన్ని తనకు అంత అనుకూలంగా క లిసివ సూండటం 
"వెర్ష్య ౦సా నమ్మలేక పోతున్నాడు, అతిసారవంతమైన ఇంత 
ఇద్ద వత్రం తనసాంతం అయిపోతుంది. తన ఆవ్హ మిత్రులు 
'తన పొవగున ఉంటారు, జీవితంలో తనకు వెద్ద అదృష్ట్రంవట్ట 
బోతూంది ఇక! తన భూమంతా చక్క_గా మెరకన ఉంది, 
వక్కొ-న నీటివనరు ఉంది. చక్కని వ్యవసాయ కే [త్రం లాగ 
శ్లనిపిస్తూ రాంది, 
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హాన్స్‌ఓల్సా యింటికి ఏలయినంత దగ్గరగా తనుయిల్లు 
కట్టాలి. ఆడవాళ్లు తరుచువస్తూ పోతూండటానికి వీలుగా 
ఉండాలి! ఈ కప అనుకున్న ణంలో సి ర్స ంసాకొత్త 
మనిపీ. అయిపోయాడు, ఇంత భూమి తన సరం అవుతుంది! 
"తాను దున్ను కుంటాడు, ఇష్టంవచ్చిన వంటలు వండించు. 
కొంటాడు, ఎవరికి మాత్రం నమ్మడానికి శక్షమా యిది? 
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ఆ భూమిని తనపేర రాయించుకోటానికి మర్నాడే 
బయలు బేరి సూక్స్‌ఫాల్స్‌ వెళ్లాడు సె రంసా, ఆయన వెళ్ల 
గానే, బెరెట్‌ తముకొ త్తకావరానికి అన్నీ సిద్ధంచేసి పెట్టటం 
(పారంభించింది, తాము అక్కడే ఉండి పోతామని మాత్రం 
ఆవిడ ఇవ్చటికీ అనుకోటంలేదు. మహాఉంశు ఆవేననిపొడు. 
గునా అక్కడ ఉంటారేమో, ఆ తర్వాతమ్మ్ళీ తూర్చుకి 
(పయాణంశట్టాల్సిం టే, అదే ఆమె మనసులో ఆశ, ఇక్కడ 
ఈ అడవి బతుకు దుర్భరం, తలదాచుకునేందుకు కూడా 
ఇక్కడ వమాలేదనేవూపే ఆమె మాటి మాటికి అనుకుం 
టుూాంది, 


పిల్ల లకి అక్కడ సరదాగానే ఉంది, అన్నీ సర్లటం. 
లాంటివనులు ఉత్సాహంగా చే స్తున్నారు, బళ్ళ తా సామాను. 
చాలాభాగం వాళ్లే [కిందికి దింపారు, కొ త్తయిల్లు కట్టుకునే. 
వరకు ఆ బండీనే వడక్‌గదిగా వాడుకుంటానికీ వీలుగా సర్దారు. 
ఇప్పుడు అది చాలా బాగుంది, 'బెరట్‌ మనసుమ్మాత్రం చేమ. 
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మారలేదు. ఆమె ముఖంలో విపొదశేఖ చెక్కు. చెదరకుండా 
అలానేఉంది, ఒకనాడు సాయంకాలం ఆమె తన భూమిలో 
ఉన్నగుట్ట కొనవైకి వెళ్ళి చుట్టువట్ల (వబేశమంతా చూసింది. 
ఆ దృశ్యాలు ఎంతో అపు +ణన్నయి, దాంతో, తనకి 
ఎంతో యిప్ట మైన సము|దద్భ శ్యాలు జ్ఞాసకం వచ్చినయి, 

ఆనము(దానికి, ఈ భూమికి ఎక్కడా పోలిక లేదు, 
ఇక్కడ అంతాభయంకర నిశ్శబంగా,.___అనపహాజంగా కని 
చీస్తూంది, వతుల కలకలలు లేవు. ఎగిరేపురుగులై నా కనిపించ 
డం లేదు. ఇక్క-డ అవేవీ అనలు[ బతక వేమా, అని బెరెట్‌ 
అనుమానం. పిల్ల లంతా కులాసాగా ఆడుకుంటున్నారు. 
చూసింది. మళ్ళీ ఆమె ఆలోచనలు, తాము మళ్ళీ తూర్పుకి 
దీర్చయా,త్ర చేసి వెళ్ళి (వజల్లో వడటంమోదికి 'మల్లి నయి, 
ఇక ఇక్క_డే ఉండి పోవాలేమో అనేభయం తవ్చ నిజానికి 
ఆమెకు 'వెద్ద కష్టమేమి లేదు. పుటబోయే తనబిడ్లకి ఈ 
నిర్షనారణ్యమా జన్మభూమి | ! వీల్లేదు, 


చీకటివడిన కొద్ది ఆమైదానంలోకి చూస్తుంకే ఆమెకి 
భయమేస్తూంది. వెల్లి కర 'వడుకుని అశాశంశేసి చూనసిం 
అదీ నీలంగా, నిశామయంగా కనిపి పిసూంది, ఈ see 
కాశాలమధ్న్ష తాను ఏకాకి--అనే దున్సహాభావనతో ఎక్కడ 
శేని దిగులు ఆమెను కుంగదీ ప్తూంది, 


నార్వేనించి' బయలుదేరి అవ్వ జే చాలాకాలం 
అయింది, అవ్చటినించి జరిగిన కథంతా ఆమె కల్ల ముం దాడు 
తూంది. 'ఆ అంతు లేని నము|దంమోద చొెలలతర బడి, లక 
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రోజులు లెక్క- పెట్టడం కూజా అసాధ్య మయేటంత కాలం-- 
అఆ[వయాణం, అంతే వింతగాఉన్న ఒక నగరంలో దిగటం !- 
పోసీ అక్క-_డితో అయినా ఆ యాత అంతేమయిందా € 
అక్కల్లించి పడమటి దిక్కుగా మళ్ళీ ఎడతెగని యాత, 
సక ఆగడం, అలుపుదీర్పుకోడం అనేది లేకుండా, అంతా 
(పయాణ మే లాగ అనిపిస్తూంది. ఎవ్పటికవ్వుడు, 66బ్దక్ర నే 
నీ వయాణం చేయలేను, అని స్పష్టంగా చె ప్పేద్దా మనుకునేది, 
అనుకుంటూనే, అలా (వయాణం సాగిపోతూంజేది, చివరికి 
మిన్నెసోటా దేరారు. అక్కడ కూడా వాళ్లు ఆకే రోజులు 
ఉన్నది లేదు. ఆఖరికి ఇక్కడికి చేదకున్నారు. న్య'దేశం. 
ఇకమశళ్ళీ కళ్ళ బడదు, ఆమెకి ఒక్క-సారిగా నారిక్యం వచ్చి, 
టై బడ్డ ట్రనిపించిది. 


ఇంక వచ్చేయమని పిల్ల లిని మెల్లగా పిలిచింది. “మళ్లీ 
ంణ య య 
"లీపువచ్చి ఆడుకుందురుగాని,”” అంది, వాళ్ళంతా చీకటి 
ర్మాకిని వెంటబెట్టుకుని మళ్ళీ బళ్ల దగ్గరికి చేరారు. చుట్టూ, 
6 య ౧౧ ౧ లు 
అంతా నిశ్శబ్దం, 


ఆ మర్నాడు వెర్త్యంసా తిరిగి వచ్చాడు, జెరెట్టుూ, 
పిల్లలంతా కలిసి చేసిన వని చూసి సంతోపీ౦ఛాడు, అంతా 
తనకు అనుకూలంగా నే కనిపిసూండటంతో, అమితో తా 
వాంలో ఉన్నాడు. ఎక్కడా ఆగకుండా మాట్లాడేస్తున్నాడు, 
ఇక తనను అడ్డుకొనగ లిగోది ఏమోలేదు. ఆ భూమి తన చేర 
(వాయించి శతెచ్చుకొన్న దస్తావేజు బెరెట్‌ కి ఇచ్చి, జాగ 
_ర్తగా దాయమన్నాడు, '“కావాలన్నంతమా! తాన,చక్క-గా 
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వ్యవసాయం చేసుకుంటా నన్నంతవమా,[ తాన ఇంత భూమి ఒక 
మనిపి.కి రాసిచ్చే శారు, ఎంత చితం ! ఏమి అద్భుత మైన 
చజేశం 1” అనుకున్నాడు, 

భర్తకి ఇవ్వుడు తను ఏం చెప్పినా (ప్రయోజనం లేదు. 
భవిమ్యత్తుని గురించిన ఊహాల్లో ఉయ్యాలలూగిపోతూన్న 
ఆయనకి ల్రహ్వడు తను ఏం చెప్పినా అనలు వినిపించదు, 
అయినా, తన ముఖంలో దిగులు గీతలు చెరుపుకొనడం 
మాతం తనశ క్రీకి మించినవని, ఎలాగా నా ఆమెకు ఉత్సాహం 
కలిగించాలని ప్రయత్నించాడు. చెర న్‌ 


“నిన్న ఆదస్తావేజు చేతికి కూ నాకో అద్భుత మై మెన 
ఉపాయం తట్టింది, వెంటనే వెళ్ళి వదిబసాలబంగాళదుంవలు' 
es “మిగిలినవాళ్ల, లాగ ముందు ఇల్లుకట్టుకోడం కాదు 
మనం పని, శీపుపొద్దున్నే ముదలు వెట్టి, ఈ బంగాళ 
Bees వేద్దాం, 'నెప్టెంబరునాటికి వంట చేతికొ స్తుంది. 
ఈ వేసవిలోనే, కొన్నాళ్గుపోయాక, తీరుబడిగా ఇల్లు కట్టు 
కోవచ్చు. ”” 

'వెర్ణంసాకి ఆరాత్రి నిద్రపట్టలేదు, ముందు ముందు 
తాను చేయవలసీనవనులతో, ఉపాయాలతో, ఊపహాలతో 
ఆయన తల బరు వెక్కి-పోయింది, మొదట కొన్నాళ్లు ఇక్కడ 
జీవితం చాలా కష్టంగానే ఉంటుంది, కాని, చివరికి ఎంతో 
బాగుంటుంది, తెల్ల టిగోడలు, మధ్య మధ్య అకువచ్చ రేఖ 
లతో తను చెద్ద ఇల్లు కడతాడు, పెద్ద గా బె ఒకటి కట్టాలి, 
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గాదెకి తెలుపు, ఎరుపురంగులు అయితే బాగుంటుంది. తన 
కుటుంబానికి అవ్వుడిక లేంచేమిటి ! 


మర్నాడు తెల్ల వారుజామునే లేచి నాగలికోనం 
పోన్స్‌టల్సా ఇంటికి వెళ్లాడు చెర్ల ౦సా, తేన ఎడ్లను ఆ 
నాగలికి కట్టి దున్నడం మొదలు పెట్టాడు. ఆ వలనలో ఈ అంతా 
త్రిం"కౌ నిద్రపోతున్నారు, 'విర్హ సొ ఒక్క దే మేలని వని 
చేస్తున్నాడు. అంతా పతయే ఈ అయిన ఆ నేలలో కొంత మేర 
దున్నేశాడు. తర్వాత పారతీసుకుని గడ్డ తిరశేశాడు. 
జాల ఇంటిగనోడలకు వనికివచ్చే నడ్డి వేళ్ళ తో కూడిన 

వెళ్ళ్లలు ఏరి వేరుగా పోగుపె పెట్టాడు. “కిండు పనులు 
న జరుగుతున్నయి. ఉదయభోజనం వేళకి వని ఆపి 
వెల్లి , వెంటనే మళ్లీ కొడుకులిద్దర్నీ కూడా తీసుకువచ్చి 
వనిలో దిగాడు, వనాడూ నాగలిగ్‌ురగని గ ట్టైనేల అవడం 
వల్ల, దుక్కి_దున్న డం కష్టంగానే ఉంది, అయినా, తండ్రీ, 
ఇద్దరుకొడుకులూ మధ్యాహ్న భోజనం వేళ దా కా తయణం అగ 
కుండా పనిచేశాదు. అవ్బ్చటికి, ఇంటిగనోడలకు ఒక బండెడు 
చెళ్ళలు తయారయినయి. 'చాలా చాళ్లు దుక్కి-దున్నడం 
అయింది. కాఫీవేళకి ఇంకో బండెడు చెళ్ళలు, సాయంకాల 
భోజనంవేళకి మరో బండెడు పోగువ వడినయి, ముదటిరోజునే 
చెర్ల ౦సా మొదట అనుకున్న డానికం"ట చాలా ఎక్కువవని 
జరిగింది, 


ఆ రోజు సాయం కాలమే ఇల్లు కట్టడం (పారంభించాడు. 
'బెరెట్‌ వచ్చి కాస్త వాంతి తీసుకోమంది, పొలం దున్నే 
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వాడికి రలు కటడం విశాంలే అన్నాడు చిర ౦సొం 
యా లు లౌ 
వాళ ళ్లందర్నీ వచ్చి తనకు సాయం చేయమన్నాడు, అందరూ 
కలిసి బాగా చీకటి వదేదాకా వనిచేశారు. తర్వాత సొమ్ము 
సిల్లి నట్టు, వడుకోగా నే నిదపోయారు, 


రోజూ ఉదయభోజనానికి ముందు, సాయంకాల 
భోజనం హం ఇల్లుకట్టడం వనిచూ స్తున్నాడు 
వర్త ౦సా, వేచే వనేమోలే లనవడు పిల బల్లలూ, తల్లీ కూడూ వచ్చి 
సోయవదుతున్నా రు. ఆ వలనలో మిగిలిన వాళ్ల ళ ందరికీ పెద్ద 
వంతగా ఉంది, వగఖ స్తమానం ఇంటిల్ల పాడీ పొలం వని 
చేస్తున్నారు. అయినా, చకచకా ఇల్లుకూడా లేన్తూంది, 


వెర్ణంసా రోజు మొ త్తంమోద తణంకూచోకుండా 
వనిచే స స్తున్నొడు, ని దపోవడంకూడా ఆయనకీ ఇష్టంగా "లేదు, 
జరుగుశూన్న వని మరింత ఉత్సాహం కలిగిస్తూంది. ఆ 
ఉత్సాహూం ఆయనకీ కొ త్తశ క్తినిఇస్తూంది. చివరికి బెరెట్‌ 
కూడా తాను చేయదగినవనికం"కు బాలా ఎక్కువే 
చేస్తూంది. నిజూనికి, అలాంటి భార్య దొరకటం తన 
అదృష్టం | చివరికి వెర్హంసా దుక్కి. చాలించాడు, ఇంటికి 
గోడలు లేచినయి, పూరిగడ్డి తెచ్చి కవ్వవేయడమే తరు 
వాయి, వలనలో మిగిలినవాళ్లు అవ్వ డే ఇల్లుకప్పూకుని, దుక్కి- 
(పారంభించారు, ఒకరోజు సాయంకాలం, పెర ఇస్తా "తాను 
దున్ని నపొలంలో బంగాళదుంవలు నొటౌడు," “మష్యు కైక 
వని చాలాభాగం అయిపోయినక్టే అనుకున్నాఢ? 
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జెరెట్‌ చాలా అలిసిపోయింది, వని చేసి చేసి ఆమెకి. 
నడుం వకుసింది. అయినా, ఆమె ఏమో అనకపోవడం మిగి 
లినవాళ్ళకి ఆనందం కలిగించింది. మెగా, ఆరోజురా| తి 
భోజనంలో వాళ్ళందరికీ ఆమె కొంచెం కొంచెం వెన్న, 
వంచదారకూడా తీసి చేసింది. రోజంతా కష్టవడినందుకు. 
వాళ్లకు ఆమె బహుమానం అది, భర్త, పిల్లలు ఆనందంగా 
కనవడుతూండటం ఆమెకి ఆనందం. 

వెర్ణంసా ఇల్లు చూసి మిగిలినవాళ్లు అశ్చర్యవడ్డారు. 
అది మిగిలిన అన్నిఇళ్ల కంకు చెద్దద్గి, అందులో రెండు. 
గదులు, మధ్య గోడా, శెండుతలుపులు ఉన్నయి ! బ్రంత 
ఇంటికి క వూ వెయ్యడానికి వాసా లెక్కడ దొరుకుతయ 
న్నాడు టాన్సెకెన్‌, వెంటనే బయలువేరి పోన్స్‌టల్పా, 
ఇంటికి వెళ్లాడు టాన్‌ కెన్‌, అంత ఇల్లు వేయడం మంచిది 
కాదని ఆయనచేత పెర్షంసాకి చెప్పించాలని, ఆతని ఆదుర్దా, 
“కాను, వెర్హంసా కుటుంబం పెద్దది, అతనికి విద్ద ఇల్లే 
కావాలి,” అనేశాడు ఓల్పా, సోలం యువకులు కూడా: 
అఆ మాకే అన్నారు, అంచేత టాన్సెబక్‌ తనలో తానే. 
నణుక్కుంటూ ఊరుకున్నాడు, 'వెర్ణంసా 'తెలివై నవాడని. 
తక్కి-నవాళ్ల కి తెలుసు. అది అసలు నంగళతి, 


నిజానికి, పెర్హంసా కడుతున్న ఇల్లంతా అతను ఉండ. 
టానికికాదు. పశువుల పాకకూడా ఇంటితోకలసి ఒశేకన్వూ. 
కెందడంకు బాగుంటుందని అలా చేశాడు, ఇతర దేశాల్లో ధన, 
వంతులుకూడా కొందరు ఇలా వేసుకుంటం ఆయన చూహోడు.. 
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అలావేసుకుంకే ఇంట్లోను, వశువులపాకలోనుకూడ వెచ్చ, 
గాఉంటుంది. తనఅవు రోజీ, తమకు దగ్గరగా ఉంటుంది, 
చెగా, ఇంకా వశువులపాక మాట తల పెట్టని మిలిగిన వాళ్ల 
కంకు తాను ఒకఅడుగు ముందు వేసినట్టూ అవుతుంది, 


మొదట, దీనికి బెరెట్‌ ses “ఈ మనుష్యులు, 
వభువులు ఒకే ఇంట్లో నివసించటం ఆమెకి మనన్యరించ, 
చేదు. కాని, రోజీ ఎవ్వడూ తనకి దగ్గిరగా ఉండటం మం 
చిచే అని చివరికి ఒవ్వుకుంది. అంత మంచిభార్య దొరికినం. 
దుకు చెర్ల ౦సా మరోసారి నంతోవ పడ్డాడు, 


ళా 


ఇంటికప్వుకి వాసాలు వ్లైరా తెచ్చుకోవాలి. 
దగ్గరలోదొరికే కలవ చాలా సన్న గాఉంది. చెగా, అదీ, 
తగీనంత దొరి కేటట్టు లేదు, మువ్ఫయి మైళ్ల దూరంలో సూక్‌ ఎ, 
నదికి అవతల కావలసినంత మంచికలవ దొరుకుతుందని. 
చి ర ంసా విన్నాడు. అక్కడికి (వయాణం_ కట్టాడు. మెగా, 
అక్కడ ఇంకో వల నవల్లెఉంది, "అందులో పాలానుంది 
నా న్వే దేశంలో మరో పొంతంనించి వచ్చినవాళ్లు, తాను, 
ఎక్క డికి వెళుతున్న దీ హోన్‌్స్‌టల్పాకి ౮ ఇతమే చెప్పాడు. 
"వెర్హంనా, మిగిలిన వాశ్లెవరికీ చెన్చలేవు, ఈ | (వయాణం కసీ. 
నం ” రెండురోజులు వడుతుంది. 


చిన్నకొడుకు హాన్సొనికూడా తనతోతీసుకు వెళ్ళదలచు. 
కున్నాడు వెర్హంసా, ఓల్‌ పొలంవని మాడాలి, ఓల్‌కి ఇది, 
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ఇష్టం లేదు, తననికూడా తీసికెళి తే బావుణ్ణు, హోన్‌ ఎ తనకం-కు 
చిన్న వాడు, వాక్లో స్రీ స్కెళ్లీ డం ఎందుకు? కాని, లాభం 
లేదు. తనని తీసికెళ్ళడు తండి. తం|డితో వెళున్న హాన్స్‌ 
తను ఇెద్దవాడయిపోయినట్టు నంతోవవడ్డూ, తను చెయ్యగల 
పన్ల న్నీ కచెకా చేస్తున్నాడు, 

బెరెట్‌కి ఈ (వయాణం ఇష్టంలేదు, మళ్లీ తనుఒంట 
రిగా ఉండాలి, అయినా, భర్త వెళ్ళక తప్పదని ఆమెకి 
"తెలుసు, తోచనప్పుడు ఓల్పావాళ్ళ ఇంటికి వెళ్ళీ కరూచుంటూ 
ఉండమని చెర్హంసా అన్నాడు, తాను వెళ్ళదలచుకో లేదు, 
వాళ్ళకోనం ఎదురు చా స్తూ ఇంట్లోనే కూూచుంటుంది, 


పాపం, ఆమె చాలాకాలం ఎదురుచాడాల్సి వచ్చింది, 
తొలినాటి ర్యాతంతా ఎదురుచూసూూనే కూచుంది. ఆరోజు 
వాళ్లు రారని తెలిసినా, రొండోరా(తి ఎదురు చూసింది, 
మూడోరోజు వచ్చింది. వెర్టంసా రాలేదు, జెకెట్‌ బయలు 
చరి హాన్స్‌ టల్పా ఇంటికి వెళ్ళీ ంది, కంగారు వడొద్దని 
ఆయన ఛై ర్యం చెప్పాడు, శీతకాలానికి క శ్చైలుకకాడా కట్టు 
కొని రావాలని సె ర ౦సా ఆగి ఉండొచ్చు. బెరెట్‌ ఆ విస 
యం ఇంతవరకు "ఆలోచించలేదు. జోను, శీతకాలానికి 
క్తులు జ్యాగత్త చేసుకోవలిసిం చే. 


ఆరోజు సాయంకాలానికి వె పెర ౦సా తిరిగివచ్చాడు. 
బండీనిం7ా ఎడ్లు లాగ లేనంత కలవ, కటు తెచ్చాడు, వాళ్ళకి 
ఎక్కీ- తక్కి-గా * సరిపోయేటంత క్ట వచ్చేసింది. అదికాక, 
తన ఇంటిచుట్టూ పాతడానికి ఆరు పండ్ల మొక్కలు తెచ్చాడు, 
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బండీవెనుక రెండు నిండు బసాలుఉన్నయి, అందులో చిత 
మైన వస్తువులు ఉన్నయి. ఒక బస్తానిండా చేవలు, రెండో 
బసాలో ఒక అడవిదున్న దూడకరీరం ఉంది, ఈదూడ ఎక్క. 
డిదీ? కరాడు హోన్స్‌ ఇక ఊరుకోలేక పోయాడు. “*అచే. 
నాన్న వేటాడిచంపిన అడవిదూడ,'” అన్నాడు, 


వచ్చి చేవలు పాత పద్ధతిలో వండుకుని సాయంకాల 
భోజనం చేశారు, పె ర్‌ ౦సొ న్నే హితులందరికి అమితో తా, 
హాం కలిగింది, వాళ్లుకూడా సూక్‌ ్‌ నదికి పోయిరా పాలసి 
పించింది, కొసి, వనాటికీ వాళ్లకి వ్యవథి దొరికేటట్టు కని, 
వించలేదు. ఆవలన అంతటిలో వెర్హంసా ఇంటిచుట్టు 
మాత్రమే చెట్లు చవెరుగుతున్న యి. 


అన్ని ంటికంు ముఖ్య మైన నంగత్కి సూక్స్‌నది దగ్గట, 
ఉన్న నారే దేశపు రైతులతో పెర్టంసా న్నహంచేసు 
కున్నాడు, ఈ వింత బేశంలో ఒకళ్ళ కొకళ్లు న నహాయం చేను. 
కోవాలని వాళ్ళుకూడా ఉత్సాహంగా అన్నారు, 


౫ 


రోజులు గడిచిన కొద్దీవాళ్లు తెచ్చుకున్న ఆహోరవదా' 
రాలు నిండుకుంటున్న యి, అందరికం“టు ఎక్కువ తెచ్చుకున్న 
హోల్స్‌ ఓల్పాకూడా కంగారు వడుతున్నా డు, వట్నం వెళ్ళి 
కొని తెచ్చుకోవాలి. ఎవరు వెళ్లాలి, ఏమేమి తెచ్చుకోవాలి,. 
అన్నవిషయం అందరు కలిసికూచుని చర్చించాథు, ఆజూోర, 
పదార్ధాలు, వ్యవసాయ సామి, బట్టలుకూడా కావాలి, 
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వట్నం చాలాదూరం ఉంది. రొండురోజులు వెల్లి స 
రొండురోజులు రావాలి, ఆడవాళ్ల ని పిల్ల ల్ని కని వెట్టుకొని 
కొంతమంది మగవాళ్లు వలనలోఉండాలి, కాని, ఇందుకు 
ఎవరూ ఒబవ్వుకోటం లేదు, మళ్లీ అందరికీ భయంగానే ఉంది, 
చేశంకాని దేశం, క్రితంవారం ఒకతుపాను గాలికి హాన్స్‌ 
ఓీల్వా గుడారం-లోవలున్న ఆయన భార్యతో నహా-కొట్టుకు 
పోయింది. ఆమె ఇమడు కులాసాగానే ఉంది గాని, wan 
చేరు చెబితే హాడిలిపోతూంది. మిగిలిన వాళ్లకి -రెడ్డిండియ 
భయం, ెడ్డిండియన్ల ని గురించి నదిఒడ్డున ము 
చెర్హంసాకి లా “సంగతులు చెప్పారు అక్కడికి దగ్గర్లోనే 
-రెడ్డెండీయన్ల వళ్లెలు కొన్నిఉన్నయి. వాళ్లు ఏకేట పడమ 
టిక్‌ పోతూంటారు, అ రెడ్డిండియన్లు పడమటికి వెళ్లేటప్పుడు 
తమనలన మోదుగానే 'వెళ్లైాలనికూడా సె ర్స ౦సాక తెలుసు, 
అయినా సెర్హంసాకి వాళ్ళ భయమేమిాలేదు, 


చివరికి, వెర్హ ంసాొని, శాన్‌ సోలంని వలనలో ఉంచి 
తక్కిన మగవాళ్ల ంకా వట్నానికి వెళ్ళ టానికి తీర్మానించారు. 
ఆ మిగిలిన వాళ్లు ముగ్గురికీ గు రాలు ఉన్నయి, మూడు వెళ్తై 
బళ్లు, మూదుగు(రాలు,_వాళ్లు ఎన్ని నరుకులు కొన్నా 
భద్రంగా ఇంటికి 'జేద్చకోవచ్చు, విర్హంసాకి మనస్సు 
చాగుండలేదు. తనకి నెళ్ళాలనిఉంది. ఎంతేగాఉన్న దో. అ 
ఆయనే చెప్పలేడు. మిగిలిన వాళ్ళంతా తనను చిన్న చూపు 
చూస్తున్నా రనుకొన్నాడు, "వాళ్ల తా వెళ్ళీ నరోజున 
ఆయన 'వెందరాటబేలేచి, నాగలికట్టి ఎకరన్న రనేల._అంశు 
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ఇంత వరశెవ్వడూ దున్ననంతనేల దున్నే శాడు, దాంతో 
అతనికీ కొంత మనస్సా gs వం కలింది, 
యి ౧ 


'వెర్హంసా ఎడ తెగకుండా ' కష్టవడి వనిచే స్తున్నాడు. 
ఈపాలం దున్న డంతో , మిగిలిన వాళ్ళ ందరిలో తనదే ముం 
దడుగు అవుతూందనే భావం ఆయనకు బలం ఇస్తూంది, మరు 
నాడు పొలంనించి ఉల్లానంగా ఇంటికి వస్తున్నాడు, చిన్న 
కొడుకు హాన్స్‌ అతనికి ఎదురుగా వరుగెత్తుకుంటూవచ్చి,”” 
“నాన్నా! నాన్నా! ఎవళ్లో వచ్చేస్తున్నారు!” అని కం 
గారుగా చెప్పాడు. మొదట పెర్హంసా నమ్మా లేదు, కాని 
తానే చూశాడు, ఒక చెద్దగుంపు మెల్ల గా తమవలన వైపే 
వస్తూంది, “లెడ్డిండియన్లుట నాన్నా! రెడ్డిండియన్లు | అమ్మ 
"చెప్పింది [” అన్నాడు మల్లీ హోన్‌, 

త్వరగా ఇంటికిచేరకోవాలని పెర్టంసా చకచకా 
నడిచాడు, బెరెట్‌ చిన్నపిల్ల నెత్తుకొని నిలబడి ఆ వస్తూన్న 
"వాళ్ళ వేపేచూస్తూంది, ఆమె ఇణాలావిణచారంగా కనిపిస్తూంది. 
"రెడ్డిండియన్లువచ్చి అందర్నీ చం పేసారని ఆమె అభ్మిపాయం, 


వెర్ణంసా ఆమెని వెళ్ళీ వంటవని చూసుకోమని 
వంపాడు. శామ్‌సోలంకికూడా ఈ విషయం చెప్పీ రమ్మని 
పహోన్స్‌ని వంపాడు, అవసరమై లే ఉంటుంది, తుపాకి తీనుకు 
రమ్మని ఓల్‌ ని వంపాడు, ఆ వచ్చేవాళ్ల ని చూస్తూ తాను 
ఇలు నేయడం ముదలుచెటాడు. వాళు దగి రికి వచ్చేస్తున్నారు. 
య లు ౧౧ ౧ ఎవ 
“కాని వాళ్లు కుటుంబాలతో సహో ఆ మెదానంలో తిరుగు 
తూన్న రెడి ండియ నేనని (గ్రహించాడు, వాళు తమని 
Go ఛం cn 
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చంపడానికి రావడం లేదు, "వెర్జంసా వెద్దగా నవి, ఓల్‌ ని, 
“తుపాకి తీసుకుపోయి మళ్లీ ఇంట్లో పెస్పైసి, సారీనాదగ్గి రికి 
వెళ్ళి, "లెడ్డిండియన్లు వస్తున్నారని చెప్పి రావాలనుకుంశు. 
ఆమెనికూడా ఇక్కడికి రమ్మను, "” అని చెప్పి వంపాడు, ఓీల్‌ 
షరిగ తాడు. 


శామ్‌సోలం తుపాకి తీసుకుని వరుగాత్తుకొచ్చాడు. 
అతని ముఖమంతా భయంతో పాలిపోయినట్టుంది జెర 0౦సా- 
నవి, “సరేగాని, అ తుపాకీ అవతలవజేసి, నాయిల్లునేసు: 
కుంటానికి సాయం చెయ్యి, అన్నాడు. ఇంతలో జెర్‌ స్త్రీ 
క్యడా ఆ రెడ్డిండియన్లని చూసి అక్క-డి కొచ్చింది, వాళ్ళ 
ఆవునికూడా వెంట బెట్టుకుని. సారీనాకి వాళ్ల ఆవునంగతి: 
జావకం లేక పోయింది, వాళ్ల ఆను ఇంటికి కొంచిందూరంలో' 
మైదానంలో మేస్తూంది. 


ఆడవాళ్ల ంతా పహాడిలిపోతూ ఒక గుంపుగా నిల. 
బడ్డారు, ఒకళ్ల కొకళ్ళు ఛై థైర్యం చెవుకొనడానికి (వయ. 
ల్ని స్తున్నారు, “ జెకెట్‌ మాతం ఏమో మాట్లాడ్డం లేదు, 
వాళ్లు వచ్చి అందరినీ చంచేస్తారనే ఇవ్చటికీ ఆమె స గ | 
ఈ నిరన మరుభూమిలో ఎంత | దురంతం జరిగినా జరగొచ్చు. 
కక మ్విఆరంతా వెళ్ళి మోపన్లు చూసుకోండి, నాకాక లీస్తూంది!?” 
అన్నాడు పెర ౦సా, 

రెడ్డిండియన్లు (క మక్రమంగా దగ్గి రికి వచ్చేస్తూండటం 
వాళ్ళ తా చూస్తున్నాడు. చివరికి, వాళ్లు గుట్టకీ అవతలి, 
-వేపున ఆగిపోయారు. ఇవతలివేపు వెర్త్యంసా. యిల్లుంది 
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ఆగి, వాళ్ళగు[రాలను మేతకు వదిలారు, వా శ్లెవరికీ ప+ని 
చే సేవాళ్లు “కారు, 


కాని, “సారీసో ఆవు అంతదాకా తలవంచుకుని 
మేస్తూన్నదల్లా, ఒక సారి 'వెద్దగా అరిచి, పారిపోయింది, 
"వెంటనే, మిగిలిన అవులుకూడా దాని ఇంట బడినయి, 
అన్నీ ఆ కెడ్లిండియన్స్ల మకాంవేపే పరిగెత్తుతున్నయి. 
వడమటిదిక్కు.[వయాణం వాటికి బాగా అలవాటయిపోయింది, 
పోతూన్న బళ్లు ఏవి కనపడినా, వెంటనే ఆవులు వాటివేపు 
వరుగెత్తుతున్నయి. ఈసారి వీళ్లు అవుల్ని కక్రేయటం 
మరిచిపోయారు, ఆడవాళ్ల ంతా ఏడుపులు మొదలువెటారు, 
ఇక ఇక్కడ ఎవరికీ పాలుండవు, అంతలో, జెరెట్‌ ఆ -రడిండి 
యన్ల మకాం వేపు నడిచిపోతూంది, ఆవుల్ని తోలుకు రావ 
డానికి మగవాళ్లు వెళ్లకపోతే, తనై నా వెళ్ళి ఆ [వయత్నం 
ఇయ్యాలి మరి | 


చెర్హంసా ఆమెని ఆపుచేశాడు. pr భోజనా 
లయినత ర్వాత మగవాళ్లే వెళ్లి తోలుకొసారు, ”” "లమ 
న్నాడు. భోజనాలుచే స్తున్నంతశే వేపూ వెర్త. ౦సా. ెడ్డిండి 
యన కబుర్లే ఇెపుతున్నాడు, “మూరే అందర్నీ వొడల 
గొశ్గుస్తున్నారు,” అంది బెరెట్‌, ఆమె నలుగురిలో భర్తని 
మందలించడం అదే ముట్ట మొదటిసారి, 'వెర్టంసా మనస్సు 
నొచ్చుకుంది. ఆ నంగతి ఆయన ఎవరికీ కెలియనియ్య లేదు, 


, చివరికి వెర్డ ౦సా బయలుదేరాడు, చిన్న కు[ రాడు 
అల్లో é క్‌ శ 
హాన్స్‌, క నాన్నా నేనూ వస్తా, నన్నాడు, “నుమెళ్లొ'ద్దు. 
3 
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వెనక్కి-రా! '” అని బెరెట్‌ శేకవేసింది, అయినా, చెర్హంసా 
శొడుకు చెయ్యి వట్టుకోని తీనుకు వెళ్ళి పోయాడు. 


దార్లో హాన్స్‌ తం| డిని (వశ్న లడగటం "మొదలు 
"పెట్టాడు, "రెడ్డిండియన్ల దగ్గిర తండి ఏంచేసాడో చూడాలని 
“వాడి ఉబలాటం, చెర్హంసా మనస్సు వాళ్ళ ందరిలో జకెట్‌ 
'అన్నమాటచుట్టూ తిరుగుతూంది, కొడుకు (వళ్నలకు జవాబు 
చెప్పడంలేదు, వాళ్లు రెడ్డిండియన్ల మశాందగ్జిరికి వచ్చేస్తు 
న్నారు. పిల్ల లంతా ఉరుకులు గంతులు వెడుతూ ఆడుకుంటు 
న్నారు, ఆడ డవాళ్లు న్‌వోవ పన్లు చేసుకుంటున్నారు, అంతా 
శాంతంగా ఉంది, "కొందరు మగవాళ్ళు చలిమంట వేసుకుని 
చుట్టూ మౌనంగా కూచుని తృ ప్రిగా చుట్టలు కాల్బుకుంటు 


న్నారు, 

చ ర ంసాకి కొంచెంగా ఇంగ్‌ గి షువచ్చు. ఆజ్ఞానంతో 
బంగీ షులోనే వాళ్లతో మాట్లాడాడు, మొగవాళ్లలో 
ఒకడు సమాధానం. చెప్పాడు, అక్కణ్లించి ఆెడ్డిండియను 
యికడు ఇంగ్లీ షులో మాట్లాడటం మొదలు "పెట్టాడు, చెర్ల ంపాళకి 
అర్థంకాలేదు. కురాడు హాన్స్‌ దుబాసీగా తం డిక్‌ ' సాయ 
చడ్డాడు. ఈ విధంగా సె 'పెర్హ ంసా ఎక్క-డ ఉంటున్న ది, 
మంచీ. చెడ్డా "రెడ్డిండియన్లు “తెలుసుకున్నారు, ఆతర్వాత 
మాట్లాడేందుకు ఏమి లేకపోయింది. ఆవులు నాలుగు సీదంగా 
ఉన్నయి, తో లుకుపోవచ్చు, కాని అంత తొందరగా వెళ్ళీ 
పోవాలని లేదు చెర్హంసాకి, ఆయనకి ఈత్వావబాంగా ఉంది. 
మంచిపొగాకు కాస్త అడిగి కాల్బాలని ఉంది, అవ్పటికి 
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పొగాకు తనక ళ్లబడి కొన్ని వారాలయింది, తన చెవిలోకి 
కొంచెంపాగాకు కావాలని ఆ రెడ్డి ండియన్ల కో హూం 
వెప్‌నింపి ముట్టించాడు, వాళ్ల తోపాటు" మంటదగ్గిరకూచుని 
కమ్మగా పొగలాగుతున్నా డు. ఆమధ్య ఎవ్వడూ "కగనంత 
ఉల్లానంగా ఉందతనికి, 


ఇక వెడదామని లేచాడు, ఇంతలో ఆమంట దగ్గిరగా 
ఒక రెడ్డిండియను గొంగళి చుట్ట బెట్టుకుని దొధ్రతూ మూల్లుతూ 
ఉండటం మాశౌడు, పావం నీదో జబ్బుతో, బాధతో అన 
పడుతున్న ట్టుంది, కొడకు ఏపుమోద తట్టి, “ఆ అబ్బాయి 
ఎందుకు మూలుగు తున్నాడో కనుక్కో లా 1” అన్నాడు. 


అకు రాడు ఇంగ్ల పులో అడిగికనుక్కు_ని, “ఆఅబ్బాయి 
చెయ్యి నెక్పిటనాన్నా !” అన్నాడు, 

ఆ చెయ్యి తనకి చూపించమన్నాడు వెర్హ తస 
కట టున్న ఊడదీసి, చెయ్యి చూపించాడు ఆరెడ్డిండియను...... 
మణీకట్టు 'వొందలు మోచేతివరకు బాగావాచి ఎర్రగా ఉంది, 
వ్రేతికిఇ విద్దగాయం ఉంది, ర రక్తం విమక లువీ.త మైనట్టు కనిపిం 
చింది చెర ౦సాకి, వెంటనే కొడుకుతో, “కొంచం వేణీళ్లు, 
"తెల్ల టి శుభమైన గుడ్డ కావాలని _చెవ్సరా వాళ్లతో,” : 
అన్నాడు, గుడ్డంకు వమిటోవాళ్త క అర్థం కాలేదు, గ ఒకేయ్‌ 
దీనికి ఏంచెయ్యాలో మా అమ్మకి జాగా తెల్పుగానీ, నువ్వు 
ఇంటికెళ్ళి, కొంచెం తెల్లటిగుడ్డ, ఉను, మిరియాలు, 
సోన్‌ ఎటీల్చా ఇంట్లోం చి నాలుగు చుక్కలు వినీ. తీనుకుని 
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మో అముని కూడా రమ్మని చెవ్వు, వెళ్లు | ఇక్క-డున్న ట్టు 
రావాలి” అన్నాడు, 

త్వరగానే వచ్చేసింది, బెరెట్‌ హాన్‌ ఎవెంట, కాని, 
ఆమె ఉత్సాహంగా లేదు, ఆమెకి ఇంకా కోవంగానే ఉంది, 
తనతోకూడా భర్తని "వెంటనే ఇంటికి వ చ్చేయమంది, 
పెర్టంసా వినలేదు. భార్య తెచ్చిన కుండతో  ఆమంటమిాద 
సీల్లుకాచి, అందులో కొంచెం Sa ra 
మిరియాల ఫొడివేసి, నాలుగుచుక్క-లు విస్కీ వేసి, 
శెడ్లిండియన్ని తాగమన్నాడు, రోగి మొదట నంచేహి 
బాడు గాని, చివరికి తాగేశాడు, 


తర్వాత బజెరెట్‌ ఆగాయంమోద ఒకచుక్క_ నిన్కీీ 
వేసింది. పెర్టంసా అతని చెయ్యిపట్టుకుని బాగా రుద్దాడు, 
జబెశట్‌కి అమితభయంగా ఉంది, కాని, వమా అనలేదు, 
తర్వాత చెర్హంసా ఆ తేల్లగుడ్డను వేణీళ్టతో తడిపి అతని, 
చేతికి చుట్టాడు, ఆ రెడ్డిండియను వివరీతమైన చాధవడు 
తున్నాడు. “ఇక మిారిద్దరు ఇంటికి వెళ్లి పొండి, ” అన్నాడు 
చెర్హంసా, కరత: నీను ఈవేళ “రాత్రంతా అక్కడ, 
ఉండాలి, ఏం భయం లేదని చూశాన్రుగా, పొద్దున్నే నేను 
వచ్చేటప్పుడు ఆవుల్ని తోలుకువస్తాను,”” అన్నాడు, 

ఆ రెడ్డిండియన్ల మకాంలో అంఠతా నిద్రపోయారు, 
ను ర 0సా మాతం “మేలుకొని కూచున్నాడు. ఆశెడ్డిండియను 
చేకివాపూ, చెప్పీ త్లేదాకా నిద్రపోదలచుకో లేదు, అవ్బటికి 
తానూ బాగా అలసిపోయాడు, ఇంతలో వాఠాత్తుగా అటు 
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నించి ఎవరో ఆ గడ్డిలో మెల్ల గా నడిచి వస్తూండటం 
చరా శోౌడు, ఎవరై ఉంటారచ్చా? 'రెడ్డండియన్ల ౦ తా నద 
పోతున్నారు, లేచి, అబు రెండడుగులు వేసి చూశాడు, ఆ 
వస్తూంది బెరెట్‌, ఎంత సేవటినించో అలా ఏడుస్తూన్నట్టు 
కనిపిస్తూంది, ఆమె వివరీతంగా భయవడుతూంది, పెర్హ సాకి 
'ఆమెసితి చూసి తగనిజూలి కలిగింది. చేతులువావి కౌగిలించు 
కున్నాడు, ఆమె ఏడనటం తవ్చ మాట్లాడ లేకపోయింది, , 
అయినా, ఇవమ్రడు కనీసం ఇద్దరూ ఒకచోట ఉన్నారు, 
అజబ్బుమనిపుకి బాధ (కమంగా తగ్గుతూందని చెర్హంసా 
ఆమెకి చెప్పాడు. 


మరో కెడ్డిండియను రెండు పెద్ద గొంగళ్లు తెచ్చి 
వాళ్ల కిచ్చాడు. అవికవ్వుకుని వాళ్లు అక్క జే పడుకున్నా రు. 
బాగా అలిసిఉంవటంవల్ల ఇద్దరికీ వెంటనే నిద్రవట్టింది. చాగా 
"తెల్లవారిన తర్వాతగాన. మెఘుకువరా లేదు, 


"రెడ్డిండియన్లు ఆపైన ఒకరోజు పూట అక్కడ 
ఉన్నారు, తర్వాత వెళ్లి పోయారు, 'వెర్టంసా వాళ్ల తోబాగా 
స్నేహం చేశాడు, పిల్ల లికి కూడా కెడ్డిండియన్ల త్రో పరిచయం 
ఏర్పడింది. శాహ్‌సోలం, ఆడవాళ్లు మాత్రం ఇళ్ళణ్లోచే ఉండి 
పోయారు, "రెడ్డిండియన్లు అయిళ్ళ వేపు వెళ్ల చేదు, కిప్పుడు, 
వాళ్లు బయలు బేరి పోవడానికి నన్నా హోలు చేసుకుంటున్నా దు, 
వాళ్ల బళ శ్లన్నీ వరనగా నిలబడి ఉండటం వెర ర్తంసా 
చూశాడు. , ఇంతలో, ఆ జబ్బు మనిషీ. జీనుకట్టిన ఒకగు(రాన్ని 
క ల్లెంపట్టుకుని నడిపించుకుంటూ తను ఇళ్ళ టేపు వస్తున్నాడు, 
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“పాపం! నాకు కృతజ్ఞత తెలిపిపోవడానికి వ స్తున్నట్టున్నాడు. 
అనుకుని నాలుగడుగులు ఎదురు వెళ్తాడు, అ రెడ్డిండియను. 
నరానరి వెర౦సా దగ్గరి కేవచ్చి ఆ 'గురంక'శ్లెం ర ౦సా 
యె J? 
చేతికి అంది స్తూ ఏదోఅన్నా డు, చెర్ల ౦సాకి అర్థంకాలేదు, 


“ఈ పరం నీకు ahs త హాన్‌. 
చెర ర్తంసా నమ్మ లేక పోయాడు, తనకు వద్దని తిరిగిఇచ్చి వేద్దా 
మనుకున్నా డు: కాని, అప్పటిశే ఆరెడ్డిండియను నల్ల 
మాట్లాడకుండా వెనక్కితిరిగి. వెళ్ళి పోయాడు. వెర్హంసాకి, 
ఆయనకుటుం బానికి అమి తాళ్చర్యం కలిగింది. హాన్స్‌, 
నంతోమంతో గంతులు పెట్టడం మొదలుపెట్టాడు, 


డా 


మర్నాడు పట్నం వెళ్ళిన మగవాశ్లంతా నచ్చేశారు.. 
వాళ్టుకూడా బాలా సంగతులు మూటకట్టుకొచ్చారు, 
హాన్స్‌ఓల్సా మొట్ట మొదట సె beh ౦సా ఇంటి వచ్చాడు, 
చెర్ల ౦సాకోనం కొన్ని. బస్తాలు "సామానుతోపాటు, ఒక 
నాగలి, ఒక గుంటక (బు కూడా తీసుకువచ్చాడు. అం 
దరూ, అనేక అద్భుతవ స్తువులు పట్టుకొచ్చారు, 


ఆరోజున వాళ్ళందరికి హోన్సొపీల్సా తేనయింట్లో 

విందు చేశాడు, వట్నాన్ని గురించి అక్కడ వాళ్లు కలుసుకున్న 
మునాసస్ట ర్న గాసి చాలా విషయాలు జెలుసుకోవాలని 
చె ర్స సా తొందర. ముందు, చెర్హంసాచెప్పిన కథంతా తక్కిన 

వాళ్లు విన్నారు, మధ్య మధ్య జాత్సుక్యంతో (పశ్నలు, 
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అడుగుతూ, నిజానికి వాళ్లు చెప్పబోయే విషయాలన్నింటిక న్న 
ఇటే అద్భుతంగాఉంది__ అన్నారు, సొరీనాకి భర్త తెచ్చి 
చెట్టిన కొ త్రవ స్తువులన్నీ చూడడానికి ఆడవాళ్ళంతా లోవ 
లికివెల్లారు. మగవాళ్లు, వశువుల పాకలోకూచుని మాట్లాడు, 
కుంటున్నారు, మధ్య మధ్య ఓీ చుక్క మద్యం జీవి స్తున్నారు. 
ఆడవాళ్లు ఇదిచూడటం వీళ్ల క్రి ఇష్టం లేదు, 


చివరికి సారీనా ఒకసీసామద్యం, ఒక గ్లాసు పట్టుకుని. 
వశువుల కొట్టం దగ్గిరికి వచ్చింది. “సంత్రోవసమయం, "ఇది 
మంచిమద్యం, తలాశా_స్త పుచ్చుకోండి” అంది, మగ వాళ్లు 
తమకు అవసరం లేదన్నట్టు నటించి, ఆ నీసాతీసుకుని, అం. 
దులో నరుకుకూడా తలాకాసాచవ్చరించి, చిలిపి పిల్ల లాగ 
నవ్వుకుంటూ మల్లీ వశువుల పాకలోకి వెళ్లారు. 


అంతా సంతోమంగాఉన్న ఈసమయంలో పానకంలో 
పుడకలాగ మరోనంఘటన; జెర్‌స్టీ ఓవార్డ పట్టుకొచ్చింది, 
ఆమె పొలంలో ఉన్న మగ వాళ్ళ క్రి ఉహు తీసు సుకు "వెళూండగా, 
వాళ్ళ అవుకోనం చూస్తే ఎక్కడా కనిపించలేదు. ఆ మైదా 
నం re పొరజూసింది, ఎక్కడా అయిపు తేదు, Gl గా. 
మిగిలినవాళ్ల్ళ ఆన్రలుకూడా కనవడలేదు, 


జెర్‌స్టీ వెంటనే సొరీనాదగిరికి పరిగెత్తి, “ఆవు లెక్క 
దైనా కనిపించాయటమా?'” అంది, ఆమె చూసింది, 
ఎక్కడా అయిపులేవు. “అన్నీకలిసి పారిపోయుండాలి,”” 
అంది జెర్‌ స్త్రీ క 
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“మగవాళ కి చెప్పేదాంపద,”” అంది స్రారీనా, 
గం ది 


వెంటనే సొరీనా బయలుదేరి భర్తదగ్గిరికి వెల్లింది, 
హాన్స్‌ఓల్సా ఫాలం దున్నుతున్నాడు, తను కొనుక్కొ-చ్చిన 
నాగలివనందుగా వనిచేస్తూందనే సంతోషంలో ఉన్నాడు, 
ఆడవాళ్లు (వతిడానికి ఎందుకు కంగారు వడుతున్నారో ఆతనికి 
అరం+కా లేదు, *పాలుతీసీవేళకి అవే తిరిగిన స్తయి,” అన్నాడు, 
కోని, భార గాభ రాచూసి, నాలుగు వేపులా పారజూవొడు, 
ఎక్క_డా ఆవులజాడ కనిపించక పోయేనరికి ఓల్పాకికూడా 
అనుమానం వేసింది, చెర్హంసా యింటికి వెళ్ళాడు, అక్క-డ 
ఎవరూ ఆవులు కనవడలేదన్న సంగ తే గమనించినట్టు లేదు. 


ఈ మాటవినగానే, చె కంసా "పెద్దకొడుకోని వీలిచి, 
“ఈ ఆన్రలు మూటికిముందూ ఆ యేటిబడ్డుకి పోతూడంటాయి, 
వెళ్ళీ చూసిరారా, అక్కడున్న య్యేమో | ఒక వేళ అక్కడ 
కనిపించకపో తే వెంటనేవచ్చి చెవూ, వాటినంగతి చూడాలి, ”” 
అన్నాడు, 

అందరికళ్లు ఆమైదానం అంతా వెతుకుతున్నయి, 
పొద్దు(గుంకిపోతున్నా ఆవులు ఇళ్ల కరా లేదు. పాఠాత్తుగా 
అన్నీ ఒక్కసారిగా మాయమై పోయినయి, ఏమయి 
పోయయ్య్యూ ఎవరికీ అంతువట్టడం లేదు, అంతా చితంగా 
ఉంది, సెర్హంసా ఇంట్లో వాళ్ల ఆవు రోజీకోసం అన్నా మేరీ 
వడుపు మొదలుపెట్టింది. చిన్నకు రాడు హాన్స్‌ ఆజెంగతో 
అన్నం తినలేదు, ఓల్‌ మాతం పెద్దవాళ్ల లాగ వింఠంగా 
నటిస్తున్నాడు, కాని, అన్నంతింటూ తింటూ, మధ్యలో 
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"లేచిపోయి ఎక్క-డో ఒంటరిగా కూచున్నాడు, రోజ్‌ ఇంటికి 
రాకపోయేసరికి అందరికి బెంగగా నేడంది. 


రా|తి భోజనాలయిన తర్వాత, అందరు చె ర్స ౦సా 
యింటికి వచ్చారు, ఆవులనంగతి ఆలోచించడానికి, రాతి 
చీకట్లు బాగా దట్టమనుతున్నయి, హోరుగాలి, పీస్తూంది. 
ఎత్తుగా వెరిగినగడ్డి ఇటూ అటూ ఊగిపోతూంది, ఎవరూ 
చమో మాట్లాడటం లేదు, తమ అవులన్నిటినీ చ్మితంగా 
తోలుకు పోయారని మనసులో ఎవరికి వాళ్లు అనుకుంటున్నా రు. 
ఆ విషయం మెకి చెప్పరు, 


చివరికి, శామ్‌సోలం ఇలా అన్నాడు, “అఆరెడ్డిండి 
యన నే ఆవుల మోద కన్నేసి మళ్లీ వెనకొ్కొ-చ్చి, తోలు 
కుపోయుండాలి, ఆహో! నామాట కరశ్లే !”' 


ఈ విషయాన్ని గురించి ఆలోచించిన కొద్ది మిగిలిన 
వాళ్ల కికూడా, శొమ్‌మాట నిజమే కావచ్చనిపిసోంది, రెడ్డిండి 
యనే వాటిని తోలుకు పోయుంకే, వెరంసా వెళ్లి వాటిని 
తోలుకు రావడానికి (పయత్ని ంచాలి: ఆయనే హ్‌ 
యన్లతో కాస్త స్నేహం చేసినవాడు, వాళ్ళీ మాట అనేనరి 
వర్త ౦సాకి కోవంవచ్చింది. “వట్టిమాద్దలు,” Peds 
తొనక్క_ క్రో ంచి లేచి వెళ్లేలోగా, ఇంచుమించు ఈ అభి 
పాయం Ss వ్య క్రంచేశాడు. 


జక "వె ర్స్‌ ౦సా ఇంట్లో అంతకంకు అయోమయంగా 
“ఉంది. ఎవరూ ని దపోయేటట్లు లేదు, చిన్నకు రాడు గటిగా 
లు వ, 
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వీడవటం ముదలు పెట్టాడు, చ ర్త ౦సా వాళ్లో నముదాయించి, 
“భయం లేదు నాన్నా !...ఆవు లెక్కడున్నాయో నాకు తెలు 
సులే! శేపుపొద్దున్నే నేను గుర్రంమోద వెళ్లి తోలుకొసాగా!” 
అన్నాడు, 


రకర శెడ్డిండియ నే తోలుకు పోయారా నాన్నా *€ 
అని అడిగాడు కు రాడు. 


చేదు, నాకు తెలుసు. వాళ్లు ఎంతోమంచివాళ్లు.. 
నువ్వూ చూశావుగా వాళ్ళని |” 


చిన్న కు రాడిగొడవ తగ్గింది, మెల్లగా వెల్లి వడుకుని 
నిద్రపోయాడు, రోజీ కనబడకపోవడం వాడికి ఇంకా బెంగ 
గానే ఉంది, 


మర్నాడు తెల్లవారగానే చెర్హంసా బయలుదేరాడు. 
బెరెట్‌ ఉదయభోజనం తయారుచేసింది. ఆమె ఆ రాత్రంతా 
'మేలుకునేఉంది, ఇదంతా శని మహిమ అనీ, తలదాచుకొన 
డానికి నీడై నాలేని ఈ నిర్జన భూమికి అంతదూరంనించి వచ్చి 
నందుకు, శాస్త్రిగా శనిగాజే ఆవుల్ని నూయంచేశాడని ఆమె 
గట్టినమ్మాకం, అవ్వడు తనభర్త ర్త ఆవుల్ని వెతుక్కు. రావడా 
నికి వెళుతున్నాడు, ఎక్కడికి. ఆయన వెళ్ళడం 1? ఎవ్చటికి 
ఆయన లతిరిగిరావటం * ఇది నివాసయోగ్యమైన భూమికాదసి,. 
ఇదివరకు కంటె ఎక్కువగా ఇవమూడు బాగా (ధువవరచుకుంది 
అమె, అవులు దొరక్క-_పోతే, బహుశః చె రృృంసాకికూడా ఈ 
విషయం తెలీసిరావచ్చు. 
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కారు వెళ్ళ టం మంచిదికాదు,” అంది బెరెట్‌ 
చివరికి భర్తతో, “నన్ని క్కడ విడిచిపెట్టి మీరు వెళ్ల కండి! 
మళ్లీ ఎప్పటికి తిరిగి వచ్చేదీ మీకే తెలియదుకాదూ!' 
ఇంకెవర నా ఎందుకు వెళ్ళకూడదు ? పోయింది మనాబవే, 
కాదు, వాళ్ల ఆవులూ పోయినయి !”” 


“హాన్స్‌ టల్సా తవ్చ ఇందుకు తగిన వాళ్లెవరూ లేరు, 
ఆయన గడ్డిమేటి పనిలో ఉన్నాడు. మన ఆవుల్ని తిరిగి 
శెచ్చుకోవాలంకు నేను వెళ్ళక తప్పదు.” 


జెరెట్‌ వడుస్తూ అంది, ““ఇంశెవర్నయినా వెళ్ళ 
నివ్వండి: మారు నాదగ్గర ఉండాలి.” ్ట 


“అవకాశం లేదు బెరెట్‌! నేను వెళ్ళక తప్పదు, 
నువ్వింత "బేలగా మాట్లాడ్డం చాగుండ లేదు,” తన ఛాళ్యనా 
ఇలా మాట్లాడుతూంది, అని చెర ౦సా sae 
నిజానికి, ఈసితిలో ఆమెను విడిచి పెట్టి వెళ్ళ డం సె ర ంసాకీ. 
ఇష్టం లేదు, కదివరకు, తను వం ఇెప్పినా “బెరెట్‌ చక్కగా 
అర్థం చేసుకునేది. అయినా తను వెళ్ళక తప్పదు, భార్య 
ఏమనుకున్నా సే, తప్పదు, 


చెర్హంసా బయలు బేరభోతూండగా, పోన్‌ ఎటల్చా., 
మాట వినిపించింది, ఏమిటికథ ?....మన ఆన్రలకి ముగ 
పశువుల సాంగత్యం లేదు. అందుకోనం , అని పారిపోయి. 
ఉండాలి, నేం చెప్పింది అర్థమయిందా గ? అన్నాడాయన, 
వస్తూనే, 


44 


వెర్హంసా నవ్వాడు, “సరిగ్గా నేననుకుంటున్నదీ అబే. 
'ఇవమాడు నేను వెళ్లేది ఎక్క-డికో తెలుసా? తూర్పున 
(టాండర్‌ న వల్లెకి వెళ్ళి అక్క-డ కనుక్కుంటాను ముందు. 
“అయితే, నేను మళ్ళీ ఎవ్వడు వచ్చేదీవ్మూతం చెవ్ప లేను, 
ఓల్పా ! నువ్వు ఏవని చూసుకో, రా(తికిమూ(తం సారీనాని 
కౌ స్త ఇక్కడికి వంపు, బెరెట్‌ కి ధైర్యంగా ఉంటుంది,” 
“అన్నాడు, 

గురంమూద బయలు బేరి, మళ్లీ ఇంటిదగ్గిరగా వచ్చి, 
కాసేపు విని, తర్వాత వెళ్ళి పోయాడు 'వెర్ణంసా, ఇంట్లోంచి 
బెకెట్‌ దూరంగా వెళ్లి పోతూన్న భర్తవేపు చూస్తూ 
కూచుంది క్రమంగా భ_ర్తరూవం చిన్నటె చిన్నదై, శన 
వడకుండా పోయేవరకు చూసింది, దుఃఖం ఆపుకోలేక 
"వెక్కి. వెక్కి ఏడ్చింది, 


'వెర్టంసా ఎక్కడికి వెళ్ళిందీ విని, తక్కినవాళ్ళ ౦ తా 
నమో పనిపాట్టు మాని ఆయన రాకకోనం ఎదురుచూస్తూ 
కూచున్నారు. నిస్పం చేహూంగా ఆ రెడ్డిండియనే ఆవుల్ని 
తోలుకుపోయారని టాన్సెబన్‌ అభిప్రాయం, వెర్టంసా 
వట్టిఅమాయికుడనీ, ఆ రెడ్డిండియన్ల ని నెతుక్కు-06౫౮ా 
వెళ్ళడానికి బదులు, (టాండర్సొ పల్లెకి వెళ్ళడం శుద్ద తెలివి 
తక్కు-వవీ అతని తీర్మానం, “-రెడ్డిండియన్ల తో స్నేహం 
చేశాట్ట స్నేహం ! అదంతా వొట్టి (భ మ,” అనుకొన్నాడు, 


ఆ రోజు సాయంకాలం, కాసేపు కబురు చెప్పి వదా 
cn © 
మని అంతా బెచెట్‌ దగ్గిరికి వచ్చారు, ఆమె ఏమో మూాటాడ 
Cn) 


జీప్‌ 


కుండా, ఎక్కడో ఏదో ఆలోచి స్తున్నట్టు కూచుంది. మిగిలిన 
వాళ్ళ ౦ తా ఇక్క-డ కూచుని కబుర్లు చెవ్వాకుంటూాణంకుు, 
ఆన్రలకోనం పెర్టంసాయే ఎందుకు వెళ్లాలి, వాళ్ళ ఆన్రలు- 
మాతం పోలేదూ? ఈ అభి పాయాలను ఆమె చెకి కూడా 
వెల్లడించింది, ఆమెకి ఎవ్వరూ జవాబు చప్ప లేక పోయారు, 
మరికొంత సేవటికి ఎవరిదారిని వాళ్లు వెళ్లిపోయారు, ఆమెని. 
ఒంటరిగా వదిలి వెట్టి, 


మర్నాడు ఉదయం చెర్ల ం౦సా కొడుకులిద్దరు ఇంటి 
క వూమిదిశెక్కి-, సాయం'కాలంచాకా అక్క_డే కూచున్నా రు 
తండికోనం ఎదురుచూస్తూ, చివరికి, చిన్న కు రాడు హాన్స్‌ 

(6 వ | 

శేకచెట్టాడు, “నాన్నొచ్చేస్తున్నాశూ ! అడుగో, , “వచ్చే 
స్తున్నాడు ! 1)” ఓల్‌ కూడా వ్రెంకో శకి పట్టాడు. ఇద్దరూ గబ 
గబా కీందికి దిగివాచ్చారు, ఈ చార్త అందరికీ చెప్పడానికి, 
ముందుగా వెళ్ళి తల్లికి చెప్పారు, ఆవ్రులుకూడా వస్తున్న 
య్యమ్మా! ” అన్నారు, 


ఆవలనలో స్నేహితులంతా 'ెర్ణంసా వాకిట్లో 
గుమికూడి చూ స్తున్నారు, వాళ్ళ నాలుగు ఆవు లే కాకుండా: 
వాటికి వెనక ఇంకోటికూడా ఉంది, పెర ౦సా దగ్గిరికి వచ్చిన 
కొద్దీ ఆ ఐదోదీ ఆవుకాదని, చిన్న ఆబోతని కేలింది. మళ్ళీ 
ఆజోతుకోనం ఆవులు పారిపోకుండా డఉండాలంకు ఇచే 
ఉపాయం, వెర్డ ౦సా బాగా అలిసిపోయి నట్టు కనిపి స్తున్నాడు, 
బట్టలన్నీ దుమ్ముకొట్టుకుని ఉన్నయి. ఏమో మాట్లాడ 
చేనంతగా అలసిపోయి ఉన్నాడు, వస్తూనే 'బెరెట్‌ దగ్గిరికి 
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వెళ్ళి తన ఛాతీకి కట్టుకునిఉన్న వెళు స్ట్రీక్లి ఆమెకిచ్చాడు., 
లోవల కొన్ని కోడిపిల్ల లు ఉన్నయి, “అపి సీర్రోనం, అన్నీ 
బతికే ఉన్నయిగా (= అన్నాడు, ఆయాస వడుతూ, 


మిగిలినవాళ్ళం తా వెర్షంసాని ఏవేవో (వళశ్నలు 
అడగా లనుకొన్నా రు, కాని, ఆయన ఆకు మాట్లాడే స్థితిలో 
లేడు. తను |టాండర్‌ ఎవళ్లెనించే వస్తున్నాడు. లీవులు 
అక్క- జే దొరెకినయి. “ఈ ఆబోతుని మనం ఒక నంవత్పరం 
ఇక్క-డ ఉంచుకుండాం. అందుకోనం మనం వాళ్ళకి వది 
డాలర్లు ఇవ్యడానికి ఒవకొచ్చూాను. మనం ఒక్కా-క్క-ళ్ళం 
"రెండున్నర డాలర్ల వేసుకుంశే నరిపోతుంది. రోజూ ఆవుల్ని 
"వెతుక్కు_ంటూపోవడంకంశు ఇది మంచిదికాదూ?”” అని 
క్షు పంగా చెప్పేశాడు చెర్హంసా. వెర్ణంసా తెలివితేటలకు 

బా యా 

వాళ్ళంతా గ ర్వవజ్డారు, 


మయమూడవభాగ ౦ 


౧౮ 


ఆ వేనవంతా చెర్హంసా విసుగువిరామాచ్లేకుండా వని 
"చేశాడు, ఎన్నడూ రవంతే అలసినట్టు కూడా కనిపించలేదు. 
చెయ్యగలిగినంత సే సేపు ననిచేనే పై .. ఆపైన ఒడలు తెలియని 
నిదపోయేవాడు. మర్నాడు నిదలేవగానే మళీ వన్లో దూశే 
వాడు, వనిచెస్తూంకు ఆయనకి అమితో త్సాపహూంగా ఉం 
టూంది. ఆయన "వెద్ద వ పెద్ద కలలు కంటున్నాడు, ఈ (వవం- 
చంలోక ల్లా మంచి స నూటఅర వై ఎక్‌ రాల సుతే తా 
నికి నేడు తను యజమాని. కొన్నాళ్లకి ఇంకా భూమి 
నంపాయిచ్చొచ్చు, మరింతభూమి సంపాదించాలనే ఉంది; 
కాని ముందుగా బెరెట్‌కి వుంచి ఇల్లొక టి... బెరెట్‌ ఎన్నడూ 
ఆాహించనంత అందమైన యిల్లు కట్టాలి, ఇంటిచుట్టూ ప పూల 
ముక్క-లు, వండ్ల చెట్లతో కలకల్లాజే చెద్దతోట "పెంచాలి, 
చుట్టూ చల్లని సీడలతో, ఘుమఘుమలాడే పరిమళాలతో- 
అందమైన తన (గన్‌ బంగళా దివ్యభ వనంలాగ ఉండాలి, 
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అతని చేతులు కణం ఊరుకోటం లేదు. ఆయన తణం వి శమిం 
చడంలేదు. ఆ ఉత్సాహం అనువమౌానం, 


ఒకరోజున ఓల్‌, హోన్‌ ఎ చాతుల్ని గురించి మాట్లాడు 
కుంటూ ఇంటికి వచ్చారు. ఆ నాడు వాళ్లు అమైదానంలో' 
చాలాదూరం వెళ్లారు. ఒక-వోట పెద్దనరస్సు కనిపించింది. 
చానినిండా అడివి బాతులు "లెక్క లేనన్ని ఉన్నయి, అసి, 
నిర్భయంగా యించుమించు చేతికికూ డా దారి శేటట్టుడన్న యి, 
వాటిని కొట్టుకునిరావాలీ, ఎల్లా ? అన్న, తమ్ముడు 'ఆఛాతుల్ని 
గురించి తప్ప ఇం కేమి మాట్లాడటం లేదు, వాళ్ళకి తుపాకి 
ఉంది, గుళ్గుమా।త్రం కొద్దిగానే ఉన్నయి. “వాటిని -ఈ 
చాతుల్ని కొట్టటానికి ఉవయోగి స్తే ఎలా? మరి ఎల్లా బాతుల్ని 
కొట్టటం! (వతి ఆదివారం వాళ్ళి ద్దరు బాతుల్ని చూడటానికి 
వెళ్లి వస్తున్నారు. ఆ 'బాతుల్ని కొట్టడ మెల్లాగా అనేఅస్త 
మానం వాళ్ళ ఆలోచన, 

ఒక ఆదివారం హాన్స్‌తో వ్‌ సా కూడా ఆ. 
బాతుల్ని చూడటానికి వెళ్లాడు, ఓల్‌ "తల్లికి సాయంగా 
ఇంటిదగ్గర ఉండిపోవలసి వచ్చింది. గల్‌ కి “తగనికోవంగా 
ఉంది, 'ఇద్దర్నీ చెరోసారి తనతో తీసుకెళతానని వెర్హంసా' 
హోమో ఇచ్చాడు, పోన్స్‌వంతు ముందు; వాడు చిన్నవాడు. 
గనక, ( 


వాళ్లు నరస్సు దగ్గిరికి వెళ్లేసరికి, అ బాతుల్ని చూసిన 
వరమానందంతో వన్‌ ని నోట 'పసటశాలేము “ఆబాతుల్ని 
పట్టడ మెలా నాన్నా”, అని తం; డిని ఎన్ని సార్లు అడిగాడో 
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చెర్హ్హంసా ఏంచెవ్పలేదు, ఏదెనా డపాయం ఆలోచిస్తానని 
మాతం హోన్‌ కి హోమో ఇచ్చాడు, త ర్వాత తం| డ్రికొడుకులు 
ఇంటికి వెళ్లి పోయారు, హాన్స్‌ ముందు పరిగెత్తుకెళ్ళి ఇల్లు 
చేరుకున్నాడు. ెర్చృంసా మెల్లగా నడుస్తూ, దార్లో సంతో 
వంగా తనభూమిోా, ఇరుగు పొరుగు వాళ్ళ భూములూ 
చాస్తూ వస్తున్నాడు. 


ఈ చూడటంలో వె ర్త ౦సా ఒక దారుణమైన వింత 
విషయం కనిపెట్టాడు. టాన్సె కెన్‌ చేను బాగున్న దనుకుంటూ 
చుట్టూ తిరిగి చూస్తూండగా, ఎత్తుగా చెరిగిన గ డిలో 

చెర ంసాకాలికి ఒక సరిహాద్దుకొయ్య తగిలింది, టాన్సె 
"బల్‌ ఇక్క-డో సరిహద్దుకొయ్య పాతాడా? డాన్నిచూడ 
టానికి కిందికి వంగిన చెర్హంసొ తనకళ్ళను తాను నవ్వలేక 
పోయాడు, ఆ కొయ్య -చెక్కటమిోద ఉన్నది టాన్సెకున్‌ వేరు 
కాదు. ““ఓహాోరాి” అని రాసిఉంది. వమిటీదాదరణం? 
ఆలోచించడానికి "వె ర్‌ ౦సా ఒక్క-తుణం ఆగలేదు, చకచకా 
హాన్స్‌ ఓల్పా చేను వేపు వెల్లి దానిచుట్టూ గడ్డిలో నరిసా హద్దు 
కొొయ్యల కోనం వెతికాడు, కొంప వమునిగ్‌ంది. పించు మించు 
బెరెట్‌ లాగ ఏడ్చాడు చెర్హంపా, ఈ కొయ్య చెక్క-మోద 
హాన్స్‌ ఓల్పా జేరు లేదు, “జోేగిల్‌” అని చెక్కి ఉంది. 
వమిటీదురంతం 2 ఒక్క_ సారిగా వెర్హంసాకి ముసలితనం వచ్చి 
వై బడ్డట్టుంది. మిగిలిన వాళ్ళ చేలు, తనచేనుకూడా వెతికాడు; 
నం కూడా అలాంటి సరిహద్దు కొయ్య లేమైనా కనబడ 
తాయేమో అని, అక్కడ ఏమోక నవశ్లేదు, చీకటివజేదాకా 

4 


5్‌2 


పశునుల వసారాలోనే కనబడుతున్నయి, భర్త బయటికి వెళ్లా 
పోయాడు, వెర్హంసా ఆమెకి ఏమో 'చెవ్పకపోవడంతో, 

ఆమె ఆందోళన, బెంగ ఎక్కు-వయింది, ఆ ఉదయం చెర ర్సంసా? 
తిరిగి ఇంటికి రాలేదు. 


పెర ఎసా ఆరోజు (పొద్దున్న ంతా చవేలలోనే తివుగు 
తున్నాడు. కనని ఎవరైనా మూ సున్నా శేమో అనిచుట్టూా 
చూసి, చేలలో ' నరిహూదు కొయ్యలన్నీ రీ శ్రీన్సి, ఆగుంటల్లో 
మట్టి కూరేశొడు, తర్యాత గడ్డి డి తోఉన్న మట్టిపెల్లలు తెచ్చి 
జ మే అదిమాడు. గడ్డిలో గడ్డి కలి? సిపోయినట్టు కని. 
పిస్తూంది, అక్కడున్న చేదో 'పీశేసినట్టు ట్ర ఎవరూగు రవ 
లేదు, 


చివరికి, ఉదయోపాహారానికి ఇంటికి వచ్చాడు. 
'ఆయన ఏదో తీసుకువచ్చి గొడ్డవసారాలో పెట్టటం జెరెట్‌ 
చూసింది. మళ్నీ చిత్రంగా ఆయన మారిపోయాడు, ఎప్పటి 
మనివి.లాగ కనిపి స్తున్నాడివ్వడు. ఉదయోపాహోరం పూర్తి 
కాగానే కొడుకులిద్దర్నీ చెంశునుకుని చేను దున్న డానికి! 
బయలుదేరాడు. 


బెరెట్‌ పశువుల వసారాలోకి వెళ్ళింది, తను కుడుతూ 
కుడుతూ అక్క-డ వదిలి వచ్చిన గుడ్డలు తీసుకుంటానికి. 
చెర్హ సా చేలల్లో వీక్కు_వచ్చిన. సరిహద్దు కొొయ్యలు ఆ, 
గుడ్డలకింద వజేశాడు, అవి ఏమిటో బెరెట్‌కి అరం కాలేదు. 
వాటిమోద ఇెక్కిఉన్న వేర్లు సాధారణంగా మనుష్యోలు ెట్టు 
కునే చేర్ణ లాగ లేవు, అవి వమిటో! ఆము గుడ్డలు తీసుకోని 
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ఇంట్లోకి వెళ్ళీ పోయింది, కట్టుకుంటానికి, అకొయ్యల్ని గురించే 
'ఆలోచిస్తూంది, వెరం౦ంసా ఆ కొయ్యల్ని చేలలోంచి వెళ 

యొ ౧౧ ౧౧ 
చెంచుకొచ్చి అక్కడ దాచి ఉండాలి, వమిటీవని? భర్త 
నడగాలనుకుంది, ఆయన భోజనానికి ఇంటికి వచ్చినప్పూడు, 
ఏదో ఆలోచిస్తూ మానంగా ఉన్నాడు, అంచేత బెరెట్‌ 
'ఏమి అడగలేక పోయింది, 


ఆరోజున రాతి భోజనం అయిన త ర్వాత, పెర్ణంసా 
పశువుల వసారాలోకివెళ్లి ఆ కొయ్యలు తీయడం బెరెట్‌ 
చవరాసింది, చెర 0౦సా ఆకొయ్యలన్ని టీసీ బయటికితీసి, అన్ని 
టినీ జ్మాగత్త తగా చిన్నచిన్న ముక్కలుగా నరికేశాడు, 
తరాంత వాటితో మంటవేశాడు, ఇదంతా చూస్తూన్న 
జెశెట్‌ తనకళ్లని తాను నమ్మలేక పోతూంది. వరాయి 
వాళ్ల నరిహాద్దు కొయ్యలు వీక్కొ-చ్చి. తగల బెట్టడంకంటు 
దారుణమైన దురారం ఏమి ఉంటుంది? వరాయివాడీ భూమి 
'అవహారించడ మన్నమాశే, అలాంటి వెద్దమనివీ.నా తను 
కట్టుకున్నది 1 ఇక తను ఆ మనివీతో ళం చెయ్యడం 
అసాధ్యం. 


a. 


చెర్హంసా మళ్ళీ ఉదయా_స్తమానం ఎడ తెరిపి లేకుండా 
కష్టవడుతున్నాడు, అయితే, అతనిలో ఉల్లాసంగాని, ఇాంతి 
గాని కనిపించడం లేదు, ఆనరివాద్దు కొయ్యల్ని పొతినవాళ్ళ ను 
గురించిన ఆలోచన తప్ప వురోనిషయం మోడికి పోవడం. 


లేదు ఆయన మనస్సు, వాళ్లు మళ్లీ వస్తారా! శీవలం సరి 
హద్దు కొయ్యల్ని పాతినంత “మారకాన వ ఏమి అయిపోదని 
చి ర్స 5 ంసాకి తెలియదు, వాళ్ల కి నిజంగా ఏదైనా హాక్కు_ 
ఉంటే, టాన్సె కెన్‌ కి, హాన్స్‌ ఓల్పాకి అభఘామి నలో మంజూ 
రయింది ! వమా! వె పెర్టంసాకి ఏమో అంతు వట్టడం లెదు, 


జెరెట్‌ విచారం మరీ ఎక్కువయింది, మె రంసా ఆ. 
సరిహద్దు కొయ్యల్ని తమ భూమిలోనిం చే వీకొ_చ్చాడని 
ఆమె నమ్మకం, మరొకరి భూమిని తాను ఆ[కమించు కొన్నా 
డన్నమౌాట ! కాని, క్రమంగా ఆమె ఈ విషయం ఆలోచిం 
చడం మానేసింది, ఎవరై నా ఈ సంగతి కనిపెడితే ఏమను 
తుంది ? ఈవశ్నే ఆమెని వేధిస్తూంది, వె రృంసాకి ఇంగ్లీ షం. 
మాట్లాడటమైనా రాదు, తమగతి సమవుతుంది? ఈవశ్న శే 
మళ్లీ 'మళ్లీ సుళ్లు తిరుగుతున్నయి ఆమె తలలో, 


వాళ్లు ఆమైదానంలో నివానమేర్ప్చరచుకొని అవ్వుడే 
నాలుగు నెలలయింది. బెరెట్‌ నరిహాద్దు కొయ్యల్ని గురించి 
ఆలోచించడం మానేసింది. ఇక్కడ ఎంతమంది వచ్చినా 
కావలసినంత భూమిడంది, పెగా, ఇంతవరకు మరో శ్లైవరూ. 
రానూ లేదు, వాళ్ల కర్మాన వాళ్లు (బతుకుతున్నారు, 


అలా ఉండగా, ఒకరోజున కొందరు వింత మనుష్యులు 
అక్కడికి వచ్చాడు, వాళ్లని చూడటానికి వలనలో వాళ్ళంతా 
వెల్లారు. ఈ వలనలో జీవించటానికి ఇంకా ఎవళ్లో వస్తు 
న్నట్టున్నారు | వాళ్లు నలుగురు మనుషులు, తూర్సునించి 
వస్తు న్నారు, వాళ్ళీ ౦కా జెబ్బయిమైళ్లు వడమటికి వెళ్ళి అకాడ 
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సిరవడాలనుకుంటున్నా రు, వీళ్లే అయి ఉంటారు ఆ సరిహద్దు 
కొయ్యలు పాతినవాళ్లు అనుకున్నాడు మొదట సె ర్స ౦స్క 
వాళ్ళ ని గురించి తెలుసుకున్న తరువాత ఆయన మనస్సు 
కుదట బడింది, వాళ్లు జర గనీ చేశపు వాళ్లు, వాళ్లు ఇంకా 
డెబ్బయి మైళ్లు వడమటికి "వెడుతున్నా రని “తెలియగానే వలు 
నలో వాళ్ల ౦తా నంతోవీంఛచారు. కనక, ఈ వెదానంలో 
చిట్టచివరి "వాళ్ల ౦ మనమే కాదన్న మాట |» అనుకున్నా రు. 


తర్వాత ఒకవారం రోజులకి, తూర్పనించి మళ్లీ 
కొన్ని బళ్లు వచ్చినయి, వలనలో వాళ్లు వాళ్ళని మూ సేనరికి 
చీకటి వడుతూంది, “మనకు అకిథులొస్తున్న ట్టున్నారు, *” 
అన్నాడు చెర్హంసా హాన్స్‌ ఓల్పాతో; అయితే, ఆబళ్లు 
వీళ్ల ఇళ్ల దగ్గిర ఆగలేదు, వక్కగా వెళి ల్లి పోతున్నట్టు కనిపీం 
చినయి' తను ఎదురు చూస్తున్న వాళ్లు ఏళ్లే అని విర్హ్రం. 
సాకి గట్టిగా అనివిస్తూంది, ఆయన హాం కోవంగ్యా, 
చిరాకుగా కెనవడుతున్నాడు, 


వాళ్లు హోన్‌ పఓల్పా భూమి నరిహాద్దు దగ్గిర ఆగి 
అక్క_డ చలిమంట వేశారు. వాళ్ల నంగతి సందర్భాలు తెలుసు 
కోవాలని చెరంసా ఆదురా, ““వదండివాళశ దగిరికివెలి , 
యం లు ౧౧ ౧ య 

మన బంగాళదుంవ లేమైనా కొనుక్కు-ం6టారేమోా అడు 
గుదాం ’” అన్నాడు, చివరికి మిగిలినవాళ్లు ఒవ్వూ కున్నారు, 
ఇంగ్లీషులో వాళ్ల తో మాట్లాడటానికి టాన్సెకెన్‌, బంగాళా 
దుంవల బేరానికి పెర౦సా వెళ్లారు, ఎప్పటిలాగ ట్లాన్నె 

బా య 
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"లన్‌ కీ తగని ఛభయంగాడంది, వె ర్స ౦సా అతన్ని వెనకడుగు 
"వేయ నీయ లేదు, 

వదిమంది మగవాళ్లు, నలుగురు ఆడవాళ్లు కనిపి స్తున్నారు. 
టాన్సెటన్‌ వాళ్ల త్రో ఇంగ్లీ పులో మాట్లాడుతున్నాడు, 
'పెర్హంసాకి వాళ్ల “మాటలన్నీ "అర్థంకాలేదు. "కాసి, వాళ్లే 
పళని శ్లనిమా(తం గహ పించాడు, *ీనాభూవిం, హాన్ఫ్‌టీల్సా 
భూమికూడా తమదని పఏీళ్లు అంటున్నారు,” .అని చివరికి 
టాన్ఫెకున్‌ చెర్హంసాకీ చెప్పాడు, వాళ్ళతో మాట్లాడే 
టవ్వూడు టాన్సెశున్‌ బిగ్గరగా తొందరగా మాట్లాడే స స్తు 
న్నాడు, వె చెర్ల ౦సా సల హోమోద ఆజోరు కొంతతగ్గించాడు. 


“ఈ భూమంతా వాళ్ళ చేనంటున్నారు, వాళ్లు నని 
శులుట. అంచేత భూమిదున్ని వండించకపోయినా, వాళ్ళ 
'బాక్కుు వాళ్ళకి ఉంటుందిట. వెనకటి వేనవిలోను,, మల్ళీ 
ఈ వసంతబుతువు (పారంభంలోనూకూడా వాల్ళిక్క-డికి 
వచ్చారుట, హాత్యలు, జె లుశితులు అంటూ ధూకుడుగా 
మాట్లాడుతున్నా రు, ఏం చేద్దాంమనం ?”” అన్నాడు, 


“దస్తా వేజులున్న య్యే మో అడుగు, ”” అన్నాడు 
ఎర ౦సా, 
“శఉన్నయ్యంటున్నా రు. "రేప్పొద్దున చూవీసారుట, ”” 


“అయితే, మనం ఇళ్ల కిపోదాం, నరిహాద్దుకొయ్యలు 
కూడా ఉన్న య్యేమో ౪” 
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“ఉన్నయ్యంటున్నారు, ” టాచన్సెకున్‌ భయంతో 
వణికిపోతున్నాడు; కళ్ళ స్‌₹్‌ వ ళ్ల పర్యంతం వచ్చేట్టుంది, ఆ (వబు 
సు వాళ్ళ ఎదట “వడుపుకి లంకించుకోక క్‌సుం జే ఇంటికి 
మళ్ల డం మంచిది అనుకున్నాడు వెర్హంసా, (పొద్దున హాన్‌ 
శీల్వాకి అంతాచెప్పీ ఆనెన ఆవింతమనుష్య్యలకి ఏంచెప్పా 
ల్పిందీ ఆలోచిం చుకోవచ్చు. 


ఇవ్వడు; వాళ్ళ ఆనుపాన్లు కొంత అర్థమవడంతో 
సె క ౦సా ఉల్లానంగా ఉన్నాడు. వాళ్ల కు దస్తావేజులు ఉన్నట్టు 
"లేదు. ఉంచే, అవూ డే చూపిం బేవాళ్లు, వా శ్లెంతదువసుగా 
మూట్లాడినా వాళ్ళే వల్ల తమకేమో ' వమాదం లేదని కని 
పెట్టాడు. బ్రంటికి చే-కనరికి, ఆయన ముఖంలో మార్పుచూాసి, 
"బోరెటా నంతోవించింది. తమేశేమో (పమాదం లేదన్న 
మాట ! 


ఆ వింత మనుష్యులను గురించి భర్త నడిగింది. కాని, 
'కరాళ్ళిద్దదూ గబగబా, గ ట్రిగా మాట్లాడే స్తున్నందువల్ల , 
ఆమె మాకు వె ర ంసాకి పీనిపించ లేదు. ఆకొత్త వాళ్లని 
గరించి అంతా కేలుసుకోవాలని వాళ్ళ తొందర, వెర్హంసా 
ఉల్లాసంగా వాళ్ల (వశ్నలన్ని టికీ ఛలో క కలో సతు 
చెపుతున్నాడు, ఆకొత్త వాళ్ళ నంగతి సంద ర్భాలన్నీ వాళ్లకి 
చెప్పాడు, | 

ఆ మర్నాడు, తూరుపు తెల్లవారకముంటే లేచాడు, 


కొంచెం వదో ఉపాహారం తీసుకుని, సోలంయువకుల్ని "లేవ 
డానికి బయలుదేరాడు, వాళ్లని వెంట బెట్టుకుని హాన్‌ ఎటీల్చొ 
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ఇంటికి వెళ్తూ దార్లో జరిగిన సంగతంతా వాళ్ళకి చెప్పాడు, 
టాన్సెటన్‌ తేలికగా. ఆవేశవడిపోతున్నా డు; అందువల్ల 
“హాసీసోలం వాళ్ల తో ఇంగ్లీ హలో మాట్లాడాలి, సోలం వాళ్ల 
మాటల్ని నార్వీజియన్‌ భామలోకి తద్దమాచేసి చెర్ల ంసాకీ, 
వోన్స్‌టల్పాకి చెప్పాలి. సోలంయువకులకి ఇదంతా తగూ 
పాగాఉంది. అంతులేని భూమితవ్చ జనంకనిపించని ఈ 
జేశంలో భూమికోనం ఈ తగూలాకేమిటి ! 


వోన్స్‌టల్స్బా బాగా భారీమనిపీ. _ ఆయనతో 
మాట్లాడేటప్పుడు అంతా తలవై కెత్తి మాట్లాడాలి, అంత 
పొడగరి, అంత బలమైన మనిషీకూడాను, ఆయన అలోచనా 
ధోరణిమూ(త్రం మందంగా, భద్రగజంలాగ నడు స్తుంది, వ్‌ 
విషయమైనా నిశ్చయించుకొనడానికి చాలాసేపు వడుతుంది, 
నిశ్చయం జరిగినమోదట ఆచరణమా(తం చాలా చురుగ్గా 
చకచకా సాగిపోతుంది. చె .ర్రంసా వచ్చేసరికి సౌరీనాకూడా' 
నిద లేచింది, ఆమె మెదట ఆ కొ_త్తవాళ్ల నంగతి చెప్పడం 
నిజానికి చెర ంసాకీ ఇష్టం లేదు, కాని, ఇవూడు వ్యవధి లేదు. 
ఆమె మంచిది, ఆప్టే మాట్లా డేస్యభానం కాదు, అంచేత 
కథంతా ఓల్పాకి చెప్పేశాడు, హాన్స్‌టల్పా అదంతా" 
పూర్తిగా అర్హం చేసుకోడానికి, ఆకథలో చాలా భాగాలు 
మళ్లీమళ్లీ చెప్పవలసి వచ్చింది. చివరికి, ఆమన ఆ బెండు. 
చేశీయులతో మాట్లాడటానికి చెర ౦సాతో బయలు చేరాడు, 
అన్ని ఏిషయాలు స్పష్టంగా (పాసివున్న పొలందస్తావేజు. 
ఆయనచేతులో ఉంది. అందరుకలిసి వెళ్లారు. ఎస్పటిలాగ. 


59 


టాన్సజున్‌ గాభరాగా గబగబా మాట్లాడే స్తున్నాడు, 
ఆయన తనదస్తావేజు తీసుకురాలేదు. ఒక "వేళవాళ్లు తనదస్తా' 
వేజు లాగేసుకుంజు ! అవైన తనవని ఏంగాను? అతని 
ఆందోళన చూసి, ఎవరూ ఏమో మాట్లాడ లేదు. అయినా, 
దస్తావేజుకోనం ఆతన్ని యింటికి వంపాడు పి ర ౦సా, 
“వాళ్ల తో ముఖ్యమైన విషయాలన్నీ హానీ సోలంవకొట్లాడు. 
తాళ” అని కూడా చెర్ల ౦సా అన్నాడు, ఇది టాన్సెయెన్‌ కి 
ఇష్టం లేదు, అయినా, తక్రంగారులో ఏమో అనలేదు, 


ఆగంతకుల మకాంలో మగవాళ్ళంతా అవుూటే లేచి, 
ఏవోవన్లు చేసుకుంటున్నారు. వాళ్లు ఈ వలనదారుల వంక 
చూడలేదు. హోనీసోలం వాళ్ళ దగ్గిరికి వెళ్ళి, ““వరాయివాళ్ల 
భూమి కాజేయడానికి వచ్చిన చెద్దమనుషు లు పంచే స్తున్నారు? 
అని అడిగాడు, ఆగంతకులు నవ్వారు, అనవ్వులో సేచత్వం 
ధ్వనిస్తూంది. “ర్వా "కాగితాలు చూవించండి,” హానీ, 
గట్టిగా అడిగాడు, వాళ్ళే కాగి తాలన్నీ విస్టైల్లా ఎక తో ' 
ఉన్నాయనీ, ఇప్పుడు బయటికీ తియ్య డానికీ 'పైళ్లేదనీ, కావా 
లంకు సరిఫాద్దు కొయ్యలు చరాపిస్తామనీ వాళ్లన్నారు. 


“సరే మంచిది! పదండి సరిహద్దు కొయ్యలు. 
చరాడ్డాం," స్టక్ట అన్నాడు షె ర ౦సొ, వాళ్ళంతా బయలు బేరి, 
హాన్సొఓల్సా భూమిలోకి వెళ్లారు. సరిహద్దు కొయ్యలున్న 
చోటికి చేరుకునేసరికి, చెర్హంసా ముఖంలో చిఠునవ్వు తొంగి. 
చూస్తూంది. అక్కడ .ఎప్పుడుగాని అలాంటి కొయ్యలున్న 
జాడ కూడా ఏమో లేకుండా గ డిలోగడ్డికలిసి పోయింది, 
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చుట్టు పక్క-లరాన్న 'భూమిలాగే అక్కడా ఉంది, ఆ వ ర్రెండు 
“వాళ్లకి సరిహాద్దుకొయ్య లెక్క_డా కనవడ లేదు, చుట్టు వక,-ల 
అంతట గాలించారు, వమీాకనిపించ లేదు, వాళ్ల కి కోవం 
ఎక్కు-.వె పోతూంది, కంతలో వాళ్ల బళ్ల దగ్గిర మిగిలిన 
వాళ్లు కూడా అక్కడికి వచ్చారు, వాళ్ల ౦తా * వాళ్లల్లో వాళ్లు 
: ఏదోమూాట్లాడుకున్నా రు, కొందరు హాన్‌ క్స్‌టల్సాశేసి చూస్తూ 
అయన్ని తిడుతున్నారు, కొంత సేవటికి ఓల్పా (గ్రహించాడు, 
వాళ్లు తనను దొంగఅసీ, దగాకోరని తిడుతున్నా రని, 


ఆ పార్టెండు -జీశసులతోపాటు వలనలోని వాళ్లు కూడా 
మల్టీ బళ్ల దగ్గరికి వెళ్లాదో ఐన్లెండు చేశీయులు వదిమందీకలిసి 
వీళ్ల స్రీ "న మాట్లాడటానికి వచ్చారు, అందులో ఒకడిచేతిలో 
బరువైన చెద్దకొయ్య వలకఉంది, ఆమనిషి హోన్‌ ఎటల్పాని 
“గరించి దురుసుగా మాట్లాడే స్తున్నాడు, “మీరు (బతికి 
బాగువడదలచుకున్న వాశ్లై లే నా భామిలోంచి వెంటనే 
అవతలికి పొండి,”” అన్నాడు ఓీల్పా, ఆ ఐర్లెండు మనిష్‌. 
' అదివిని ఆయనదగ్గిరికి వచ్చాడు, వచ్చి ఆకొయ్యవలక 
మ కెత్తాడు.* మిగిలిన వాళంతా దూరంగా తవ్వుకున్నారు, 
ఓక నిర్ణయానికి వచ్చాడంకే, ఆపైన ఓల్సా చాలాచురుగ్గా 
వ్యవహరిస్తాడు. ఆయన ఎడం చెయ్యి లేచి, ఆ ఏర్లెండు మనిషీ. 
ఎడమ చెనికింద ఫెజేల్మంది, ఆవమునిసీ. వెద్ద కేక పెట్టి, కిందవడీ 


“పోయాడు, వడినమనివి. పడ్డట్టు చలనంతేకుండా ఉండి 
“మోయాూాడు, 
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మిగిలిన నార్యేచేశస్థులంతా చెబ్బలాటకి సిద్దంగా 
నిలబడ్డారు, కాని ఆ ఐర్లెండు వెద్దమనుప షులు మెదలకుండా * 
అపో నిలబడిఉన్నా రు, హన్‌ సటల్సా కిందవడి ఉన్న మనిషీని 
బాగా వె కె త్తివాళ్ళందరి తలలమోదుగా ఒకబండీ మీదికి 
విసిరి కొట్టాడు, ఆశరీరం ధబీల్మని ఆ బండీకి కొట్టుకుంది. 
మరతణంలో తక్కిన ఐర్రెండు "వెద్దమనుషులం తా కొలికి - 
బుద్ధి చెప్పి, తిరిగి చూడకుండా పారిపోయారు, 


“తీరిపోయింది, మళ్ళీ ఏళ్లు ఛే సే మన జోలికి రారు,” 
అన్నాడు పెర్హంసా, నాశేంజేకీయులంతా ఇళ్లకి బయలు 
చేరారు, ఒక్కే_టాన్సటుక్‌ BBE వాళ్లల్లో "లేడు. అతడు 
ఇంటికి చేరుకుని అప్పుడే చాలానే సేవయింది.. 


చివరికి, ఆ ఐన్లెండు దేశస్థులు హోన్స్‌టల్పా భూమికి 
(వక్క-నున్న భూమి సంపాదించుకుని అక్క జే స్థిరవడ్డారు. 
సె ర ౦సా రోజూ కు రాళ్ళ ని తీసుకుని వాళ్ళ దగ్గిరికి వెళ్లేవాడు, 
మొ మ త్తం వదిణాలర్ల దాకా తరగా ఆయన "వాళ్ళకి 
అమ్మాడు. దానికి "వాళ్లు ఎంతో నంతోపి.౦చారు, 


ఈ జరిగిన కథంతా విని, ఆడవాట్లూ ఊరుకో లేదు, 
బజెరెటొకి విషయమంతా అరనులుంది, బ్రదన్నమాట తన 
భ ర్షచేసినపని, అలాంటి నీచపువని తనభర్త చేసాడని తాను. 
అనుకోలేదు, అయినా, భ ర్తతో తాను వమా అనలేదు, 
ఆ ఐర్లెండు వాళ్లకి ఈ భూమిమోద ఏమి హాక్కు_ లేదని. 
బెరెటొకి ఇప్పుడు అర్థమయింది. అయితే) ఆ సరివాద్దు 
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“కొయ్యలు వీక్కొ-చ్చినవూడు చెర్హంసాకి ఈ సంగతి తెలి 
“'యదుగచా! ఇచే ఆమె మనస్సుని వేధిస్తూంది., 


చివరికీ, చెర్హంసా తను చేసినవని అందరికీ చెప్పాడు, 
లికేరోజున వలనలో వాళ్ల ౦తా కులానాగా తా 
కూనిరాగాలు తీస్తూ షా ర ౦సా ఇంటికి వచ్చారు. చె .ర్రంసా 
తనకి ఆసరివాద్దుకొయ్యలు కనపడటం. ఆవైన తను చేసిన 
పని, అంతా వాళ్ళ కి వివరంగా చెప్పాడు, అంద ఆయన్ని 
ఎంతో మెచ్చుకున్నా రు, ఆయనతో *+గాఢకరభాలనాలు 
చేశారు, బెరెట్‌కి ఇదంతా మనన్క_రించ లేదు. “నను పుట్టి 
చిరిగిన దేశంలో ఇతరులపొలాల్లో సరిహాద్దుకొయ్యలు 
మాయంచేయటం వుపహోపాతకం, ఇక్య-డ ఆ వనిచేయడం 
మహాఘన కార్యంగామాలు |” అంది, 


'బెలెట్‌ వివరీతవైఖరి చూసి, అంతా తల్ల |కిందు 
లయారు,. మరి కాసేవటికి అంతా చల్లగా వెళ్ళిపోయారు, 
జకెట్‌ ఎక్కడికో వెళ్ళి ంది, 'విర్హ్యంసా ఆమెకోనం ఎదురు 
మూడ లేదు, తనక'ర్మాన తాను వడుకుని నిద్రపోయాడు, ఆ 
తర్వాత కొన్నాళ్ల పాటు వాళ్ళి ద్దరూ మాట్లాడుకో లేదు, 


శరత్కాలం వచ్చింది. వగటి పొద్దు నిలవడం లేదు, 
భారంగా జారిపోతూంది, 'బెరెట్‌ మానము[ద, మనోవేదన 
నానాటికి సాందమవుతున్నయి. పావకి, పిల్లలకి, చెర్ల ర్రంసాకి 
ఏవో గుడ్డలు కుడుతూ, అల్లుతూ రోజులు. గడుపుతూంది. 
'కుడుతూన్న వూడుకూడా గంటలకొద్దీ ఆవిశాల మైదానంలోకి 
చూస్తూంటుంది, 


ఒకరోజున ఒంటరిగా కూచుని కిటికీలోంచి బయటికి 
చూస్తూంది, పెర్షంసా, ఓల్‌ నీత-కాలాసికి కక్టులు కొట్టుకు 
రావడానికి వెళ్లారు. ఆ మైదానంలోంచి తమ వలనవేపుకి 
శొన్ని పెళ్తుబళ్లు వరనగా వస్తున్నయి, ఆ దృశ్యం జెరెట్‌ 
'కంటబడింది. వెంటనే ఆమె బయటికి వచ్చింది, ఈ భయం 
కరనీవుకి ఇంకా కొందరు వస్తున్నారన్నమాట, తను వరు 
గెత్తుకు వెళ్లి, "వెనక్కి తిరిగి పొమ్మని వాళ్ల కు నలహో చెప్పా 
'అనిపించింది ఆమెకి, ఇంతలో హాన్స్‌ వచ్చాడు, “ఏమి 
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టమ్మా చూస్తున్నావ్‌ * అడిగాడు, నెమ్మదిగా వస్తూన్న 
ఆ పెక్పైబళ్ళ ను కొడుకుకి చూపించింది, తను వాళ్ళ తో 
మాట్లాడాలన్నా అవకాశం లేదు, 


“వరిగెత్తు, వాళ్లకి ఎదురుగా వెళ్ళి, సాయం చెయ్యి; ”” 
కొడుకుని వంపించింది. 


వెంటనే హాన్‌ గరం ఎక్కి- ఉడాయింవాడు, 
ఇంతలో శామ్‌సోలం వరిగెత్తుకుంటూ వచ్చాడు, బెరెట్‌ 
దగ్గిరికి, ఆవస్తూన్న 'వెళ్తుబళ్ల ను సోలంకూడా చూశాడు, 
ఆ మాట టాన్సెటన్‌ కి చెప్పాలని వెళ్తూ ఇలా వచ్చాడు, 
హాన్స్‌ టల్పాకూడా కళ్లైలు కొట్టుకు రావడానికి వెళ్లాడు, 

లు 6౬ ౧౧ 

అన్నా మేరీని చంకనేసుకుని బెరెట్‌ ఈవార్హ చెప్పడానికి: 
సౌరీనా ఇంటికి వెళ్ళీ ౦ది, 


కానేవట్లో, అంతా బాస్సెకున్‌ ఇంటికి చేరారు, 

వాళ వాకిటోనిలబడి, తమవేపేవస్తూన్న ఆ చెళుబళ్లను 
a) చిం —_ ee) య 

చూస్తున్నారు, యథా[వ కారం టాన్సె కున్‌ ఊరికే కంగారు. 
వడిపోతున్నాడు, వీళ్ళు ఆ ఐ ర్లెండువాళ్ల కంశుకూడా దురా ఆది 
అ లే! వలసలో ఇప్పుడు ఉన్న మగవాడు తను ఒక్కడు. 
ఛీ! దినదినగండంగా ఉంది ఇక్కడ (బతుకు | 

కుర్రాడు వోన్స్‌ గబగబా వాళ్ల దగ్గిరికి వచ్చేశాడు, 
“వాళ్లు మన నాళ్వే వాళ్లే అమ్మా ! వాళ్లు మన భాచే. 
మాట్లాడుతున్నా రు!” అంటూ ఒక్క_గుక్క-లో చెప్పేశాడు. 
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“అశే! అద్బుతం!” టాన్సెోబన్‌ ధోరణి పూర్తిగా 
మూరిపోయింది. “లేలే! గబగబా కాఫీ తయారు చెయి£, ' 
మనవాళ్ష్నకి మనం అద్భుత మైన ఆతిథ్యం ఇవ్వాలి, ” ఆవే 
శించాడు భార్యని, 


ఆ ఐదు వెస్రైబళ్ళ లో మొత్తం ఇరవైమంది మగ 
వాళ్లు వచ్చారు. వాళ్ళంతా నార్వేలో ఫోన్‌, వోన్‌ 
(పాంతాలవాళ్లు, వాళ్ళకుటుం బాలు మిన్నెసోటాలో ఉన్నయి, 
వాళ్లా భూమి సంపాదించుకోవాలని వచ్చారు, మళ్లీ తూర్పు 
వెళి వనంతబుతువులో కుటుం+చాలతో తరలివస్తారు, ఈ 
మహామైదానంలో నాకే దేశస్థులు కనిపించడం వాళ్ళకీ 
అవమితానందంగా ఉంది, అయిళే, వాళ్ళ ఉద్దేశం ఇంకా 
వడమటికి వెళ్లి జేమ్స్‌నదినవూావంలో భూమి సంపాదించు 
కోవాలని, వాళ్లుకూడా ఈ స్ప్రింగ్‌ కీక్‌ దగ్గిశే భూమితీసుకుని 
ఉంచే బాగుంటుందని నచ్చచెన్పడానికి [వయత్నించాడు 
టాన్సెకెన్‌, ఆ డకోటామండలంలో తను చూసిన ఇతర 
(పాంతాలన్నిటినిగురించి వాళ్ళకి చెప్పాడు, అన్నింటిలోకి ఈ 
స్ప్రింగ్‌ క్రీక్‌ (సాంతం ఎన్ని విధాల మంచిదోకూడా వివరిం 
బొడు, వళ్ళకి నచ్చ 'జెప్పటానికి పెర్టంసా ఉంటు ఎంతే. 
బాగుండేది! ఈ నార్వే నంసారులంతా తమతోపాటు ఇక్క-జే 
ఉంశే ఎంత బాగుణ్ణు! అది టాగ్సెకెన్‌ గాఢవాంఛ, 


కాని ఆ ఆగంతకులకి మనన్కరించ లేదు. ఎక్కడా 
చెట్టూ మేమా లేకుండా, ఎటుచూసినా బంగరు బయలుగా 


ఉన్న ఈ (వేశం వాళ్లకి నచ్చ లేదు, (కింద కనుచూపుమేర 
5 
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దాకా వరచినట్టు వచ్చని మైదానం,' మైన నీలాకాశం తవ్బ 
మధ్యలో అంతా శూన్యం, ఇక్క_-డ ఎలాడండటం ? ఇళ్లు 
కట్టుకుంటానికి కలస,  పొయిలోకీ క నైలు ఎక్క-ల్లించో 
తెచ్చుకోవాలి ! టాచ్చెబున్‌ హు ంబుకూడా తొంద 
రగా మాట్లాట్టం మొదలు పెట్టాడు, కలవ ఎంత దగ్గిర్లా శారి 
ేదీ చెప్పాడు. బ్రక్క_డ భూమి వంత బలమైననో వివరించాడు, 
అంక కొన్నాళ్ళకి అది పెరిగి చెద్దవట్టణ మెపోతుంది, దగ్గిర్లోకి 
లె లుకూడా వడుతుంది, “మిరే చూసారుగా [” అన్నాడు, 


ఆ నాశరేందేశీయులంతా, తమ వనుకాంళో ఆరాి 
భోజనాలు చేసూ టాన్సెబన్‌ నలహోలో మంచి చెడ్డలు 
చర్చించుకున్నారు. వాళ్ళల్లో చాలామంది అక్క_డే స్పీంగ్‌ 
కక్‌ దగ్గిశే యేటికి అవతల భూమినంపాదిం చుకుని ఉండిపోతా 
మన్నాడు, చివరికి మిగిలినవాళ్లుకూడా ఒప్పుకున్నారు, ఇది 
విని టాన్సెబన్‌ కొండెక్కి పోయాడు. ఒక్క. సారిగా ఇరవై 
కుటుం బాలు తమకు నహావానులుగా వచ్చేటట్టు తను చేశాడు. 
అందులో, తవు దేశస్థులు | 


క మల్లీ మగవాళ్ళంతా వట్నం వెళ్లాలి 
సొచ్చింది. ఆ విషయాన్ని గురించి ఆలోచించడంకూడా 'బెళె 
టొకి ఇష్టంలేదు, నిజానికి ఆమె చెర్ల ంసాతో మాట్లాట్టం లేదు, 
తన మనస్సులోమాట భర్తకి చెప్పలేదు, చెప్పినా" ఆయన 
అర్థం చేసుకునేది లేదు, అయినా, మగవాడు ఇంట్లోవుంశే 
అదాక యెత్స, వకూ, దివాణం లేని ఈ నిర్ణన మైదానంలో 
ఒంటరితనం ం తనకి దుర్భరం, బఇవ్వుడాయన వెళతాడు, వారం 
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రోజులదాకా తిరిగిరాడు, భర్త వెళ్ళక తప్పదని బెరట్‌కి తెలి 
యకపోలేదు, చలికాలం గడవ బెట్టడానికి తమకు ఆహార 
వడార్థాలు కావాలీ, బట్టలు కావాలీ, వ్యవసాయ సామ్మగి 
కొవాలి. అయినా, ఇప్పూడీవన్నీ ముఖ్యావనరాలుగా కనిపిం 
చడంలేదు. ఆమెకి తనుచూస్తూన్న ది, వింటూన్న ది_ఏదీ 
ఆమె నమ్ము లేక పోతూంది, తరచు ఆమె మనస్సు వరి పరి 
విధాల వరి భమిస్తూంది, 


ఈసారి వెర్హంసా, హోన్‌టల్పా, పా పీసోలం కలిసి 
వెళుతున్నారు, టాన్సెటన్‌ స రాన్నిి, బండినికూడా 
వెర్హంసా తీనుకు వెళ్తున్నాడు, టాన్సె కెన్‌ ఇంటి దగ్గిర 
ఉండి, జశెట్‌ కీ ఓ పిల్ల లిక్‌ అంప గా ఉంటొడు, ఐన్హైండ్‌ -జీశసులు 
చెర్హంసాదగ్గర బంగాళదుంప లు కొన్నారు, నార్వే -జీశసులు 
ఇంకా ఎక్కువగా కొన్నారు, అందుచేత, 'పెర్టంసా దగ్గర 
డబ్బు బాగాచేరింది. ఆడబ్బంతా మూటగట్టుకుని బయలు 
దేరాడు సె కృంసా, కొనవలసిన వస్తువులు ఛాలాఉన్న యి, 
అంత డబ్బు “తీసుకు వెళుతున్నా డు గనక, అన్నీ కొనుక్కు 
రావచ్చు అనుకున్నాడు. తను వచ్చేలోగా ఇంటిదగ్గిర తల్లికి 
సాయంగా ఏమేమి చేయవలసిందీ కొడుకులికి చెప్పాడు, వాళ్ళి 
ద్దరికీ తం| డితో వెళ్ళాలనికంది, కాని ఎల్లా ? తల్లిని ఒంట 
లగా వదిలి "వెళ్ల డానికి వీ'ల్రేదు, 


ఇంకా డబ్బునంపాదించాలని పెర ౦సా (వయత్నం, 

టో 
తనదగ్గిర బంగాళదుంప ఇంకా 'చాలాడంది. అంత తనకు 
అనవసరం, కొంతనసరుకు. బసాలశె త్తి బండిమోద వేశాడు. 
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వాటిపై న కొన్ని కూరగాయలు, కొన్ని వళ్తుకూడా వేశాడు. 
వాటినన్ని టీసీ వట్నంలో "నెలవు చెయ్యాలి, 

ఆ|వయాణం వాళ్లకీ అద్యుతంగాజంది, ఆ మెదా. 
నంలో ఇదివరకు ఏమిలేనిచోట ఇవ్వడు ఎన్నోకొ త్త ఇళ్లు 
'లేచినయి, తొలిరా(తి మ కాంచేసినవోట వచ్చిచేవలు, బం 
గాశళదుంపల చేపుళ్ల్ళతో సుష్టుగా భోజనంచేశారు. అంతేకంటు 
ఏంకావాలి ? ఆమర్నాడు వట్నానికీ చేరుకోన్నారు. వట్నంలో 
దుకాణాలు  చెదురువాటుగా అక్కడోటి అక్క_డోటి 
ఉన్నయి, 


అక్క- ణ్లించి వాళ్లు విడిపోయి ఎవరివనిమోద వాళ్లు: 
తలో "వైపుకీ వెళ్లారు, చెర ంసా క సనప్యుయు ఇంత బండీ 
తోక వట్నంలో ఇంటి టింటికీ వెళ్ళి, “కజంగాళదుంవ 
లేమైనా పడతయ్యా 7” అని అడుగుతున్నా డు. ఎంత సేవటికీ, 
బేరం దొరకలేదు, చివరికి ఊరికి అవతలివేపున ఒకమట్టి 
యింటిదగ్గిర "'బేరంతగిలింది. ఆ ఇంట్లో తం[డిపోయిన ఇద్దరు 
కొడుకుల్ని "జ్య ఇెటుకుని ఒకస్ర్ర్‌ క్రోోళ్ళ గ్ల వ్యాపారం చేనుకుంటూ-. 
"కాల మేవం చేస్తూంది, 


కొంతసేపు బేరమాడినమోదట, తొమ్మిది మానికల. 
బంగాళాదుంవలు ఆమెతీసుకుంటానికి, వాటికిబదులు మూడు. 
కోడిపిల్ల ల్ని చెర్ల ంసాకి ఇవగటానికి బేరం ఫె ఫై నలయింది, 
ఈ బేరానికి ఉభయులు mee en ఆవె చెర్ఫ్హంసాని 
ఆరాతికి భోజనానికి Gs ఆయన సమ వడు 
ఆయింట్లోకిచె వెళ్ళి నూనేనరికి చెర్హంసాకి ఆశ్చర్యం వేసింది. 
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లోవలగోడలన్నీ తెల్లగా మెరిసిపోతూ, అందంగా ఉన్నయి, 
ఈ మట్టింటికి ఇంత తెల్ల టిగోడలు ఎలా వచ్చినయ్యని ఆమెని 
అడిగాడు, నీళ్లలో గుల్ల సున్న ౦క లిపి గోడలకి కొట్టానని 
ఆమె చెప్పింది, వెళ్లేటప్పుడు గుల్ల సున్నం కొనుక్కు. పోవాలని 
జి ర్స ౦సా నిశ్చయించుకున్నాడు, 


సుష్టుగా రుచికరమైన భోజనంచేశోడు. సె ఛ్రంసా 
"వెంటనే కలవదుకాణానికి వెళ్ళాడు, ఆ అడితియజమాని నార్వే 
"దేశస్థుడు. 'విర్ధంసా తెచ్చిన బంగాళదుంవలన్నీ తనుతీసు 
కుంటానన్నాడు ఆయన, వాటికి బదులుగా మె ర ౧సాకీ అవ 
నరమైన గుల్ల సున్నం, అవనరమైనదానికంకు ఎక్కువకలవ, 
కొన్ని మేకులుకూడా ఇచ్చాడు, మిగిలిన కరతో పుట్టబోయే 
వకి ఉయ్యాలమంచం చేసుకోవ చ్చు అనుకున్నాడు పెర్టంసా, 
ఆయన వచారీకొట్టుదగ్గిరిక చేశేనరికే మిగతావాళ్లు వాళ్ల కీ 
కావలసినవన్నీ కొనుకొ-ని బళ్లల్లో ఎక్కించు కొంటున్నారు, 


చెర్లంసా బోలెడువ స్తువులు కొన్నాడు, చివరికి, 
డబ్బంతా అయిపోవడంతో త్వరగానే తెమిలాడు, సన్నని 
"తాడు చుట్టలుచుట్టలు కొన్నాడు, 'వెద్దవల అల్ల డానికి, ఇది 
ఎందుకో తక్కి_నవాళ్ల కి అర్థం కా లేదు, ఇక్క-డ తమవృ త్తి 
చేపలువట్టడం కాదు గద! బెరిటొళోనం చిన్న చిన్న 
వస్తువులు చాలాకొన్నాడు, ఆ తర్వాత, చలికాలం గడవ 
టానికి అవసరమైన వాడుకనరుకులన్నీ కొన్నాడు. 
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మళ్లీ ఇంటికి మళ్లారు అంతా, నదా నము[దతీరానికి 
అలవాటువడినవాళ్ళ కి ఈ విశాలమైడానంలో దీర్ణ యాత 
సరదాగానే ఉంది, 


తండి వెలి ఎంతోకాలం అయినట్టుంది, 'వెర్ణంసా 
కొడుకులకి, పొద్దస్తమానం వాళ్లు ఇంటిదగ్గి శే కూూచోవాలి, 
అన శెవరితోనూ ఏమో మాట్లాడని తల్లి కెదురుగా 
కూచోవాలి, వాళ్లు అడుగడిక్కీ- తగూలాడుకుంటున్నా రు. 
తండి తిరిగి వచ్చేదాకా రోజులు 'లెక్క_ పెట్టుకుంటూ. 
గడిపారు, 


ఇంత దూరం వచ్చి, నిర్మానుష్య మైన ఈ బేశం కాని 
చేశంలో (బతకడం ఎంత దుర్భరం! ఇచే నిరంతరం బెరెట్‌ 
వ్యధ. ఈ బెంగతో ఆమె ఎవ్వరితో మాట్లాడటం లేదు, 
పిల్ల లిక్కు_డ "రెడ్డిండియన్ల పిల్ల లలాగ పెరుగుతున్నారు, 
వాళ్లు పోట్లాడుకున్న నూడల్లా ఆమె దుఃఖం - ఇంకా ఎక్కువ 
అవుతూంది, ఇలా (బతకడంకన్న స్‌చత్వం మరొకటిలేదు, 
వాళ్ళంతా వశువుల్జాగ పెరుగుతారు, తను భగవదిచ్చకు. 
విరుద్ధంగా (బతుకుతూన్న నంగతి చెర్ల ౦సా గుర్తించడా ? 
భగవంతుడు మనుష్యులకోనం నృష్టైంచినది కాదు ఈ'ేశం. 
అక్క గ్రించి తిరిగి తరలిపోవడానికి ఉపాయం ఆలోచిస్తూండి 
జబెరెట్‌, 


చిలిపి వనికి సన్నాహం చేస్తూన్న చిట్టిపావముఖం 
లోని చిరునవ్వు రేఖలాంటిది 'బెరట్‌ ముఖంలో మెరిసింది, 
ఆమె తిరుగు (వయాణానికి [వణాళికవేస్తూంది. తాము వెంట 
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తీసుకొచ్చిన పెద్ద వెళ్లు తెరిచింది, అందులో అన్నీ జాగ _త్తగా 
సర్దడం మొదలు పెట్టింది, కసీనం ఒకవనిఅయినా అయిన శ్తే! 
బె బై బులుపు స్త నకం, (ప్రార్థనలపున్త సకం తెచ్చి వెశ్పైలో పెట్టింది, 
హాన్స్‌ చదువుకునే పు “నకాలుకూడా తీసుకరమ్మంది, “ 


“అమ్మా! ఎందుక మ్మా ఇలా నద్దుతున్నావ్‌ +” 


““మునం ఇక్క-ణ్లించి _ వెళ్ళి పోవాలి, అన్నీ సథ 
కోవాలి, చలికాలం శాకముంజ్‌ మనం మళ్లీ మనుష్య 
లంతా ఉండే చోటికి చేరాలి,” అంది వహ 


హాన్‌ ఈ మాట నమ లేకపోయాడు. “నాన్న 
వమంటాడమా?'” అంతకంశ ఏమో అనేక, నిశ్చేష్టుడె 
అక్క- జే నుంచున్నాడు, 


జెరెట్‌ కడుపులో బిడ్డ ఒక తన్ను తన్నింది. “కడు 
పులో గాడ బెక్కూ-డా నామాట గిట్టటం లేదు,” అనుకుంది 
బెరెట్‌, ఇక తనవల్ల ఏమికాదు, ఇక్కడ తను ఒంటరిది, 
భగవంతుడు తనని వరీవీ స్తున్నాడు, మెల్లగా నడుస్తూ 
బయటికి వెళ్ళింది మళ్ళీ ఆళూన్యవ దేశంలోకి చూస్తూ 
కూ-చోటానికి, హోన్స్‌కూడా బయటికివెళ్ళ్నీ అమెను కౌగి 
లించుకున్నాడు, ఇద్దరూ ఏడవటం మొదలుపెట్టారు, ఆ 
ఛూన్యవ వ బేశానికి ఎదురిగా నిలబడి, 


అచిర కాలంలోచే మగ వాళ్ళందరు ఇళ్లకు వచ్చారు, 
ఇర రం నా వరవమూానందంగా ఉన్నాడు, ఎన్నో విషయాలు 
చెపుతున్నాడు ఉత్చాహాంగా, విజారంగా ఉన్న వాళ్లుకూడా 
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అంతా మరిచిపోయి వింటున్నారు. భర కి ఆరా(తి 
భోజనానికి రకరకాల వంటకాలు తయారుచేస్తూన్న "బంట్‌ 
ముఖంలో కూడా ఒక మందహోసనరేఖ మెరిసింది. 


వాళ్ల ౦తా చెయ్యవలసిన వనులు ఎన్నో ఉన్నయి, 
విల లంతా వడుకున్న తర్వాత చిరంస్కా తను తెచ్చిన 
యా oy 
సున్న ంనంగతి, వలతాడు సంగతి బెరెట్‌కి చెప్పాడు, ఆవలతో 
తను సూక్‌ నదిలో పెద్ద "వెద చేవలు వట్టుకొ స్తాడు. 
బహుశః దాంతోనే, బాతుల్ని కూడా వట్టాచ్చు. పిల్ల లకి 
ఇది వాలా ఆశ్చర్యంగా ఉంది, బెరట్‌ నిదవోయింది. 
“జెర ౦సామా[త్రం తెల వారు కూచుని వల అలాడు, తేల 
లా ౧౧ ౧ ౧ ౧౧ 
వారేసరికి వల తయారయింది. ఉదయోపాహారం అయిన 
తర్వాత, వెర్ణంసొ ఆవల, కొన్ని బంగాళ దుంపలు తీసుకుని 
గుర మెక్కి. వెళ్లిపోయాడు, ఆ బంగాళదుంపలు నదిఒడ్డున 
వున్న వాళ్ళకి ఉచితంగా వంచివెట్టడానికి, మర్నాడు తిరిగి 
వస్తానని చెప్పాడు. మళ్ళీ ఇంట్లో బెరెట్‌కి ఏకాంతేవానం, 
అయి తే, ఇవ్వు డది అంత జాధాకరంగా "లేదు, 


ఇప 


అకోబరు ఆరంభంలోనే కొంచెం మంచు కురవడం 
(పారంభమయింది. అయినా అంత ఎక్కువగా కురవడం 
"లేదు, (వతిఉదయం సూర్యుడు మైకి చక్కావస్తూ, ఇంకా 
పగలంతా 'వెలుగుతున్నాడు, అయితే, ఆవీశెండకి ఎండేడి 
గాని వేడెక్కేదిగాని ఏమో కనిపించడంలేదు, సాయం 
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న ధ్యలు సువ ర్హారుణశోభలతో సుందర తరతోభలతో వెల్లి 
'విరుస్తున్నయి, రోజులన్నీ ఒకే కయ్యలో దొరలిపోతు 
న్నయి. మార్సులేకుండా ఒకదాన్ని వెన్నంటి ఒకటి ఇలా 
సాగిపోతూ చివరికి ఒకరోజున సూర్యదర్శన మే కాలేదు, 
ఆ శూన్య మైదానమం'తా ముసిముసి చీకట్లతో (| నిశ్చలంగా, 
సీళవంగా ఉండిపోయింది, 


సాయంకాలం మళ్ళీ ఎడ తెగకుండా మంచు కురవడం 
ఆరంభించింది. ఆర్మాతంశా, మర్నాడు వగలం'తా కురు 
స్తూనే ఉంది, ఆవలనలోనివాళ్లు ఆ అపారహిమ సాగరంలో 
ఎవరికివారే పకాకులుగా బిక్కు బిక్కుమంటూ కాలనేవం 
చేస్తున్నారు, 

చలి కాలం చొరబడ డానికిపూర్వం కొన్నాళ్ళ పాటు 
వెర్ణంసా, ఆయసనకొడుకులు ఎడతెగకుండా వని చేశారు 
జలెిటొబూ (తం వాళ్ళతోపాటు వనిలోగాని, ఆవనినిగురించి 
వాళ్ల సంభామణల్లోగాని పాల్గొన లేకపోయింది. ఆమె మాన 
ముద అంతకంతకి సాందదమాతూంది, ఆము వదో అంధ 
కొర నీఠవలోకంలో ఉంటున్నది, 


చిర ౦సా బాలా వని చేశాడు, ఇంటిలో గోడలన్ని 

యా 
'టికి సున్నం చేయడంతో అవి ఇవ్వడు బయటిమంచుతో 
నమానంగా తెల్ల గా మెరు స్తున్నయి, కొడుకొలిద్దరిని 
తీసుకుని నూక్‌ ఎనదికి వెళ్లి బోలెడు చేవలు పట్టుకొచ్చాడు. 
శు తన a బయటముంచులో కప్పి వెట్టారు, కొన్ని 
చేపల్ని ఉవ్వు కలిపి జూడీల్లో నిల్వ చేశాడు, చలికాలం 
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పొడుగునా వాడుకోంటానికి, పట్నం వెల్లి వచ్చిన తరువాత. 
సె ర ౦సా తయారుచేసిన వల తీసుకుపోయి కొన్ని బాతుల్ని 
కా వట్టుకొ చ్చారు, తం డీకొడుకులూ, చెరువు పేరుకొని. 
గడ్డకట్టుకుపో యేవరకూ, కొన్నాళ్లు [వతిరోజూ రాతి 
చతుల "వేటకి వెళ్లేవాళ్గు, ఇవ్వడు వాళ్లకి కావలసినన్ని 
బాతులు ఉన్నయి, వుల తెండి తింటున్నాం? అను, 
కున్నాడు చెర ౦సా, 


ఈమధ్య ఇరుగుపారుగువాళ్ల ను కలుసుకోటంకూడా. 
చాలావరకు తగ్గిపోయింది, వాళ్లా వెర్టంసా అలగే చలి 
కాలం వెళ్ళబుచ్చడానికి అన్నీ నన్న దం చేసుకోటంలో నిమ 
గ్నులైె ఉన్నారు. మరోకారణం ఇంటికి ఎవరు వచ్చినా 
'బెరట్‌ మాట్లాడకపోవడం, వింతగా (ప్రవ_క్తించడం. అయితే, 
'వెర్ట్ట్రంసా చాలా బాతుల్ని పట్టుకొచ్చాడని, ఎలా వట్టు 
కొచ్చిందీవూ( తం ఇచవ్చడం లేదనీ శెలిసి, ఒకరోజున అరు 
వాళ్లీ యింటికి వచ్చారు, ఆ ఛాతులకోనం, 


తీరా ఇంట్లోకి వచ్చేసరికి, తెల్లగా మెరసిపోయే ఆ 
గోడల్ని మూసి వాళ్లు బాతులనంగ శే మరిచి పోయారు. 
(పత్యకుంగా కళ్ళ తో: చూస్తూన్న హూ కో వాళ్ల నమ్మ 
"లేక పోయారు, ముఖ్యంగా ఆడవాళ్లు అమితనంతోవంతో, 
బెరెట్‌ని అభినందించారు, ఇంటివిమయాల్లో కూడా అంత 
(శద్ధ తీసుకునే అలాంటి భ_ దొరికినందుకు, ఓవిధంగా 
రేటా కీ కొంత అఆనందంకలిగింది. కాని, ఇలాంటివేవీ అమెలో 


75 


పెద్దమార్పు తెచ్చే అవకాశం ఉన్నట్టులేదు, తన మనస్సు, 
వెలుపలమైదానంలాగ అంధకార పీమావృత మై ఉంది, 


చలికాలం ముదిరి దారుణంగా వరిణమించిన మీదట. 
గాని చెర్హంసా చిరకాలంగా తనకు అవనరవుయిన వి| శాంతి 
తీసుకోలేదు, ఇప్పుడు తృ ప్తిగా కడుపునిండా భోజనంచే స్తు. 
న్నాడు, వగలు రాతి కూడా నిద్రపోతున్నాడు, అక్కడికీ 
నిద వాలడం లేదు, కాని, కొన్నాళ్ల కి ఆయనకి ఇలావని 
పాటు లేకుండా కూచోటం అంపే ఏిసుకుపుట్టింది. (ప్రతిదినం, 
మిగిలిన అన్ని దినాల్లాగే వస్తూంది, పోతూంది, అడపాదడపా 
నో నాలుగుక క్షైలు కొట్టుకోటం తవ్చ, చేయాలన్నా ఏమి 
వనిలేవ, మంచు కురవడానికి అంతులేకుండా ఉంది, ఆ 
ముంచు గుట్టలలోంచి, ఆమంచు తెరల్లోంచి అనతలవా శ 
ఇళ్లు కూడా కనిపించడంలేదు. 


పిల్లలకు చేసీవని ఏంలేదు. అంచేత ఉండుండి పోట్లాడు 
కుంటున్నా రు, ఎప్పుడో ఓసారి పుస్తకాలు తీసుకుని చదవ 
డానిక్యూ.- చులటారు, కాని, ఆచదువూ శీతకాలపు చదువే ! 


అవ్వుడవుూడు వాళ ళ్ల స్నేహితులే వచ్చిచూసి పోతు 
న్నారు, జెరెట్‌ ఎక్కడికీ "వే స్థితిలో లేదని, జెక్‌ స్రీ పుట్ట 
బోయ్‌ పాపాయికి చిన్న చిన్న “బహుమతులు తీసు సుకువచ్చింది 
సౌరీనా ఎరుపు, తెలుపు, నీలం en పావకి చక్క! 
టోకీకుట్టుకొచ్చింది. 'బెరెట్‌ వాటిని కూతు నాగ్టు విద్యా! 
వక్క_నపెడుతూండగా ఆమెకి కళ్లలో నీళ్లు తరిశహాబయ్‌ం 
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(వొద్ద సమానం చెర్ల ంసా ఊరికే కూూచుంటూన్న ౦దు 
వల్ల, ఇహ్వుడు 'బెరెట్‌ని పరిశీలనగా చూడడానికి వీలయింది, 
ఆయన వరిశీలనాఫలితం ఆయనకు ఇంకా విచార హేతు 
వయింది, ఆమె బాగా చిక్కి. శల్యమయింది. ముఖం పాలి 
తెల్ల బడి పోయింది, ఇదివరకు ఏ కాన్చుకీ ఆమె ఇంత నిరసన 
వడలేదు, ఇరుగు పొరుగువాళ్ల తో ఇంతముఖఫావంగా, ఇంత 
విచారంగా ఎన్నడూ (వవ ర్హించేది కాదు, ఆహారం కూడా 
సరిగ్గా తీసుకుంటున్నట్టు "లేదు, ఇంట్లో అన్నీ పుష్క-లంగా 
ఉన్నయు, తనకు ఏది హితవనుకుంళు అది చేసుకుతినొచ్చు., 
ఒకరోజున భోజనాలు చే స్తున్నవమూడు చేవలకూర ఒక సేటు 
నిండా తీసి ఆమె ముందు ఇటాడు పెరంసా, ఆమె కాన 
లట థా _ 
'నంజి లేచి పోయింది,” బాగుంది! నాకుతిండి ముఖ్యం 
కాదు,”” అంది బెచెటొ, 


అమె ఇంచుమించు తెల్లవార్లు మేలుకొనే వుంటుంది. 
రోజూ ఆమె నడుకోకముందే చె రృంసా న్నిదపోయేవాడు, 
ఉదయం సె ర ౦సాలేచి చూఛచేనరికి, ఆమె అంతకు ముంచే 
ఎవ్వడో తేచి పనిచేసుకుంటూ ఉండేది, ఒకరోజు రాతి 
అమె తన (వక్క నేకూచుని ఎడ తెరిపి- లేకుండా ఏడుస్తూంది, 
చెర్హంసాకి 'మలుకువవచ్చి శరా వొడు, హోన్స్‌కి జబ్బు 
చే స్తున్నట్టుంది అనిట ఆమె విచారం. నిజానికి అలాంటి"జేమిో 
"లేదు, 


మామూలుగా ఆమె ఎప్పుడూ పరిశుభంగా, నాజూ 
శుగా ఉంజేమనిపీ, ఇవ్వుడామె స్నానానికి కూడా బద్ధ 
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కిస్తున్నట్టు కనవడుతూంది, శేశనంస్కారం పూర్తిగా 
మానేసిన స్తై, బట్టలు మూసినా, చినిగినా- చూసుకోటం 
"లేదు, ఆ విషయంలో 'పెర్టంసా ఆమెకు ఏమో చెప్పలేదు, 
అమె నిరంతరం శు భంగా ఉం జేమనివి.. ఇవ డేమిటో' 
పూర్తిగా మారి పోయింది! 


ఈ [(వవర్తన అంతటికీ ఏదో సమాఛానం ెవ్వుకోటా 
నికి (వయత్నించాడు వెర్హంసా, కాని, ఇవ్వడు తను తీరు 
బాటుగా ఇంట్లో కూచుని చూస్తూన్న చిన్నచిన్న నిషయా 
లన్నీ కలిసి “ఆయనకు ఆందోళన కలిగిస్తున్నయి. తను 
అమెతో ఎలా మాట్లాడినా, వమిమాట్లాడినా, ఆమె మనస్సు 
ఎక్క-డో ఉంటూంది, ఆమె ఇకవూరదనీ, తవు భవిమ్యత్తును 
గురించి తాను కంటూన్న కలలను ఆమె వ 
చివరకు పెర ౦సా నిశుయించుకున్నాడు. తను వంచెయ 
గలడు? క్ట ్ట్‌ స్ట 


వాలా సామాన్యమైన విషయాలు కూడా ఆమె 
మరచిపోతూంది. వదో వస్తువుతీసి వక్కన చెడుతుంది, 
అవ్వుడే దానికోనం ఇల్లంతా "వెతుకుతుంది, అది తను పెట్టిన 
చోటనే ఉన్నదని ఆమెకు జ్ఞాపకం ఉండదు, ఇలాంటి 
వమరుపాట్లు చూచి ఎవరైనా నవ్వితే, ఆమె ఏడుస్తూ 
కూూచుంటుంది, (వసవమె తే, ఆతర్వాత ఇవన్నీ వాటి అంతట 
అవే సర్దుకుంటాయని పెర్టంసా తనకు తాను నవమాభధానం 
చెవ్వుకుంటున్నా డు, పురుడు రావటానికీ ఇక అప్ప 
వ్యవధి లేదు, 
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చలి అంతకంతకి దారుణంగా ఉంటూంది, క్రిహ్వుడు 
(వొద్ద న్త్రమానం మంచు కురుస్తూండి, హోరున -ఈదరగాలి 
పేస్తూంది ఇంచుమించు ఎడ తెరిపి లేకుండా, సాయంనంధ్యలు 
మాతం ఇంకా సుందరంగానే ఉంటున్నయి. అ_స్తమిస్తూన్న 
సూర్యని [వభ వలురంగులతో, ఎరుపు, వసుపు, నీలపు 
మంటలలా చెలిగిపోగూంది, ఆతరాంత స్వచ్చమైన చం|దో 
దయం, నిరామయమైన ఆకాశంలోంచి (వేలాడుతూన్న 
గుండసి సువర్ణ కుంభంలాంటి చంద్రుడు ! 


సూక్సొనదీ తీరానఉన్న (టాండర్స్‌ వళ్లైకు వెళ్ళి 
'రావాలను కున్నాడు పెర్హంసా, కాని వెళ్ల లేక పోయాడు, 
అంచేత, మేజాబల్ల [వక్క-న జెరెట్‌ని చూస్తూ కూచుంటు 
న్నాడు, శీతకాలపుచలి ఆమెకు ఆందోళన కలిగిస్తూందని 
[గ హించాడు, అందుచేత, ఇంట్లోకుంవటి నిరంతరం నెలు 
గుతూ వెచ్చగా ఉండేటట్టు జగత్తగా చూస్తున్నాడు, 
అయినా ఆమెశాళ్తు చలితో కొంకర్లు దిరుగుతున్న యి, 
“అందుకోనం, ఒకరోజున ఆమెకి రెండు కొయ్య చెప్పులు 
తయారు చెయ్యడానికి తీర్మానించుకున్నాడు, అవి తొడుక్కు 
తిరుగుతూంకు కాళ్లకు వెచ్చగా హాయిగా ఉంటుంది, 
కష్టపడి (శద్ధగా వనిచేసి నున్నగా అద్భుతంగాఉన్న కర 
చెప్పుల జోడు తయారువేసి అమెకిచ్చాడు, అని ఆమెకు 
అనందం కలిగించటం చూశాడు, కొని, అవి తొదుక్కు-ని 
ఆమెఅన్నమాట కది, “బది ఇదివరకెవుడో జరగవలసినవని 
ఈ చలికాలమం తా వట్టి కాళ్ల తోనే తిరిగాను.” ఆమాటలు 
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ఆమె దువుదేశంతో అన లేదు, మనస్సుకి తోచినమాట 
ఏదో అనేసింది. కాని, వెర్హంసాకి అవి ఛూలాలలాగగుచ్చు 
కున్నయి, ఒక్కసారిగ ట్టిగా ఏడ్చే స్తే బాగుణ్ణనుకున్నాడు. 


ఈ ఆవేశం ఒకరోజున అమితకోవరూవంలో వె కంసా 
నించి బహిర్గత మయింది తాను ఏమి చే స్తున్న దీ కూడా 
ఆయనకు -ేలియ లేదు. ఒకరోజున హానీసోలంవచ్చి తవు 
అవును వచ్చేవసంతందాకా తననద్ద ఉంచుకోమని కోరాడు. 
తాను, తనసోదరుడు మిన్నా సోటావెల్లి (కిన్నన్‌ కి తల్లి దం[డుల 
దగ్గిరఉండి రావాలనుకొంటున్నట్టు చెప్పాకు. వాళ్లు ఎక్క. 
డికి వెళుతున్నదీ వినగానే వె కృంసా బల్లమోంచి ఒక్క- 
దూకు దూశాడు, “పొండి! మో మునలి ఆవునికూడా 
మీతోపాటు తోలుకుపొండి, మాఆవుపాలు వమూాకక్క_ ్లేదు |” 
అన్నాడు, 


పానీమూ తం తొందరవడకుండా ఏదో కాసేపు 
మాట్లాడి వెళ్లిపోయాడు. చెర్హంసా కిటికీలోంచి బయటికి 
చూస్తూ కూచున్నాడు. బెరెట్‌వచ్చి, ఆ సోలంయువకులు 
వెళ్ళి పోవాలనుకోటం తనేమి ఆశ్చర్యం కలిగించ లేదంది, 
ఎవరు మా(తం ఇక్కడ ఉండిచేయగల సిర్యాక "మేముంది 
గనక | 


కక ప్రన్బిత్రీక్సీ 2? అన్నాడు, 'ఎవిర్తంసా ; *ఇద్లరు మొద్దు 

వౌ దె దః 
లాంటి క రాళ్లు ఇక్కడ చెయగలిగించేమో లేదు? అన 
య ౧m వాన! 
మానం ఇంట్లోక ట్రడీ కకూచోవలసిన అవనరం లేకపోతే నేనీ 


80 
పాటికి మనపొలానికి, ధాన్యపుకొట్టుకి: వెద్దఇంటికీ నరివజే 
కలవ నరుక్కొ-చ్చి పారేశేవాళ్లి!” అన్నాడు, 
“పోని వెళ్ళి తెచ్చుకోకూడదూ 1?” అంది బెరెట్‌ 
యథాలావంగా నే, 


“రువేంనా ఆమాట అంటున్నది! నిన్ను ఖిలా 
ఏడిచి నేనెలా వెళ్ల గలనో ఆలోచించావా?” 


జెరెట్‌ ఆ వేశరహితంగానే మాట్లాడుతూంది, తనా 
స్థితికి ఎలావచ్చింది ? ఆయన తీసుకువచ్చి పెట్టిన నస్టి తే అది, అం, 
తకన్న రవంతకూడా విశేషమేమిాలేదు, తీనకోనం ఆయన 
ఇంటి నంటిపట్టుకుని క కకూచోనఖ్క- గ్లదు, 


చెర్హంసా పెద్ద కేక పెట్ట చెట్లాడు, పిల్లలిద్దదూ ఉలిక్కి 
పడ్డాడు, అన్నా మేరీ తల్లిని కావిలించుకుని సీడవడం మొదలు 
"పెట్టింది. టోపీ, చలికోటు తీసుకుని వెర్హంసా చరచర ఇం 
బ్లోంచి వెళ్ళిపోయాడు. దాదాపు ఆరోజంతా ఆయన బయకు 
ఉన్నాడు, “కొడుకు లిద్దరి! మంచుమోదనడిచే “న్కీ్న్‌”” 
కొొయ్యలు చబెరోటీ తయారు చేస్తూకూచున్నాడు, మళ్ళీ 
అతను లోవలికి వచ్చేసరికి ర్మాతిభోజనం బల్ల మోద పెట్టి 
ఉంది, 'బెరెట్‌ అవ్పటిశే వడుకుని న దపోతూంది, 


భోజనం చెయ్యగానే మళ్లీ బయలుదేరి హాన్‌ ఎటీల్చొ 
ఇంటికి "వెళ్లాడు, ఆర్మాతి కాస్త బెరెట్‌ కి సొయంగాడండముని 
సారీనాని పిలిచాడు, ఇంట్లోవాళ్లు తప్ప ఏరోజున మరోముఖం 
కనిపించక పోవడంతో బెకెట్‌ ఒంటరితనం నహించ లేకుం డా 
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ఉంది, సొరీనానెంటనే బయలుదేరి వెళ్ళి ంది, హాన్‌ ఎటల్పాతో 
మాట్లాడుతూ వె శ ౦సా అక్క_డే ఉండిపోయాడు, 


ఆయన లోవలికివెళ్తాడో లేదో, టాన్సెకెన్‌ హడా 
విడిగా పరుగెత్తుకొచ్చాడు.. అతని వాలకం అంతా చి తంగా 
ఉంది, సోలం సోదరులు వెల్లి పోతున్నారని తాను విన్నాడు, 
చెర్హంసా, హాన్స్‌ఓల్సా లే ఇందుకు కారకు లన్నాడు, వాళ్ళి 
ద్దరు తమపిల్లలకు నీతకాలపు బడి డిపెట్టి నడవమని హాననీసోలంని 
కోంఉ ఉంటే, వాళ్లువె లేవాళ్లుకారు, తనకి పిల్ల లు లేరు. అయినా, 
వాళ్ళ ది ఆవ వడంకోనం ఆబడికి తనుకూడా. కొంతేడబ్బు ఇసా 
నన్నాడు, ఒక మాట మాత్రం నిజం, వాళ్లు చెల్లి పోతే 
మళ్ళీ రావడం అబద్ధం. 


వోన్‌ టల్సా ఈవిషయాన్ని గురించి కొంతసేపు ఆలో 
చించవలసి వచ్చింది, కాని, చివరికి తను వెళ్ళి సోలం సోదరు 
లతో మాట్లాడటానికి ఒప్పుకున్నాడు, "వె ర్యంసాకి జ్ఞావకం 
ఉంది తను హెసీసోలంని కసురుకున్న మాట. అయినా, ఆయనా 
వెళ్లాడు. వాళ్లిద్దరు సరిగ్గా సమయాని కే వెళ్లారు, సోలం సోద 
ఈళులు సామాను ర్లు సబేసుకుంటున్నా కు. చర్చలు చాలాసేపు సాగి 
నయి, సోలం “సోదరులు (వయాణం మానుకో లేమన్నారు 
"మొదట, కాని, చివరికి పిల్లలకు -చదువుచెపుతూ అక్క-జే 
ఉండటానికి ఒప్పుకున్నారు, వాళ్లు ఒక-క్క-వారం ఒకళ్ల 
ఇంట్లో ఉంటారు, ఆయింటికి ఆడవాళ్లు వాళ్ళ బట్టలు కుట్టి 


వడతారు. ఆ విధంగా వాళ్ల బెంగ చాలావరకు తీరిపోతుంది. 
6 
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జెరెట్‌ అన్ని రోజులూ ఒకి విధంగా గడిపేస్తూంది, 
అ స్తమానం వాళ్ళ కుటీరంలోని నల్ల నేలవేపే చూస్తూకూచుం 
ముంది. ఆమెకు రా|తికప్ప వగల'నేది కనిపించడంలేదు. వగటి 
"వెలుగునుకూడా ఇంట్లోకి చొరనివండంలేదు, తను పావం 
చేశానని, అందుచేత భగవంతుడు తనను ఈ నిర్జన శూన్యం 
లోకి తోలి శిశ్సీ స్థున్నా డని ఆమెనముకం. ఆమె పావం 
చేసింది; ఒకరి బలవంతేం వల్ల కాదు; తనకుతానై చెసుకున్న 
పావం, అనుభవించక తవ్చదు, 


నిజమే ఓల్‌ తమకు పెళ్ళి కాక పూర్వమే పుట్టాడు, 
అయినా, తనని తల్లి దండ్రులు జా ర్స ంసాకిచ్చి చెల్లి చేయడా 
నికి నమ్మతించ లేదు, బిడ్లసీ, తననీకూడా కడుపులో బెట్టుకుని 
చూసుకుంటా మన్నారు, కాని, తను పెర్హ ంసానివదలి (బత 
కలేనంది, తల్లి దండులమాట తోసిరాజంది, ఎన్ని విధాల 
వాళ్లు తనను (బతినూలిందీ ఆమెకివుడు వ వస్తూంది, 
తాను వెడచెవిబెట్టి సెరంసాతో వచ్చేసింది. కన్న వాళ్ల 
వాక యో ట్‌. 
మనస్సులను మోభ పెట్టింది. తనుచేసిందిమహాపావం, శిక్ష 
అనుభ విస్తూంది. 
"వి ర్రంసా అమెరికాకి (వయాణం కటగా నే, వాళ్లువచ్చి 
యి లు య 
జోయిగా ఉండండన్నారు, తమవీడ్డ జన్మలో తమకళ్ల బడ 
కుండా నము[దాలక వతేల ఎక్కడో కానని గంతలకు తీసుకు 
పోవద్దని (బజౌమాలారు, కాని, తేను నిశ్చింతగా స రంసాతో 
వచ్చేసింది, తల్లిదండ్రులు తనమీద జెంగతో తలడిలు 
య య a 
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తారని గాని, వాళ్ళ కన్నీటిని గాని తను లెక్క_ చెయ్య లేదు, 
చెర్హంసాతో వడమటిముఖంగా (పయాణమై వెనక్కితిరిగి 
చూడకుండా అమెరి కావచ్చేసింది, ఇంతకన్న దుర్మార్లం ఇం 
"శీంకావాలి, ఆపావమే తనను కట్టి కుడుపుతూంది, 


వోనీ, ఇక్కడస్థిలి వంయన్నా బా బాగుందా అంళకే, అదీ 
లేదు, వక్రైడు మెతుకో గానం కండలు కరిశేటట్టు వని 
చెయ్యాలి, (వతివిషయంభళోను భగవంతుని వా స్తం బెరెట్‌కి 
స్పష్టంగా కనిపిస్తూంది. ఇదంతా తనకు భగవంతుడు నిధించిన 
విత, అమెరి కాకు రావడంతో తవు (వయాణం పూర్తి 
కాలేదు, ఇంకా వడమటికి చాలామారం పోవాలన్నారు, 
పడమటికి, ముక్కుకి సూటిగా  వడమటికి, __ ఎడ కౌగని 
(పయాణం, వడమటిభూములు మంచివి; అక్క-డ (బతకటం 
సులభం అన్నారు ఎవరువట్టినా. వయసులో ఉన్న వాశ్లే కాదు, 
మునలివాళ్ల కూూూ- ఇకా ఇటే వెరి, ఇక్క_డ స్వేచ్భాసా తం 
(త్యాలు ఉన్నా యట,  కావలసినంతభూమి, ఎనరిభూమికి 
వాళ్లే యజమానులు కావచ్చునని ఆశ, 


తను మళ్ళీ గర్భవతి అన్న సంగతి (ధువవరచుకోగానే, 
బిడ్డపుక్తువరకూ "అగుదామని భర్తని (బతిమాలింది. కాని, 
వానా టీల్సా వెళ్ళిపోతున్నాడు, ఆయనతోపాటు అప్పుడే 
వెళ్లాలని ఆయన పట్టువట్టాడు. భర్తకి తనం'కే ఎంత పేమోా 
తనకి “తెలుసు, అదీ “తనే ఒన్వుకుంది, అదంతా తన పానమే, 
ఆయనేమీ లేదు, తనకి తెలును, అందుకే కిక అనుభ 
విస్తూంది, 


84 

అ సమానం బెరెట్‌ తను చేసిన తప్పులను గురించే 
తన పాపాన్ని గురించే మరీ మరీ అలోచిస్తూంది, తనకు, 
మృత్యువు ఆనన్నమయిందని నిశ్చయించుకుంది. ఈసారి 
తను పురిటిమంచంలోంచి మళ్ళీ లేవడం వట్టిది, తన సమాధి. 
తము కుటుంబ శృళానంగో జరగదు, ఆసితిలోకూడా, తాను 
మళ్ళీ స్వజన మధ్యకు చేర నేదు, ఈ విశాలకూన్యమైదా 
నంలో బిక్కుబిక్కుమంటూ ఒంటిగా ఉంటుంగి తన నవూధి, 
భర్తతో తన నమాధిసంగతి ఎప్పుడో చెప్పెయ్యాలి, 


ణక ఆశే వ్యవధి లేదు, రోజులమోదటఉింది, తనజీవితం, 
ముగింపుకి వచ్చేసింది, తనను ఇంటిదగ్గిర్నించి తెచ్చుకున్న 
చెద్దపెమైలో చెట్టి నమాధి చెయడం తనకు ఇష్టం, అందులో' 
సామాన్ష న్నీ తీసి వేశేవెత్తైలో నన్చేసెయ్యాలి. ఈ విషయం, 
తను 'ప్పెర్షంసాకి వెంటనే చప్పెయ్యాలి, 


3 

(క్రిన్నసు (కితంరోజు రాకీ, అమర్నాడు వగలం తా 
కూడా మంచు కురుస్తూనే ఉంది, కిస సుపండగ వచ్చిన స్తు. 
"లేదు బయటకూడా రోజంతా అంత చీకటిగా ఉంది, 
వెర్టంసా ఇంట్లో ఆంతా ఆందోళనతో ఎదురుచూ స్తున్నారు, 
అంతకన్న వాళ్లు చెయ్యగల్లిందిక ఏమిలేదు, జెర్‌స్టీ ఒక 
రోజున, సొరీనా ఒకరోజున బెచెటొని కని పెట్టుకుని ఉంటు. 
న్నాద, కానుపుకి ఇంక అపై వ్యవధిలేదు, 
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జెరెటకంబకూడా ఎక్కువగా పెర కంసౌకి తోడు 
అవసరంగా కనిపిస్తూంది. ఎప్పుడు చూసినా దిగాలుబడిన 
ముఖంతో వచార్లుచేస్తూ కాలవ్నేవంచేస స్తున్నాడు, విల ల్లల్ని 
[వతిదినం హాన్సాఓల్సా ఇంటికి వంపుతున్నాడు. రోజంతో 
ee కాల తేవం చెయ్యడం అలవాటయిపోయింది 
వాళ్లకి, వాళ్లు లేకపోతే ఇంట్లో ఎక్కడా నడీ చప్పుడూ 
లేదు. ఇల్లంతా చిన్న బోయింది, ఉండుండి బి లెట్‌ చిడునవ్వు 
నవ్వుతుంది, అది అగాధ విషపాదనుయ మందపహానం, 


క్రిన న్‌రోజున మిట్టమధ్యాప్నాం తెరిపి ఇచ్చింది, 
ఆకాశం వునోహార సీలకాంతితో వెలుగొందుతూంది. ఆ 
మంచు నము[దంమోాద (వేలాడుతూన్న బంగారుబంతిలాగ 
సూర్యుడు మెరిసిపోతున్నాడు. ఆ మధ్యాహ్నం బెరెట్‌ 
చెప్పులు వడుతూంది, పిల్లలు పహోన్స్‌టల్పా ఇంట్లో కన్నన్‌ 
వండుగ నంతోవంలో ఉన్నారు, 


సారీనా, జెర్‌ స్టీకూడా సాయం వచ్చారు, చెర ంసా 
చలికోటు వేసుకు బయటికి పోతున్నాడు. మళ్లీ వెంటనే తిరిగి 
చస్తున్నాడు. బెరెట్‌ మూలుగు, "శీకలు చెర్ల ంసాకి వినవడు 
తున్నయి, చివరి కాయన తన కివి ఆశ్ర ఏినవడకుండా 
వశువుల వసారాలోకి పోయి కూచున్నాడు, జెక్‌ స్ట్‌ బయటికి 
వచ్చి పెరంసాని పిలిచింది, 'బెరెట్‌ భర్తని పిలవమంది. 

యి అనానడు) 
జి ర్స ౦సా లోవలి కళ భృ వలసివచ్చింది, 


చెర్హంసా ఆమె ముఖంలోకి చూడలేకపోయాడు, 
అంత భయవిహ్యాలమైన ముఖం ఆయన ఎన్నడు చూడ లేదు, 
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తాను భర్తతో మాట్లాడాలి, మిగిలినవాళ్ళందరినీ బయటికి 
వెళ మంది  జెరెట్‌, “నేటితో మోకు నాకు బుణం తీరి 
పోయింది. ఇది నా అంత్యదశ. .4...నాపావ ఫలితంగా 
భగవంతుడు నాకు అజ్ఞ వచ్చాడు, ఇక నే నుండను. మో 
చారి మీరు చూసుకోవాలి. అన్నా మేరీని జెర్‌ న్‌ ని కిచ్చె 
య్యం ౦డి, ఆమె వసిబిడ్లకోనం వరితపిస్తూంది. విరు ముగ 
ల్ల లిద్దరిస తీసుకుని ఇకక రించి వెల్లి పాండి, నేను ఇక్క జే 
గోరా ాన్య ప బేశంలో నమాధి అయిపోతాను. నన్నా పెద్ద 
మెలో పెట్టి సమా ధిచేస్తాననిమా[తం మాట యివంండి, 


నమాధి బాగా లోతుగా తన్వించండి, ఈ శూన్య బేశంలో 
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రాతి తగని భయంకరంగా ఉంటుంది! 


పెర్టృంసా ఇక విన లేకపోయాడు, ఆెండుచేతులతో' 
ముఖం కప్పుకుని ఏడవటం మొదలుపెట్టాడు. “బెలెట్‌! 
నాబెరెట్‌! అలా అనకు, కొంచెంసే పట్లా అంతా పాగయి. 
పోతుంది, కేపు నువ్వు మళ్లీ మామూలు ౨ మనివీ.వె వె పోతావు,” 


3 ane, 


ర 


ఆమె మళ్లీ బాధతో మూల్గుతూ అంది; *ీలాభం: 

- ఈవేళరా(శే నే నెలాగూ చచ్చిపోతాను. నన్నా 

వెక్షైలో వెట్టి నమాధి చేసి మోారిక్క- ౯్రించి వెళ్లి పొండి, 

se ite వెళ్ళీ పాండి, ఇక్క-డ ఉం, క పావం 

చేసి సినన్లే! ఇక్కడ మనుష్యులు మృగాలుగా మారిపో తారు,” 
అసి మళ్ళా నెప్పి వచ్చి ఆగిపోయింది. 


“వెళ్లి పోకండి! నాదగ్గర ఉండండి. ఒక్కసారి మళ్లీ 
నన్ను (వేమించండి, విల లల్నీ తీసుకుని మరు నాశళే వెళ్లి 
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పోక తప్పదు, నన్ను ఈమించమన్నా నని చెప్పండి .మా 
అమ్మకి, నాన్నకి, నే నిక్కడ వాళ్ల వెద్ద వె విళైలోనే నమాధి. 
అయానని చెప్పండి, ”* అని మల్లీ బాధతో" పెద్ద కేక వెట్టింది. 
““అర్లో! వాళ్లు నాకోనమే వస్తున్నారు, స్‌ 


'పెర్టంసా ఒక్క-గంతు పెట్టాడు (నకి! నువ్వు నా 
బజెలెట్‌ని తీసుకుపో లేవు!” అన్నాడు. బయటి ఆడవాళ్ళ ని 
పీలివాడు, ఆరా|తి ఎవరికీ నిద్దప్ల లేవు, ర్మాతంతా జెరెటా 
అలా కేకలు పెడుతూనే ఉంది, మగవాళ్ల ంతా (పక్కన 
బోన్‌ ఓల్పా ఇంట్లో కూచుని నిరీకీ స్తున్నారు. అంత బాధ. 
వడి జీవించడం కష్టం. ఎలా ఉన్నది కనుక్కు_ రావడానికి 
మగవాళ్లు తలోసారి వెళ్ళి క ఆడవాళ్లు తల 
నికీ కిందికీ ఊటోవడం తవ వం చెప్ప లేకుండా ఉన్నారు. 
వాళ్లు (పార్థన చేస్తున్నారు. అంతే చేయగలిగింది. చెర్హంసా 
ఎక్కొ_డా కనిపించడం లేదు, భగవంతుడా! ఆయన్ని అన్యాయం 
చెయ్యకు,” 

ఆ అంధకార కీతరా| తి వెర్హంసా విచ్చి పొడిలా 
అటూ ఇటూ వవార్హుచేస్తున్నాడు, ఎవరైనా మగ వాళ్లు 
వచ్చినమూడల్లా వెళ్ళీ పోతున్నాడు, ఎవరితోటీ మాట్లాడ లేక 
పోతున్నాడు, ఆయన ఛెక్కి-ళ్ళ మోద కన్నీటిధారలు చేరుకొని 
పోయాయి, లోవలినించి వినవడుతున్న ఒక్కొక్క- అరుపు 
అతనికి ఒక కొరడా బెబ్బ, అయినా మళ్లీ గుమ్మానికి దగ్గిరగా 
వస్తున్నాడు, సొరీనా అతనికి ఏమి చెన్సలేక పోతూంది. 
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ఏముంది, మూాన్చేమాలేదు, ఇంత బాధ వడుతూ బెరెట్‌ 
ఇంకా జీవిస్తుందని ఎలా అనుకోడం? 


ఆరా|రి పొడుగునా అల్లా శేకలు_ వినవడుతూనే 
ఉన్నయి. [కనుంగా అతినీరనంగా, ఇంకా నీరసంగా పరిగా 
మించి చివరికి పూర్తిగా ఆగిపోయినయి, 'వెర్ణంసా తలుపు 
దగ్గిరికి చెల్లి విన్నాడు, అంత్యదశ ఆసన్న మైనే! ఒక్క 
సారిగా ఆ మంచులో కూలబడ్‌పోయాడు సె రంసా. కాని, 
ఎందుచేతో ఆయనకి పాఠాత్తుగా _బడవుతీరిపోయినట్టని 
పించింది, ..ఆయన దగ్గర గట్టి 5 పౌడుగాటి"తాడు ఉంది... 
వశువులసావడిలో ఉన్న వెద్దదూలానికి దాన్ని కట్టవచ్చు. = 
జాను. తాడు తేన బరువు ఆవగలదు | 


తలుపు తెరిచిన చవ్వడయింది, బయటికి వెలుగు 
వచ్చింది. “పెర్ధంసా,' అంటూ సన్నగా విలుపు, ఆ 
విలిచింది జెర్‌ స్టీ * “ఓసారి లోవలికి వస్తారా?” రవాన్యం 
చెపుతున్నట్టు అంది, 


లోవల అంతా నిశ్శబ్దం, అయినా వెచ్చగా, వెలు 
తురుగా ఉండి, బయట చలిలోంచి, అంధకారంలోంచి 
'రావడంవల్ల నేమో! చితం ఆయనకు ని దవస్తూంది, “ఎలా 
ఉంది?” తన [వశ్న తనశే వినవడింది. సొరీనా మంచం 
మోదికి వంగడం మూశాడు, ఆమె ముఖంలో చిడునవ్వు 
చి పించింది, 
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“కాను, వ్రడుగో మోబిడ్ల, రండి దగ్గరికి వచ్చి 
చూడండి, ఆంతా చేవునిమహిమ కని నిని ఎరగని చిత్రం! 
'మోభార్య మో బిడ్డకూడా మోకు దక్కు. తారని ఎవళ్ళం 
"అనుకో లేదు, అబ్బ! ఆ బాధ వగవాళ్ల వై నా వద్దు!” తంది. 


C6 వళి, 7... స్థ 
ఇవ్వడు ఆశ ఉన్న న్హునా 


“ఉందనే అనుకుంటున్నాను, అందుకే ఇవ్వే బిడ్డకి 
చయుతనావముకరణం చేయిం చడంకూడా మంచిది,” 


“చేయించొచ్చు.” 
“కాను, ర్రిక ఆలన్యం చేసి లాభంలేదు,” 


సారీనా ఈమాట అంటూ ఉండగా బెలట్‌ తల 
పక్కకి, రవంత భర్తవెపుకి తిప్పింది. వెర్హంసా మెల్ల గా 
నడుస్తూ మంచం దగ్గిరికి వెన్హాడు, పాలిపోయి వీక్కు_పోయి 
ఉన్న ఆమె ముఖం లోకి చూస్తూ, ఆమె కదల్లేని స్థితిలో 
"ఉంది. కాని ముఖంలో (వశాంతత కనిపిస్తూంది. వెనకటి 
భయం లేదు, కళ్లు కొంచెంగా తెరిచి ఏమో సంజ్ఞ జ్ఞ చెయ్య 
కుండానే మళ్ళీ మూసుకుంది. 

చెర్హంసా మనస్సు మల్లీ వనిచేస్తూంది. *మతనామ 
కరణం చెయ్యాలన్నా రుక దూ? 

“జాను, బ్రవ్వుజే చేసెయ్యడం మంచిది, మిబిడ్డ 
గొవ్చజాతకుడు కాబోతున్నాడు!” 
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“అయితే! నామకరణం చెయ్యదగిన పెద్దమనిషి. 
మనకు ఒక్కడే ఉన్నాడు,” అన్నాడు చెర్హంసా హోటు,, 
చలికోటు తీసుకుంటూ, ఆయన ఉద్దేశం హాన్స్‌ఓల్సా అని, 
చెర్హంసాకి తనభ వె నణన్న గోరవం చూసి, సారీనా. 
పోంగిపోయింది. తనువ డిన క ప్లానికి ఇ్రనుమిక్కి-లిగా నత్క 
రించబడినట్టు నంతోషీంచింది అఆవైన వె ర ౦సాకి అన్నింటి 
కన్న గొవ్చకుభవా ర్త ర చెప్పింది, "తవిడ్డ తేలమిాద చర్మపు, 
తొడుగుతో పుట్టాడు, మహాపురుషుడో తొడు, విర్ధంసా. 
కనులలోంచి మల్లీ అశువులు రాలినయి, 


(క్రిస్మన్‌రోజున బయట సూర్యడు కాంతిమంతంగా 
(వకాళి స్తున్నాడు. హోన్‌ ఓ ల్పాలంట్లో అంతా నిదపోతూనే 
ఉన్నారు, ఒక్కొ-మీల్సా తప్ప, పెర్హంసా “అందరికీ క్రిన్నన్‌ 
శుభాభివందనలు” అంటూ లోవలికి వచ్చేసరికి టాన్సెబన్‌ 
కళ్లు శెరిచాడు. అయి తే అంతా సవ్యంగానే జరిగింద న్నమాట!! 


“చెద్ద (వమాద మేమి లేదు, చాలా భయపడ్డాం, 
జెరెట్‌ క కోలుకోవచ్చు,. పిల్ల ల వాడుమా(తం నీరసంగా 
ఉన్నాడు. ఇవ్వూడే మతనామకరణం చేసె నియ్యాలి,. హాన్స్‌ 
ఓలా! ఆవని నీది,” అన్నాడు పె రంసా, 


హాన్స్‌ఓల్సా భయపడుతున్న ట్లు కనిపి స్తున్నాడు.. 
నేనా? నా లాంటి పాపి అలాంటినాటికి వనికిరాడు,”” 


అన్నాడు, 
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“నరేలే! భగవంతుడికీ నీకూఉన్న వద్దులనంగ తి 
నాకు తెలియదు, సనీకంెబ సత్పురుషుడు లేడని నా మనస్సుకి 
నాకు తెలుసు, భగవంతుడికి కూడా ఆమాట  అెలుసుననే,. 
నా నమ్మకం,” 


ఇక పహోన్స్‌టల్పా ఏం'చెయ్యగలడు, హ్‌ ర ౦సా వెంట. 
బయలుదేరాడు, తాను అందుకు తగననే అనుకుంటున్నాడు, 
అయిళలే, దగ్గర్లో మతాచార్యుడు ఎవరూ లేనవ్వుడు సామాన్య, 
సంసారులుకూడా  వముతనావుకరణం చెయ్యవచ్చు. తను 
అన్నీ న సవ్యంగానే జరపవచ్చు అనుకున్నాడు, వాళ్ళి దరూ 
నిశ్శబ్దంగా నడిచి వెళ్లారు, ఆడపిల్ల అయితే చరకుడు 
బెరెట్‌ పేళే పెట్టి ఉండే-వాశ్ణి, వీడు మగవిల్ల వాడు గనక 
మాతాతలాగ. . , వెర్‌-పీడర్‌ అని వెట్టాలనుకో | మరి 
ఇంకోచేరు..., “వెరంసా కొంచెంసేపు ఆలోచించాను, 
“వీర్‌ అని వెడదాం మన సౌరీనాపేరు కలిసే సేటట్టు. ఈవేళ 
ఆమె నాకు చేసిన మేలుకి ఇంతక న్న నేనేమి కృతజ్ఞత తెల్పను, 
కురవాడికి ఆమె పేరేవెట్టాలి. జాను, వీడర్‌ నసీర్‌, వీడర్‌ 
విజయుడు అన్నట్టు అవుతుంది ! 


వుగవాళి దరు లోవలికి అడుగువెశుసరికి చెర ంసా': 
యంది ల యా 
ఇల్లంతా వేరువిధంగా ఉంది, కుంవటి మోద శకాఫీకాగు. 
తూంది, బల్లమోాద తెల్ల టిగుడ్ల, బకగిన్నెతో నీళ్లు, పవిత్ర: 
క్రీ గ్ర రృనల్యగంథం స్‌ చెట్టిఉన్నయి. గ ది వెచ్చగా. 
“వెలుతువగా, ఉల్లానంగా ఉంది, 
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““మతనామకరణోత్పవమంతా నకమంగా, యణభా- 
'వెధిగా జరపాలిమోరు,*” అంది సౌొరీనా భర్తతో, మెల్లగా 
గంభీరమైన మందన రంలో పు న్తకంలోని మం. తాలు 
చదువుతూ మధ్యమధ్య “వీడర్‌ విజయుడు” అని గట్టిగా 
పిల్ల వాడివేరు ఉచ్చరించాడు. తరువాత (వభుకీర్తన చదివాడు, 


“అంతా చక్క-గా జరిగింది. ఇంతకన్న ఎవరు 
వనూ[తం సేేముంది ?___ఇక అందరం కాన కాఫీతీను 
కుందాం,” అని జెర్‌స్టీ (వతిపాదన, 


“కాంచె ఆగండి” అని చెరంసా ఒకసీసా- 
మద్యం.._బయటికి తీశాడు. ““ఈ వేళ చాలా కష్ట్రవడిన 
'ఆడవాళ్ల ది వంతు మొదట,” అని సీసా అందించాడు, 
“అయి తే, హోన్‌ ఒల్వాకి, నాకు చెరోచుక్క- మాతం 
ఉంచండి,”” అన్నాడు, 


తరువాత కాసేవటికి అంతా ఉపాహోరాలు, కాఫీ 
తీసుకున్నారు. “నిజానికి, ఈవేళేమునం హాయిగా (కిన్నన్‌' 
-వహందడుగ చేసుకుంటున్న ట్టు కనిపిస్తూంది,’ అన్నాడు వెర్హంసా 
నవ్వుతూ  మేజాబల్ల చుట్టూ కూచుని వాళ్లు కాఫీ తీసుకుం 
కాన్న నమయంలో, 


మఐమదవనవభాగ ౦ 


(0 
బెరెట్‌ మంచంమిాద వడుకుని గొంది. ఆమె |వక్క-న 
థొ త్తపావ, (క్రమంగా ఆమెకు పాణం వస్తూంది, ఈసరికీ 
తాను భూసావితం అమిజిండ వలసిందని ఇప్పటికీ ఆమె అను 
కుంటూంది, బిడ్డను రొమ్ముకి అదుముకుని నిట్టూర్చింది... 
“నా తండి ఎలావెరిగి వెద్దవా డవుతాడో !'” అనుకుంది, 


కిటికీలోంచి నీరెండ లోపలికీ వచ్చి, ఆగదిని దివ్య 
మానం చేస్తూంది, పొయ్యిలో కక్పైలు భగభగమండు 
తున్నయి, తెల్లటి గోడలు ఎప్పటికన్న తళతళ లాడు 
తున్నయి, పిల్లవాడి గుడ్డలు ఆరడానికి పొయ్యికిపై న కటిన 
గం డే == టి 

దండెంమోద వరసగా ఆర వేసి ఉన్నయి. బెరెట్‌కు మళ్ళి 
కొంచెం నిద పట్టింది. మెలకువ వచ్చిన తరువాత ఆదీర 
టె ఘె 

దినం, ._ ఆదీర రాతి జరిగినదంతా ఆమెకి జావకం వస్తూంది, 


అందరు ఎక్కడికి పోయినట్టు? మళ్ళీ కాన్తకునుకు వట్టింది, 
ఆమెకి, 
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చివరికి, ఆమెలేచి చూసేసరికి అన్నా మేరీ తనమంచం 
వక్క- నిలబడి కొ త్తపాపాయిని చూట్టానికి (వయత్ని స్తూంది. 
హాన్‌ కూడా అక్క_డే ఉన్నాడు, వె ౦సా అవ్వుజే 
లోవలికి వసూ గుమ్మంలో కనిపించాడు, ' అయనచేతుల్లో 
ఎండుకశ్తైలు 6 ఉన్నయి, స్పీల్‌ సోలం యువకుల'వెంట చేటకీ 
వెళ్లాడని చె ర ౦సా చెప్పాడు భార్యకి. 


“దెరాండ్‌ ని మాకు చూవించవ్‌ + అన్నారు 
“అందరు, కొత్త పాపాయికింకో ముద్దు షె మరు వెడుతూ, నిద 
పోతూన్న 'ఆ ఎరని ముఖాన్ని వాళ్ళ కి చూపింది జెరెట్‌. 
చెర్హంసా కూడా చేతులు కదుక్కు_ని 4 మంచందగ్గిరికి వచ్చాడు, 
ఆనందంతో ఆయనకి నోటమాట శావడం లేడు, అయినా, 
ఆయన మనస్సులో ఏమున్నది జురెట్‌కీ తెలును, 


“జెరెట్‌ నువ్వు అద్భుత మైన భార్యవి. |క్రిన్నన్‌ 
Suis గొప్ప జాతకుడు కాబోయీ బిడ్డను కన్నాను! 
అన్నాడు పెర్హంసా, జెరెటొని, బిడ్డని ఆయనతే'దేక దృష్టితో 
చూస్తున్నాడు. బరెట్‌కి మళ్ళీ కునుకువట్టింది, మధు మానపు 
నుధురపు కాంతి చుట్టూ ఆవరించుకని ఉంది. ++ వెచ్చదనం, 
నిశ్శబ్దం; సూర్య కాంతి !...వషములు తీయగాపాడుతున్న యి, 
+ * నిజానికి, (బతికి ఉండడమే మహాభాగ రం: 


కొత్త పాపాయి జనముద్దు బిడ్డగా 'వెరుగుతున్నా డు, 
ఎవరికివాళే ఆ బిడ్డ తనబిడ్డ అయినట్టు ఆనంది స్తున్నారు, 
"వాడు భూమిమోద వడటానికి జెర్‌స్టీ, సౌరీనా ఎంతో 
(శ్రమవడ్డారు, హాన్‌ ఎటల్పా వాడికి నామకరణం చేశాడు, 
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మిగిలిన వాళ్ల ౦తా వాడుపు పుశ్లై రోజున తెల్ల వార మేలుకుని 
నిరీకీంచారు. డగా మరోనిశేవం ఉంది, ఆవల్లెలో పుట్టిన 
ముదటి బిడ్డ వాడే, ఆ కుర్రవాడు ఎంత గొప్పవాడు కాబో 
"యేదీ వాళ్ళంతా, ఎవరికితో చినట్టు వాళ్లు ఊహించి చెపు 
“తున్నారు, గొవ్చ మతగురువు అవుతాడని ఒకరు, గొప్ప 
ఉపాధ్యాయుడు అవుతాడని మరొకరు, “కాదు, వాడీ దేశపు 
(వెసిడెంట్‌ అవుతాడు, ” అన్నాడు టాన్సెజున్‌. *ఈపల్లె 
లన్నీ ఒకనాటికి ఒకరాష్ట్రం అవుతాయి, అవ్వడు మనకి 
మంచి గవర్నరు అవనరం అవుతాడు, అందుకోసం పుట్టాడు 
ఏడు, అన్నాడు హోన్‌ ఏఓీల్సా, ద్రిది అందరికీ నచ్చినట్టు కని 
పించింది. బెనెట్‌, ఇ వెర్హంసా మాతం ఏమి చెప్పలేదు, 
మిగిలినవాళ్ల జోస్యాలన్నీ వింటూకూచున్నార, ఆ నంతో 
మంలో ఏమి  మాట్లాడటానికీ వాళ్లకి తోచడం లేదు, 


ఆవలస వళ్లైలో బడి నడుస్తూనేఉంది. ఒకవారం సోలం 
యువకులు హోన్సొఓల్సా ఇంట్లో ఉంటూ అక్క-జే బడి 
"పెట్టారు. 'బెరెట్‌ మళ్ళీ లేచితిరగడం మొదలు పెట్టిన తరు 
వాత చెర్హంసా ఇంట్లో ఒకవారం బడి నడిచింది, ఆ తజవాత 
ఒకవారం టాన్సెకున్‌ ఇంట్లో, టాన్సెటెన్‌కి పిల్ల లు లేరు, 
అయినా, మగవాళ్లు ఆడవాళ్లుకకూడా ఆ బళ్లో చదువుకుంటు 
న్నారు, వాళ్ళంతా కొంచెం కొంచెం ఇంగ్ల షు 'నేద్చుకుంటు 
న్నారు, అదీగాక, చలికాలం నలుగురూ ఒకచోట కలిసి 
కాలవేవం చెయ్యటానికీ బాసుంది, మగవాళ్లు వేలలోవని 
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అవగానే బడికి వెళ్లేవాళ్లు, మధ్యాహ్నం వేళ ఆడవాళ్లు తన్న 
కుటుసామానుతోనహో హాజర యేవాళ్లు, 
ఉట 


అక్క-డ, నాన్వేభాహ, ఇంగ్లీషు, మతవిషయాలు. 
అన్నీ నేర్పుతున్నారు, సామాన్యంగా, అదే వాళ్ల ఉబుసుపోక 
కబుర్ల క్షబ్బుసూడాను, అంతా నవ్వుతూ చలుతూ గట్టిగా 
అరుస్తూ కబుర్లు చెప్పుకుంటున్నారు. ఒకొొ-క్క-స్వడు అబే 
వాళ్ళే (పార్థన వముంపిరం, అంతా గంభీరభ క్రి భావంతో (ప్రార్థన, 
చేస్తారు, 


ముదట సా సీసోలంకి ఒక్క-కుబోధనావదతి తెలును, 
పిల్ల లికి చిన్న చిన్న కథలుచెప్పి, వాళ్ల చేత మళ్లీ ఆకథలు 
ఇెప్పించేవాడు, కథలో మాటలన్నీ వాళ్ళ క్ర వచ్చేదాకా ఆ. 
కథే మల్లి మళ్ళీ చెప్పించే వాడు. ఒకరోజున హోన్‌ ్‌ ఓల్పా 
ఎక్కడో చిన్న సుద్ద చెన్సలు తెచ్చాడు, జెర్‌ స్త్రీ అలాంటిచే 
బ్రంకోముక్క- “తెచ్చింది. రాసుకుంటానికి విలుగా మగవాళ్లు 
క రపలకలు తయారు చేశారు, వాటితో పిల్లలకి అక్‌రాలు, 
పేర్ల (వాయడంకూడా నేర్చు తున్నాడు హె సీసోలం, 


ఒకరోజున శామ్‌ సోలం పొటలుపాడి వినిపించాడు. 
అతనినొంతు మంచిదని, చక్కగా పాడగలడని తెలిసింది. 
దాంతో ఆ చలికాలం అంతా వాళ్లు మూలా పాటలు, కీర్త 
నలు, నాశే పల్లెసొటలు, స్వీడన బేశప్పు _(పీమనీ తాలుకూ?" 
చేర్చుకున్నారు. జెరొస్టీ, సౌరీనా చిన్నతనంలో చెవ్వుకోన్న 
పాటలన్నీ మళ్లీ నేర్చుకున్నారు, మిగిలినవారు తాను మరచి: 
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పోయిన పాటలు మళ్ళీ చెప్పించుకుని వళ్లెవేసుకున్నారు. అవ్పూ 
డప్పుడు టాగ్సెబన్‌ కూడా పాఠాలుచెప్పేవాడు. తనుతవ్చ 
ఎవరు ఏవనిచేసినా టాన్సెకునొకి నచ్చదు. ఆవని అంతకన్న 
బాగా తనుచేసి మూపించాలని క వనిపాొట్లు లేని 
ఆళూన్య నీత-కాలంలో ఇదీ కాస్త మార్చే, అంచేత ఎవరూ 
అభ్యంతరం చెప్పలేదు, 


చలికాలం చాలావరకు సాగడంవల్ల , వాళ్లు నిల్వచేసి 
చెట్టుకున్న వంట చెరుకు ఇంచుమించు నిండుకుంది. ఎండుగ డిని 
వంట చెరుకుగా ఉపయోగించ నచ్చని కని పెట్టాడు హోక్స్‌ 
ఓల్పా, కాని, దాన్ని ఎక్కు. వగా తగలబెడి లే, ఆవులనోట్లో 
గడ్డ వడుతుంది, 


అంచేత, విధిగా ఫి బవరిలోనే మగ వాళ్లు కళ్లులకోసం 
సూక్‌ నదికి వెళ్ళ వలసి వచ్చింది. హేనీసోలం. బడిచెపుతూ, 
పిల్లలకి ఆడవాళ్లకి సాయంగా వల్లెలో నే ఉండాలని, మిగిలిన 
వాళ్లు వెళ్ళీ కులు కొట్టుకురావాలస్‌ త్రీర్రా గనం చేసుకున్నారు, 


ఆ శీతకాలంలో చె ర్హంసా తన ఎడ్ల బండితో రావ 
డం పోన్‌ ఎటీల్చాకిగాని, టాన్సె కెన్‌ కిగాని ' ఇష్టంలేదు, అం 
చేత, "వె చెర్లంసాని తమతో వచ్చేయమన్నా ద. కాని, 
చెర్హంసా ఎడ్డనుకూడా తీసుకునే వస్తానన్నాడు. ఆయన 
మరిచువికాద "జారిపోయే చక్రాల్లేని “స్టే” బండీ ఒకటి 
తయారు చేసి దాన్ని లాగడం తన ఎడ్లకు నేర్పాడు. అం చేత 
ఎడ్ల ని ఆ బండీకి కట్టుకుని బయలుదేరాడు, అవి ఆబండీని 
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ఏమ్మా తం కనిపించడం బేదు, వెన ఆకాశంలో చెవులు 
గడియలు పడే ధ్వనులు, ఇదివరకెన్నడు వినని భయంకర 
గర్జనలు, తర్వాత ఒక్క సారిగా వెద్దగాలి. ఇంకా దారు 
ణంగా మంచునాటు, 


వాళ్ళకి అనలేమి కనిపించడంలేదు. వాళ్ల చుట్టూ 
మంచే, మంచులో మునిగి తేలుతున్నారు, అంటే 
స్థితుల్ణ చేవలవడవని భద్రంగా నడవటం వెర్ణంసాకి 
తెలుసు, ఎడ్ల ని నడిపించడంలో ఆ అనుభవంలేదు, తనవని, 
అయిపోయిన శే అనుకున్నాడు. అతని “స్త్రీ *” బండికి కట్టిన 
"తొడు ఒక్క-లాగులాగినట్టు గట్టిగా బిగ సంది, జలే 
ఆయన బండిమోంచి కింద మంచులో వడిపోయాడు, తన, 
బండికి శామ్‌సోలం బండికి కట్టిన తౌడు విధిలేక ఆయనే 
కోసిషేయనలసివచ్చింది, ఇక, ఆయన ఒంటరిగానే వెనుగు. 
లాడుతున్నాడు ఆమంచు ఉవ్పెనతో, 


ఎడ్ల నడక మందగించి, మందగించి చివరకి పూర్తిగా. 
ఆగివోయినయి, మొట్ట మొదటిసారి వెర్ణ ౦సా వాటిమోద' 
కోరడా విసిరాడు, “నడవండింకి” అని అరిబాడు, ఎడు. 
గట్టిగా వరుగుతీసినయి,. ఆయన (పాణం కాపాడుకోటానికి 
గట్టిగా వట్టుకోవలసివచ్చింది, వినురుగా కొట్టుకుపోతున్న 
వడవలో వెళుతున్న ట్టుంది ఆయనకి, ఎడ్లు ఆ మంచుమోద 
వాయువేగంతో వెళ్ళి ' పోతున్న యి, తాను మిగిలినవాళ్ల ను 
కూడా చాటి ముందుకి వచ్చేసి ఉండాలి అనుకున్నాడు 
చెర్హంసా, అప్పటికీ ఎడ్లు ఆగలేదు. దయ్యాల్లాగ సరి? త్రి, 
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పరిగెత్తి చివరికి ఇక అడుగువెయ్య లేని స్థి సితిలో పూ 
తేగిప మనం 


బా 


ర్తి 
ఎవి 


వెర్షంసా గడ్డి నంచితీసుకుని పాక్కుంటూ వాటి 
దగ్గిరికి వెళ్లాడు. మంచు సూదుల్లాగ అతిని చర్మాన్ని చీల్చే 
సూంది, “చక చకతినెయ్యండి” "అన్నాడు ఎడ్ల కి గడ్డి వేస్తూ, 
అక్కడ ఆశ్షునేపు తను నిలవలేడు. మళ్లీ ఎడ్లు నడక 
(పారంభించాయి. కాని, ఈసారి చాలా మెల్ల గా నడి వేనపి 
మధ్యాహ్నాం నడు స్తున్నట్టు ఉంది, వాటిని ఏంచేసినా, ఇక 
అంతకన్న చురుగ్గా నడవ లేవు, 


పొద్దుగూకింది, చీకటి వడింది, మెంచుకరగడం 
కొంచెం తగ్గంది, కాని చలి చంచే చేస్తూంది. కత్తులతో చీల్చు 
తున్నట్టుంది. గాలి అరవకు. ఆయన్ని బండిమోంచి 
విసిరిపాళేస్తూంది. ఇది తన అంత్యద శే అనుకున్నాడు 
వెర్ణంసా, దీనికితోడు (గమ్మకమంగా నిదముంచుకొచ్చే 
స్తూంది. కాని, ఆనమయంలో కన్నుమూ స్తే ఏమమయేడి 
ఆయనకి తెలును, అది కాళ తంగా కన్ను మూయడం 
అవుతుంది. ఈ నూత్న దేశంలో నలుగురువిల్ల లతో బెశెటొని 
బిరాభారంగా వది లెయ్యడం ఆయన ఊ హకందనివని. 


ఇవ్వు డాయన నడిచివెల్లి పోతున్నాడు. లోతుగా 
ఉన్న మంచులోవడుతూ, ఎలాగో తంటాలువడి మళ్లీ లేస్తూ 
పోతున్నాడు, ఆయన మనస్సు సరిగా వనిచేయడం లేదు. 
లడ్డు మెల్లగా నడుస్తూ వస్తున్నయి, ఎంత పాటువడినా, 
ఎన్ని సార్షపడినా చెనుగులాడి వనుగులాడి మళ్ళీ లేచి నడవక 
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తవ్పదు. తాను వట్టుకున్న తాడును ఇవ్వు డాయన వదిలి 
"పెట్ట లేడు, ఆయన పిడికిళ్లు విగుసుకోపోయినయి. అలాగే, 
ముందుకి సాగిపోయాడు. 


మళ్లీ ఎడ్డు ఆగిపోయినయి, మళ్లీ వముచ్చింది? 
ఎడ్డాయన్ని ముందుకీలాగడం లేదు, మెల్లగా ఎడ్ల దగ్గరికి వెళ్ళి 
వాటిమోదికి వాలిపోయాడు. ఒక యెద్దు తలమోదుగా 
'మెరుసూన ఒక చెద పసుపు వచాని కను ఆయనకి 
ri “అద్రి eC fe 
ఎడ్లు మోర లెత్తి గట్టిగా రంకెవేసినయి, కొంచెం ఆగి మళ్లీ 
గట్టిగా అరచినయి, ఆ రంకెలతో వె రృంసాకి మెలుకువ 
వచ్చింది, ఎలాగో ముందుకి సాగిపోతూ, చేతులకి ఒకనగోడ, 
తగిలేదాకా నడిచాడు, అది ఒక ఇంటినోడ, ఆ నగోడలోని: 
కిటికీలోంచే ఆ వసుపువచ్చని వెలుగు ఆయనకి కనిపించింది. 
ఆ గోడవట్టుకుని తొ (టువడుతూ పాకిపోగా తలుపు తగిలింది. 
ఆ తలుపు గట్టిగా తోసి లోవలికి వడిపోయాడు వె రంసా, 


ఆయనకు కళ్లు కనిపించడంలేదు. ముఖంనిండా, 
కళ్ళనిండా మంచు పేరుకుని ఉంది, కాని, లోవల వెచ్చగా 
ఉంది. ఏదో భ్మదస్థలానిశే వేరి ఉంచవచ్చు. ఇక తను. 
చచ్చిపోడు. ఈ మాటలు తనకు తాను చెవ్వకోటానికి 
చాలాసేపు వట్టింది. కొంతసేవటికి గొంతు పెకల్చుకుని 
ఎక్కడో నూతిలోంచి మాట్లాడుతున్నట్టు అన్నాడు: 
“ఎడ్లు... బయట ఎడ్లు, నాకో. , .కుర్చీ ఇవ్వండి.” ఒక కుర్చీ 
తీసుకొచ్చి ఆయన (పక్కన వేశార. ఆ గదిలో ఎవరో 
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ఇాలావముంది మాట్లాడుతున్న ట్టుంది, అయినా, ఏమో కని 
సీం చడం లేదు, అప్పటికి ఒక వరిచితమైన కంఠం వినిపించింది: 
cha ర ౦ంసా! నువ్వేనా?” అని, 


“ట్రాన్సెకెన్‌ !...మోరంతాొ ఇక్కడ ఉన్నారా 
అన్నటికీ అదంతా కబేవోా అనిపిస్తూంది 'వెర్హంసాకి, 


ఆయన స్పష్టంగా మాట్లాడ గ లేటంతవరకు, అతడు 
నెర్హంసా అని ఎవరూ అనుకోలేదు. ఆయన ముఖమంతా 
దిక్కా కు మంచుగడ్డలాణంది, ఆయనకల్లు, గడ్డం, టోపీ 
ఏమో కనిపించడం లేదు, ఆయన కోటంతా ఓమంచువలకలా 
"వేళ్లాడు తూంది. సైమన్‌ జార్‌ స్టాడ్‌ కుటీరంలో కూచున్న 
అవ్య కీ మానవాకృతిలోఉన్న మంచుదేవతలా ఉన్నాడు, 


అచటి వెచ్చదనానికి (క్రమంగా 'వెర్హంసాకి (పాణం 
వచ్చింది, చుట్టూ మూకశౌడు. ఆయన సహాచరులంతొ 
బుక్క_డే ఉన్నారు, వై నె మన్‌ బార్‌ స్టాడ్‌ నికూడా ౩ నె ర ౦సా ఎరు 
ఇను. శామ్‌ ఒక ఆడపిల్లకి చాగా దగ్గరగా కూచున్నా డు. 
జద్భశ నం సెర్హంసా ముఖంలో చిరునవ్వు మొలిపించింది, 


ఆమంచులో ఎంతో కష్టంమూద ఎడ్లను తోలు 
కంటూ తామూ రెండుగంటల [క్రిత మే అక్కడికి చేరుకున్నట్టు 
పశిన్స్‌ఓల్పా చెప్పాడు, ఏదో, ఆమృత్యు ముఖయా(త ముగి 
గిబోయింది. డాన్ని గురించి తల వెట్టడంకూడా 'పెర్హంసాకి 
ఇష్టంలేదు, తనకోసం గురీనాబార్‌ స్టాడ్‌ ఇద్దగీన్నెతో 
హః పిస కాస్తూండటమే ఆయన గమని స్తున్నాడు. 
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ఆ ఇల్లాలు ఆగి న్న తెచ్చి అందించగానే, గుక్క తివ్చుకో 
క, గిన్నె దింవకుండా తాగేశొడు, 


గిన్నె ఖాళీ చేసిం 'తర్యాత అడిగాడు, త్రల్లీ గురీనా 
ఇంకొక్క చుక్క మిగల్లేదు కాదూ ?”’ అన్నాడు. వెంటనే 
ఆమె వెళ్ళి ఇంకోగిన్నె శెచ్చి అందించింది, దాన్ని కూడా అంత 
వేగంగానే ఖాళీ చేశాడు వెర్హంసా, అత ర్వాత ఆమె మల్లీ 
ఒక్‌ గిన్నెడు జూవ, ఒక గ్లాని నిడుపొలు "తెచ్చి ఇచ్చింది, ఇంక, 
ఒక్క-చుక్క-కికూడూా ఖాళీలేదు ఆయనలో, 


వాళ్లు కొంతసేపు భూముల్ని గురించి, వంటల్ని గురించి 
మాట్లాడుకుని, అంతా నిద్రపోయారు, అతిథులంతా నేల 
మోద పరిచిన గడ్డిమిోద గుడ్డలు వేసుకొని పడుకున్నారు, 
పూర్తిగా అలసిపోయిఉన్న చె రో ౦సాకి మూత్రం నిదపట్ట 
చేదు, అంధ కారంలో, చుట్టూ "నుంచులోమునిగి ఉన్న తన 
ఏకాంత కటీరం, లోవల పసిబిడ్డ నెత్తుకుని అటూ ఇటూ 
వచార్లు చేస్తున్న ఒకన్ర్రీ ఆయనకి కనిపి స్తున్నారు. ఆమెతో 
మాట్లాడాలని, తను శేమంగాచనే ఉన్నానని ఆమెకు చెప్పె 
య్యాలని అనిపించింది ఆయనకి, మంచు తుపానురాకముం బే 
తగినంత వంట చెరకు ఇంట్లోకి చేరవేసి ఉంటారు పిల్లలు, అను 
కున్నాడు, వొ త్తిగిలి వడుకుని; a) నిద్రవట్టించుకోటానికి 
(వ్రయల్నించాదు, లేదు, మళ్ళీ ఆస్తీ మూర్తే, ఆవచార్లు 
చేస్తూన్న ఆ(స్ర్రీయే కనిపిసూంది. 


(టాండర్గ కి సూక్సునది పొడుగునా వెద్దవలస ఉంది, 
వాళ్ళల్లో కాలామంది ఏదా రేళ్ల [కిందకే ఇక్క_డికివచ్చి స్థిర 
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పి. అవూడే కలవచ[టాల ఇళ్టుకూడా కట్టుకున్నారు, ఇవాలా 
భూమిదున్ని వండిస్తున్నారు, వాళ్ళవని చాలాఖాగుంది 
ఇవ్వడు. మొదట వాళ్లు వచ్చినవూడు ఈ (పొంతమంతా 
ఎలావుండేదీ వాళ్లు కథలు కథలుగా చెప్పారు. అప్పుడీ పొంత 
మంతా ెస్షె సెండియన్లే. ఎక్క_డా పట్టణాలు వుం జేవికావు. 
ఈలాంటి కథలు వినడం చెర ంసాకి సరదాగానే ఉండేది, 
అయి తే, తాను వాళ్ళే ందరిని "మించిన విజయం సాధించగలనని 
ఆయన దీమా. ఆయన ఆత్మ విశ్వాసం అలాంటిది, 


మర్నాడు కొంచెం తెరిపిచ్చింది, కాని, ఇంకా చలి 
గానేఉంది. చార్‌ సాడ్‌ దగ్గర వెర్టంసా కొంత అడివి 
కొన్నాడు, ఇప్పుడు "తన కలే తనుకొట్టుకు పోవచ్చు, మిగి 
లినవాళ్తు కై, కలవ కొనడాసికి తిరుగుతున్నా రు, వాళ్లు 
తొ దర పడడానికి పీల్లేదు, అందుచేత, మూడోరోజు ఉద 
యానికి గాని తిరిగి ఇళ్లకు బయలుదేర లేక పోయారు, (టాం 
డర్గ తో నంభావణ వాళ్ళకు నర దాగాటంది. నిజానికి, చాలా 
కాలంగా వాళ్లకి కొ త్తముఖమన్నది కనిపించటం లేదు, వసంత 
"కాలంలో అవనరమయే గోధుమవి త్తనంకూడా ఇమజే 
శొనేశారు వాళ్ళంతా, వాళ్లు తొందర పడటం ఎందుకు * 
నా్వేచేశీయ నృత్యాలతో కూడిన ఒకవిందులోకూడా వాళ్లు 
పాల్గొన్నారు, శామ్‌ సోలం ఆ బార్‌ స్టాడ్‌ బాలికను ఆనుకుని 
కూచోటం సె కృంసా చూశాడు, వాల్లిద్దరు వెళ్ళి చేసుకుంటా 
నికి ఇక ఆశ్లై కాలం పట్టదు, అనుకున్నాడు, 
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నాలుగోరోజున సూర్యోదయానికి బాగా ముందుగా: 
లేచి. ఆనలుగురు నహాచరులు ఉత్పాహాపూరితమెన ఆ. 
(టాండర్గ వలననించి మల్లీ తమ(స్పింగ్‌ కీర్‌ వలనకి 
బయలుదేరారు, 


జ 


ఒక ఆదివారం అవరాహ్హ్లాం, రవంత మూగ మెండ 
కాసూంది. చలిగాలి బోరుగా వీస్తూనే శంది, ఒంటరితనం 
తవ్చ ఇంశేమిో కనిపిచడంలేదు, అంతా టా న్సెకెన్‌ కటీ' 
రంలోనే ఉన్నారు; బెరెట్‌, ఆమె వసిబిడ్డతోనహో, ఆరోజు 
అంత నిరాశాజనకంగా, నిరుత్సాహకరంగా ఉంది వాళ్లకి. 
ఆనాణజెనరూ ఒంటరి తనం నహించలేక పోయారు. ఇంకో' 
సంవత్సరంలో, నాలుగేళ్లలో, ఆశేళ్ళ లో వారివలన ఎంత 
గొవ్పగా తయారయేదీ వర్ణించి చెవ్వాకుంటూ ఆనందించగల 
మగవారికికూడా ఆనాడు ఆకేథలమోద నమ్మక ౦ నడలిపోయి. 
నట్టు కనిపిస్తూంది, 


టాన్స్పె కున్‌ వాళ్ళ ని కాస్త ఉత్సాహ వరచాలను 
కున్నాడు. ఆభూములకు తాము (వాయించుకున్న దస్తా 
"వేజులన్నీ ఖరారయిపోయిన తర్వాత ఎవ రే పేర్లు వెట్టుకోదల. 
చుకున్నది చెప్పమన్నాడు టాన్సెకన్‌ , “వం ఇప్పుడు మన పేర్లు. 
శాగా'లేవంటావా ?”” అన్నారు చిర ం౦సా, హాన్స్‌పఓల్నా. 

లాం 

ఇంక టాన్సెకున్‌ కి కావలసించేముంది* _ ఎప్పటిలాో,. 
టాన్సెమెన్‌ కి కోవంవచ్చేసింది. “ఇలాంటి "పేర్ణతో, మనం 
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నార్వే చేశస్టులమని ఎవరు (గ్రహిస్తారు స్వీడన్‌ "జీలీయులకు. 
కూూణా -ఈ పేర్లు ఉండొచ్చు !” అన్నాడు టా స్పెకెన్‌ ఇ 

ఈ మాటతో వాళ్లు కొంచం ఆలోచించవలసి,. 
వచ్చింది. బెరెట్‌ అంతసేపూ, వసీబిడ్డని తొడమిాద వడుకో 
బెట్టుకుని ఊపుతూ, చిన్ననవ్వు నవ్వింది. సారీనాపుట్టిల్లు 
నాశ్వేచేళంలో వాగ్‌ (పాంతంలో ఉంది, అందుచేత అమె, 
ఆమె భర్త హాన్స్‌ఓల్సా తమచే పేర్లకు వాగ్‌ అని తగిలించు. 
కుంటామున్నా రు, మరికొంత చర్చ సాగిన మొదట చెర్హంసా 
తన కుటుంబానికి “హోమ్‌” అనేపేరు బాగుంటుందని శా 
నించుకున్నా డు, “నీల్‌ హాల్లాగ్‌ హోమ్‌”, , . “హాన్స్‌ 
(క్రిష్టియన్‌ హోమ్‌” ... ““పీడర్‌ విక్టోరియన్‌ స్‌ హోమ్‌ అన్ని 
చేర్గ్లకుణాగానే అతుకుణూంది, అంతే! అజే బాగుంది, అనుకు 
న్నాడు. అప్పటికీ జెరెట్‌ ఏమి మాట్లాడ లేదు. ఇదిశనిగాడి 
నాటకంలో మరోదృశ్యం అనుకుంది, “శేకపో'కే, మతనామ 
కరణం నమయంలో 'వెట్టిన వవ్మితమెన పేర్ల ను మార్చుకుని 
వవో పిచ్చి పేర్లు చెట్టుకోటం ఏమిటి ? 

ఆరా|కి మిగిలిన వాళ్ళే ంతా పడుకున్న త రాంత 
కూడా బెరెట్‌ చలికుంవటి దగ్గిశే కూచునిఉంది, ఊరిశే. 
ఆలోచిస్తూంది, ఆ ఆలోచనకి “అంతు చేదు, వీళ్ళ ంతా తేమ 
తండ్రుల పేర్లు చేరు వదిలే స్తున్నారు. ఏమో! ఈ మాయ ేశంలో 
ఇంకా ఎన్ని మాడ్చలు జరగాలో! ఈ అకృత్యాలకు అవధి 
లేదు, ఇతరుల సంతోషాన్ని భంగపరచడం - ఆమెకు ఇష్టం 
లేదు. కాని, వాళ్లు చే స్తున్నవని దారుణంగాఉంది, అయినా 
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'ఆమె ఏమో అనదలచుకోలేదు.  తానివూడు వమన్నా 
తవ్వూగానే కనిపిస్తూంది. తనకి పిచ్చి ఎత్తుతూంచేమో! జాను 
అదీ నంభవమే! ఈసారి భగవంతుడు తనను ఎత్తుకుపో'లేదు, 
తను పశ్చాతాపం (పకటించి ఆతృనివేదన చేసుకోవచ్చు. 
కాని అదీ తాను చేయలేకపోయింది. చలికుంవటికి 
ఎదురుగా కూచుని, చీకటిగదిలో వసివిల్ల లాగ భయంతో 
వణికి పోతూంది, 


కుంవటితో నివ్వు ఆరిపోయింది. చలిచలిగాఉన్న ఆ 
గదిలో ఆముకూణా నోయివడుకుంది, భగవంతుడు చాలా 
మంది మనుష్యులను ఈ ఎడారి దేశంలోకి తరిమే స్తున్నాడు, 
ఇది భగవద్విలాసమే, ఆనంగతి తనకు తెలుసు. కాని, 
ఇక్కడ ఈ దారుణభయం కూడా కల్పించాడు. ..ఆయన 
ఈ భయాన్ని తొలిగించే స్తే, ఇక్కడకూడా తాను భగ 
వంతుక్ణి భజించగ లదు, 


మరికొంత కాలానికి, వగటిపొద్దు సాగడ మారంభ 
మయింది. మగ వాళ్ల ం౦ంతెా మళ్లీ పనిపాట్లు చేసుకుంటున్నా రు. 
ఆరోజుల్లో ఇ ర ర ంసాశేః నున వని ఇప్పటికీ డకోటా (పాం తాల్లో 
షావ్వుకుంటూ ren అక్క-డికి నలభి మైళ్ళ దూరంలో 
"రెడ్డిండియన్ల వళ్లెలుఉన్నాయనీ, వాళ్లు ఏత కాలం పొడుగునా 
తోళ్లు తయారు చేసిఉంచి, వనంతం రాగానే వాటిని 
తూర్చుకి వంపుతారనీ (టాండన్ల చెప్పడం చె ర ౦సా విన్నాడు. 
అక్క_డ ఒక చరం ఖరీదు ఛాలా తక్కువ. చాన్నేమిన్నె 
సోటాకిగాని, ఇంకా తూద్చకిగాని తీసుకుపోయి అమ్మి తే 
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బోలెడుధర వస్తుంది, తను స్యయంగా ఆరెడ్డిండియన్ల తో 
వర్తకం చెయ్యాలని 'పెర్హ ంసా నంకల్పం, శాను 'వాళ్ల 
దగ్గిర ఏలె నన్ని చర్శాలులొని, వాటినితానే తూర్సుకి వంపి. 
అమ్మించాలి, ఆవిధంగా తాను లాభం సంపాదించాలి, ఈ 
వ్యాపారాన్ని గురించి ఆయన కొంతకాలం ఎడ తెగ కుండా' 
ఆలోచించాడు. 


ఈ వ్యాపారం చెయ్యడానికి ముందుగా తాను ఇంకా 
కొంత వెట్టుబడి నంపాదించాలి. అవ్వుడుగాని, తాను ఇంకా 
ఎక్కు_వడబ్బు సంపాదించడానికి వీలులేదు, తనకు, తన 
కుటుంబానికి ఇంకా ఎన్నో కొనుక్కో వాలి, వాటన్నిటికీ 
చాలా డబ్బుకావాలి. ఆయన ఈ వ్యాపారంనంగతి 'జళట్‌ కి 
చెప్పాడు. ఆమె ఒప్ఫుకోక ఏంచే స్తుంది ? ముందు వాళ్లు బట్టలు 
కొనుకో- వాలి. అతుకుల గుడ్డలుకూడా చినిగి పోతున్నయి, 
“జాను మనం (బత కాలి, మనం సాధ్యమయినంత దీర్ణ 
కాలం (బత కాలి,”” అంది జెరట్‌. తను చేయబోయే వాణోజ్యు 
యాత్రను గురించి చెప్పేటవ్వుడు ఆయన ఉత్సుకతను బెరెట్‌ 
గమనించింది. మిగిలిన వాళ్ళ కీ కూడా అలాంటిది ఉండ 
వచ్చని ఆయన [గహి స్తే నీ ఎంత చాగండును! కాని అమె, 
తన అభ్మిపాయమేమిా ఆయనకు చెప్ప లేదు, 


ఈ |వథ్రమవాణిజ్యయా తే ఒక వారంరోజులువట్టింది, 
రెడ్డిండియన్ల తో కొంచెం మంచిచేను సుకున్న మదట, అయన 
తను మోసికొని పోగలిగినన్ని చర్మాలు వాళ్ల దగ్గిర తీసుకో 
గలిగాడు, తర్వాత వాటిని తూర్చుకి తీసుకెళ్లి అమే గౌడు. 
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"కాని, తూర్పుకి తాను ఎందాకా నెళ్ళీ ౦షీ ఆయన ఎవ్వరికీ 
'చెవ్బ లేదు, బ్రంటికి తిరిగి వచ్చేటప్పుడు, తమకు అవసరమైన 
వస్తువులు చాలా కొనుక్కొచ్చాడు, అప్పటికీ ఇంకా నలభై 
డాలర్ల మిగుల్పుకు వచ్చాడు, 

అయి లే, మూడురోజులతరాంత ఆయన మళ్ళీ రెడ్డిండి 
యస వల్లెలకీ బయలు దేరాడు. వాళ్ల కు తాను ఇవ్వవలసిన 

డబ్బుఇచ్చేసి, మళ్లీ కొన్ని చరాలు “కొన్నాడు. తర్వాత, 

ఇంకో సారి మళ్ళీ అలాంటి వాణిజ్యయా తే చేశాడు, ఆనె న 
మరి మూడుసార్లు, ఈ యా|తేలకి (వతివర్యాయం వారం 
రోజులు వడుతూంది,. ఇమూడు చెర్ల ౦సా కుటుం వానికి 
అవసరమైన వస్తువులన్నీ వచ్చేశాయి. "3 వగా ఇంకా నూట 
నలభై డాలర్లు డబ్బుకూడా తెచ్చి బెరెట్‌కి ఇచ్చాడు, 

మళ్లీ వాళ్ల ౦తా (టాండర్గ వలసకి వెళ్ల వలసినవని 
తగిలింది, చెల్లి నోధుమని త్త తనాలు తెచ్చుకున్నా రు, ఈసారి 
చెర్హంసా చార్‌ స్థా దగ్గర ఒక చిన్న ఆనుదూడనుకూడా 
కొనుకొ_చ్చాడు “ చివరకు, (పయాణాలన్నీ ముగిసినయి, 
ఇంటిపట్టున ఉండి వని చేసుకోవలసిన సమయం వచ్చింది. ఈ 
రాక పోకలననుయంలో బెరెట్‌ ఇంచుమించు ఏమా మాట్లాడ 
లేదు, కార్యనిమగ్నుడై ఉన్న వె రృంసా ఆ విషయం ఆమే 
వట్టించుకోనూ లేదు, బెరెట్‌ మళ్లీ వెనకటిలాగ ఆమెకోసం 
తను చేస్తూన్న పనులన్నీ (పశంసించే (వీయురాలై కే ఎంత 
బావుణ్ణు! “ఫరవాలేదు, వనంతం వచ్చే స్తే ఆమెలోకూడా 
క్రమంగా మార్పురావచ్చు! స అనుకున్నాడు, 


ఆరవభాగ ౦ 


౧ 


చెర్హ్హంసా, ఆయన కొడుకులు బల్ల మోద గోధుమ వి త్త 
నాలుపోసుకుని తాలుగింజలు వశేస్తున్నారు. ఈ వని చాలా 
జాగ త్తగా చెయ్యాలి. కలుపుమొక్క-లగింజలనస్నీ వరి 
పారెయ్యాలి, గోధుమవితుల్లోకూ డా ఆశే బాగా 'లీవను 
కున్న గింజలన్నీ వరి పారేశాడు వె రృంసా, కొ త్తచేలో 
అంతా మంచి వి త్తనమే చల్లాలి, 


కూచుని ఈ వనిచే స్తున్నంత సేపూ వెర్హంసా మన 
న్సంతా ఆలోచనానిమగ్న'మె ఉంది, ఇచే ముదలు! ఈ 
కొద్దిపాటి విత్తులలోంచి, తన కుటుంబానికి ఏడాదెపొడుగునా 
కావలసిన గోధుమపిండి బస్తాలకొద్దీ తయారవుతుంది, ఇంకా 
అదనంగా వండిన గోధుమ అమ్మి తే డబ్బుకూడా వస్తుంది, 
వై నంవత్ప్సనానికి విత్తులుకూడా ఇంకా ఎక్కువగా అందు 
లోంచే జాగ _తృచేనుకోవచ్చు. మరి కొంత గోధువుకూడా 
జాగ_త్తచేసి కొత్తగా వలసవచ్చేవాళ్ల కి విత్తులుగా అమ్మితే 
ఇంకా మంచిచేమో!. ,.జొను, ఇంకొన్నాళ్ళకి కంకా "చాలా 
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మంది వలసవసారు వి తనం గోధువుకి మంచిధర వెటడానికి 
ఎలి జాలి = లు 
ఎవరూ నెనువీయరు. ““మాద్దాం. . .వఏంజరుగుతుందోో!”. .. 


“బాబులూ! జా(గ త్త (వతివిత్తు జాగ త్తగా 
చమూడండి, పొల్దువిత్తులన్నీ వ రెయ్యండి!”' చెర్చంసా హెచ్చు 
అం ఎది యా 

రించాడు కొడుకుల్ని . 


వెచ్చని వసంతవాయునులు [పారంభం అయినయి, 
చెర్హంసాకి ఇక త్షణం తీరిక ఉండదు, భూమి విత్తులు చల్ల 
డానికి పీలుగా వనుసయిందేమా అని తడనతడవకు వరీ 
తీస్తున్నాడు. కోళ్లు ఇవ్వడు రోజుకీ సుమారు ఐదుగుడ్డు 
చెడుతున్నయి., కోళ్ళ ని బాగా చెంచాల, శరత్కాలం 
వచ్చేసరికి జెరెట్‌కి వ్రంకో యాభి. కోళ్లు అవుతయి, 


కడచిన వనంతం తర్వాత చర్హంసాని ఈ ధోరణిలో 
ఎన్నడూ చూడలేదు బెనెట్‌. (వ్రకిి పాణిని ఇవ్వు డాయనః 
మృదువుగా, దయతో స్పృశి స్తున్నాడు. వాటితో మాట్లాడు 
తున్నాడు, ఆయన వసంతబుతువులో ఒకభాగంలాగ, ఆః 
బుతువు లతో పాటుగా మారుతున్నాడు, 


(వతిదినం సూర్యుడు చక్కగా ఎండకాస్తున్నాడు. 
ఆ మెడానంలో, గాలి అనుకూలంగా, హాయిగా ఉంది, 
పె ర్హంసా బక ఆలస్యం చెయ్యదలచుకో లేదు, ఏపిల్‌ 
మొదట్లో ఒకరోజున, నార్వేలో మామూలుగా విత్తనాలు 
చళశ్లేరోజున చెర్ల ంసా ఏ త్రేనాలు చల్ల డం (పారంభించాడు, 
ఆయన భూమిలో బాగా పొడిగా ఉన్న గడ్డ డని ముందే మళ్లు 
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చరుల భూములు చూశాడు, తానే మొదట విత్తులు చలు 
తున్నాడు, 


తన జీవితంలో అత్యంత ముఖ్యమైన సమయం వచ్చిం 
దనుకున్నాడు చెర్ల ంసా...తేన సొంత భూమిలో తాను 
విత్తనాలు చల్లుకోడానికి సిద్ది గై సిలబడిన ఘడియ అది, 
కడి చేతినిండా పిడిశెడు గోధునుపిత్తులు తీసుకున్నాడు. వీడికిలి 
తలచెకి ఎత్తాడు. విత్తులు ఆయన చుట్టూ రాలినయి, 
ఏనిత్తుకావిత్తు లెక్కప్రకారం సరియెన స్థానంలో వెళ్లి 
వడుతూంది, వెర్హంసా ఆవని చాలా మెల్లగా చేస్తున్నాడు, 
ఎన్ని గంటలు గడిచిపోతున్న దీకూడా ఆయన గమనించడం 
లేదు, 


ఆనాడు సాయంకాలం టాన్సెబన్‌ వరుగాత్తు కంటూ 
కొండ ఎక్కి-వచ్చాడు. ఆయన చూ చినద్భశ్యం ఆయనకు 
మతి విభమం కలిగించినట్టు కనిపిస్తూంది. వస్తూనే, ఈసి 
మన్నా పిచ్చివట్ట లేదుగద !” చేల ఇంకా ఆరలేదు, చలిగాలు 
లింకా వస్తూనే ఉన్నాయి; ఏమిటిది ౪” అని (వళ్నించాడు, 
విర్హంసా నవ్వుతూ విత్తులు చల్లుతూనే ఉన్నాడు. టాన్సె 
"లున్‌ వెనక్కి. తిరిగాడు ఇంటికి నెల్ళీ పోవడానికి, తను చెప్ప 
వలసీన ముక్క - చెప్పాననే నంతృ ప్పితో 


సూర్యా స్తమానం అయెవరకు వెర్హంసొ విత్తులు 
చల్టుతూనే ఉన్నాడు, రాతి భోజనమప్పుడు ఆయన 
ముఖంలో నంతృ క్తి తాండనిస్తున్నా, బాగా అలసిపోయి 
8 
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ఉండటంవల్ల _ వెళ్ళీ కుర్చీలో కూలబడ్డాడు, బెరెట్‌ గాని, 
కొడుకులుగాని చెపుతూన్న వమూటలేవ్‌ ఆయన వినలేదు, 


మరునటిరోజం తా మళ్లీ ఆయనకి విత్తులు చల్ల డం 
తోనే సరిపోయింది, కొడుకు 'లిద్దరు ఎడ్ల నాయంతో ఆయన 
"వెనకనించి విత్తుల మోద మట్టి త్రోశ స స్తున్నారు, సాయం కాలా 
నికి ఆయన వని PU వలనలో తక్కినవా శ్లైవరూ 
ఇంకా చేలల్లోవని ముదలు చెట్టలేదు, ఆరాతి పంటికి. తిరిగి 
చెభూన్న ప్పుడు ఆయన సంతో హానికి మేర లేదు, 


ఆ మరునాడు మళ్ళీ బాగా చలిగా, మనుకుగా ఉంది, 
సూర్యుడు కనిపించ లేదు. మంచుగాలి వీస్తూంది. (కమంగా 
వర్ష ౦ (పారంభమయింది, మరికొంత సేవటికి మంచు పెద్ద పెద్ద 
వింజలుగా వకుతూంది, ఆపింజిలునేలమోద నవజేనరికి కరిగినీర. 
పోతున్నయి. చలిమరీ ఎక్కువయింది. మంచు మంచుగానే 
ఉండి పోతూంది. అది అతిదారుణమైన తుపాను... .ఆ శీత 


కాలం పొడుగునా అంతదట్ట మైన పం వాళ్లు 
చూడ లేదు. 


మరునటి రోజున ఉదయం సూర్యుడు ఉదయించాడు, : 
మంచు వడటం ఆగిపోయింది. కాని ఎవరూ బయటికి వెళ 
డానికి వీలులేనంత చలిగాఉంది. వసంతబుతువ్రు ఇవ్వు 
జెక్కడ, ఇంకా కొన్నిసంవత్సరాలకిగాని వచ్చేట్టు 
ల టు 
కనిపించడం అదు, 
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చెర ంసాకి నిదలేదు, వసివిల్ల వాడి లాగ వజ్చెయ్యా 
అనిపి సూంది ఆయనకి, తానెవడు? వడవలు నడుపుకునే 
నావికుడు. ఒకప్పుడు, తన కేం తెల్సు న్యవసాయాన్ని గురించి! 
'అందరిక న్న తను ముందు ఉండాలనే ఉబలాటంతో, తే 
చేసుకున్నాడు ! చల్లిన విత్తులన్నీ బూడిదలో పోసినపన్ని 
౭ నయి. ఇక తాను విత్తులు కొనలేడు, తిండితినటం మాచే 
శాడు, బెరెట్‌ దగ్గరికి వచ్చి వలకరించబోతే కస్సుమని 
కసురుకుంటున్నాడు., 


చివరికి, ఎండవచ్చింది, కాని మంచుకరగటం ఇంకా 
1ఉవారంభంకూడా కాలేదు, పెర్హంసా పక్క-మోంచి లేవడం 
చేదు. గోడశేసి తిరగి అలా౭ే వడుకుని ఉన్నాడు, చెవిక 
శకులు తనకు విరుద్దంగా వనిచేస్తున్నవూడు త-నేంచేయ 
గలడు 1. ..తనిగాడు తెనె వెన దండెత్తాడు. ..9ంక అతాడు, 
వశువుల వసారాలో హు. తనకి శరణ్యం, 


మంచు గబగబా కరిగిపోయింది, నేల మల్లీ ఆరి 
పోయింది, సూర్యుడు శు (వకాళి స్తున్నాడు, మబ్బులు 
కనిపించడంలేదు, ఆకాశానికి, భూమికి మధ్య అంతా ఒకే 
బంగారు వెలుగు, రా(తులుకూడా వెచ్చగా, నుఖంగా 
ఉంటున్నయి. టాన్సెబన్‌ విత్తులుచల్ల డ మారంభించాడు, 
చెర రసా ఆదృశ్యం చూసి భరించలేకపోయాడు. గబగబా 
తస పొలంలోకి వెల్లి మట్టి తొలగించి ఒకగింజ బయటికి 
కీశాడు, చానిరంగు ఇప్పుడు, చెనకటి బంగారురంగు కాదు 
తెల్లగా పాలిపోయి, మట్టికొట్టుకుని ఉంది, విత్తువిచ్చి 
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పోవడానికి సిదంగా ఉంది, “ఇదీ మంచు బీభత్సం !” తనలో 
"తాను అనుకుంటున్నా డు గింజ పాసి పోతున్న ట్టుంది |» 
శ్చ్రాను తనకు శనివట్టింది, నం దేహం లేదు, 


చె ర ంసాకి ఇంకా కొంతభూమి మిగిలి ఉంది, అందులో 
బంగాశాదుంవలు నాటాడు, అది నాలుగెకరాల చెక్కా. 
తను, కొడుకులు కష్టవ పి వనిచేశారు. *, .అభూమిలో వండిన. 
ఆరువందల బుమెళ్ల బంగాళా దుంవలను వాళ్లు అమ్ముకో 
వచ్చు. అందువేత పెద్దగా దిగులువడవలసినజేమో లేను, 
చెర్ర్డంసాకి తెలుసు, 'శనువదోవని చేస్తూ ఉండాలి; లేక 
పోలే వచ్చె శ్తవచ్చు, తనకు శనివట్టింది. ఇవ్వడు తను ఏం 
చేయగలడు, అ ంతికన్న + 


ఇంట్లో మిగులుగా ఉన్న బంగాళా దుంవలన్నీ బయ 
టికి తీశాడు చె రంసా, ఫొాలమంతటికి నరిపో యేటట్టు వాటిని, 
జూగా చిన్న చిన్న ముక్కలుగా కోశాడు, తర్వాత, తను, 
కొడుకులు వాటిని నాటారు, ఆదివారంఉదయం ఆయన బాగా 
అలసిపోయి ఆలన్యంగా నిద లేచాడ ఈఈ లు కరి చేనరికే 
బెరెట్‌ బల్ల దగ్గిరకూచుని బైబులు చదువుతూంది. భర్త 
విచారంగా ఉన్న నమయంలో ఆమె ఇంచు మించు ఆయ 
నను వలకరించదు, ఈమధ్య ఆమె అనలు ఎవ్వుడోగాని 
ఆయనతో మాట్లాడటం లేదు. విత్తనపు గోధుమంతా వృధా: 
గాపెడిపోయింది;ి ఆ నష్టాన్ని కూడదీయట మెలాగా అనే 
'విర్హంసా ఎడ తెగకుండా ఆలోచి స్తున్నాడు, కాని తన 
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మనస్సు ఎన్ని సార్లు ఆ (వశ్నచుట్టూ (వదవీ.ణాలు చేసినా, 
జవాబుమా[తం ఏమొ తొచడంలేదు, 

ఇంతలో కొడుకులిద్దరు బాలా విసురుగా వరుగాత్తు 
కొ స్తున్నారు, పెర్హంసా తేచికూ చునేనరి శే వాళ్లు తలుపు 
తోసుకు వచ్చేశారు, ఓల్‌ మొదట లోవలికి లా 
“మన గోధుమలు మొలిచెయ్‌ నాన్నా!” అన్ది అరివా 
శ్పేల్‌ , “నాన్నా మనగోభుమలు ములిచెయ్‌ క 
అన్నాడు మళ్ళీ, హోన్స్‌కూడా లోవలికివచ్చి, “ఇంత ఎత్తు 
మొక్క-లున్నాయి నాన్నా | ఇంక మరి తుపాకి కొనేస్తావా 2? 
అన్నాడు, 

చెర్హంసా ఏమో మాట్లాడలేదు, లేచిబయటికి "చెలీ 
పోయాడు, “అక్కడ కదలకుండా నుంచున్నాడు, విషయం 
సరిగా గమనించకుండానే, ఆవేశంతో అరిచాడు, తనవేనం 
తట వచ్చని చిన్న చిన్న మొక్కలు వెకిలేచి ఆ సిరెండలో 
తలలూపుతున్న యి. అలాగేనిలబడి చూస్తూ ఉండిపోయాడు, 
తిరిగి ఇంటికి వచ్చేనరికి ఆయన పూర్థిగా మారిపోయాడు, 
బెరెట్‌ ఇంకా బై బులు చదువుకుంటూంది. చెర ౦ంసా ఆమె 
వై పుచూస్తూ, “అది మాకుకూడా కాన్తచదివి వినిపించు. 
అల్లరి చెయ్యకం(డా | రండి, అమ్ము బె బులు చదువుతూంది, 
చక్కగా కూచుని వినండి,”” అన్నాడు. 

ఆ వనంతంలో అక్కడికి ఇంకా చాలామంది వలన 


వచ్చారు, ఆ ఐగ్హెండు వాళ్లు వచ్చేశారు, తోసింగులు. సోనిం 
గులు. లం కౌ ఎందరో కొ _త్తవాళ్లు వచ్చి భూమి నంపాదించు 
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కన్నారు, వాళ్ళంతా మంచి మనుష్యులు ఒక్క. టాక్కె_ల్‌ 
టల్లాక్సెన్‌ తప్ప, ఆయన మిగిలిన వాళ్ళందరిక న్న చాలాడబ్బు 
గలవాడు, అతిగా మాట్లాడేరకం, ఆయనముందు టాన్‌ ్‌ కొన్‌ 
కూడా తీసికట్ట యాడు, తనుచేసిన వని ఏదైనా నశే, అజే 
సరో త్త త్రమమైనదని అందరికి నచ్చ చెప్పాలని ( ఆయన నిరంతర 
(నయర్ముం, భూమి చాగాచేసుకొనడాని కంటు ముందుగా 

లవతో బందోబ స స్తుగా ఇల్లు కట్టుకోటం అవసరమని ఆయన 
బతక తత... తక్కిన వాళ్ల ందరు తమవనుల్లో "తాము 
ఉండటం వల్ల, కంవ "తెచ్చుకనటానికి ఆయనతో వట్నా 
నికి వచ్చేవాళ్లు ఎవరూ లేక పోవడంతో, ఆయనకూడా వాళ్ల 
లాగే ముందుగా మట్టియిల్లే కట్టుకోక తప్పలేదు, 


'బెలెట్‌ ఈ విషయం (వస్తానించింది. ఆవలనలో ఒక 
అనా క లవయిల్లు కట్టుకుం ళు బాగుండునని ఆమెవాంఛ, 
ఆ అ యింటితో తనకు క "లేకపోయినాననే, “మను 
ష్యూలు జంతువ్రులలాగ (బతక లేరు. వాళ్లు ఒకసారి జంతువు. 
లుగా మారి తే ఆవైన వాళ్ళకు ఇల్లు "వాకిళ్లు ఉన్నా లేక 
పోయినా ఒకు, ఇక్క_డవాళ్ల కి ఎవరో ఒకరు ఈసంగతి తెలి, 
య జెప్పాలి,"” అనుకుంది, 


ఈమాటలు బెరెట్‌ తనలో తానే అనుకున్నా బయ 

టికి వినిపించినయి, పెర్హ్య ౦సా లేచి పొలానికి వెళ్లి పోయాడు; 

తిరికి ఇంటికిపోటానికి ఆయనకు మనస్సు ఒవ్పడం లేదు, ఆయన 

కళ్ళలో నీళ్లు తిరిగినయి, “నువ్వేమో గొడ్డులాగ అస్తమానం. 
వనిచే నునా వ. , బెరెట్‌ దుష వ 

నిచస్తున్నావు. అయినా, బెరె దృస్టీలో నువ్వు వట్టి నికి 
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మాలిన వశువువి | అనుకున్నాడు. ఈ విధంగా, టాక్కెల్‌ 
టల్లాశక్సెన్‌ వంటివాడన్న మాయే తన బెరెట్‌కూడా అనడం 
దుర్శరం. ..వమిటిది ? రోజురోజుకీ మరీ ఇలా అయిపోతూంది * 
తనుపడుతూన్న కష్టమంతా బూడిదపాలేనా చివరికి ? 


మరికొంతమంది ఆవనలకివచ్చి, ఒకరోజుమూ(తం ఆగి, 
బడలిక లీర్చుకుని, ఇంకా వళ్లిమానికి వెల్లి పోయారు, జన 
సమ్మర్షం ఆశ్లులేఏిచోటు చూసుకుని స్థిరనడాలని వాళ్ల నంక 
ల్పం, వాళ్లు వ్‌ స్తున్నారు. 


మూడు రోజులుగా పొగమంచు కురుస్తూంది. మూడో 
రోజు సాయం కాలం పొగమంచు తెరవిచ్చింది. సుందరమైన 
Se _నమయదృశ్యం అందరికీ ఆహ్లాదం కలిచింది, బెరెటా 
న్లో శోకూ-చుని ఆవుకిపాలు పిదుకుతూంది, అటు చూచేనరికి 
ఒక పెళైబండి తమ ఇంటివేపే వస్తూంది, బండినెనక రెండు 
ఆవులు వ స్తున్నయి, [వకథగా అలసిపోయినట్టున్న ఒక వ్య క్రి, 
ఆయన వెనక మెల్ల ప గానడుస్తూన్న ఒక పిల్ల వాడూ కనిపిం 
బారు, “ఇక్కడ 'నాశ్వేజేశస్థు లెనశె. నా ఉన్నా గా ౪” 
ఆవ్య క్షి అడిగాడు. 


విరంసా ఆవమాటవిని పశువుల పాకలోంచి బయటికి 


వచ్చాడు, " “అదృష్టవంతులే మోరు, రండి మేం నార్వే 
వాళ్ల మే, ”” అన్నాడు, 


“మేమోరా(తికి ఇక్కడ ఉండవచ్చాండి +?” అగంత 
కుడు అడిగాడు, బండీదింవడానికి సాయంచేస్తూనే వెర్హంసా 
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ఆమోదం వెల్లడించాడు, మరోఖఇద్దరు కుురవాళ్లు ఒక అడ 
పిల్ల బండీలోంచి దిగారు, తర్వాతే ఆగంతకుడు బండీలోకి 
చూస్తూ అడిగాడు, “నువ్వుకూడా దిగుతావా?” అని 
“తాళ్లు వివ్చంచే ఎలా దిగుతుంది ! అంది చిన్నపిల్ల, ఆయన 
బండీలోకి ఎక్కాడు. 'వెర్హంసా బండీలోవలికి చూశాడు, 
ఆదృశ్యం చూసేసరికి, ఆయన వి నిన్గుయానికి మేర లేదు, ఒక 
బట్టల మూటమిోాద బఒక'నీ (త్ర, వెనకఉన్న చెళ్లునానుకుని 
కూచుంది, ఆమె చేతులు (తాళ్ళ తో ఆ చెగ్లకి ఇటూ అటూ 
ఉన్న చేతి కొక్కా-లకు బిగించి క ట్టి సన్నయి, ఆమె ముఖం 
వింతగా ఉంది, 


ఆవ్యక్తి క్రి వెర్ణంసా వేపు చూడకుండా వెళ్ళి, ఆమె 
కట్టు పిప్పి (కిందికి దం “ఏంలేదు; అబే 'నయమను 
తుంది,” అన్నాడు కు రాడికి చెప్పినట్టు, 


"బెట్‌ అస్త్రీ దగ్గిరికి వరు గెత్తుకెళ్ళి ఆమె చుట్టూ 
ఒక చెయ్యి చేసి, పట్టుకోని నడిపి వీస్తూంది. "వాళ్లు ఒకరిముఖం 
ఒకరు చూసుకున్నారు. వెంటనే వరస్సరం అరం చేను 
న “కాని, వ్రక్క_డ కూడా కాదుటగా!”” అంది 
ఆస్తీ జెరెటొతో ఇంట్లోకి _నెళుతూ, 


ఆ గంతకుడు చెర ౦సాకి తన కథంతా చెప్పాడు, 

బా 
ఆయన బండితోపాటు ఇంకో నాలుగుబళ్లు బయలు బేరినయి, 
దార్జో, తనకు ఇబ్బంది కలిగేనరికి, మిగిలిన బళ్లు ముందుకి 
సాగిపోయినయి, ఆయన కథ చెప్పిన తీరు వింతగా ఉంది, 
కథ పొడుగునా ఆయన దుఃఖవడుతున్నాడు, వాళ్లు విన్న 
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టా వదిలి ఆరువారాలు (వయాణంచేసినమోదట, తాను 
ఎక్కడ వున్నదీ తనశే తెలియని పరిస్థితిలో ఉంది, దారి 
తపి ప్పీ ఎటో పోతున్నామని నిశ్చయిం చుకుని, ఆశలన్నీ వదులు 
నున్న లో వాళ్లు నెర సా యింటికి వచ్చారు, , తాను 
వడని కష్టాలు చేను, అయన మళ్లీ కళ్లు తుడుచుకున్నాడు, 


“మా ఆడవాళు పావనం సు వీగా ఉన్న ట్లుస్నా రుక 
య అల ఉం 
డర ౦సా ఆడిగాను. = 
యా 


ఏమో తెలియన, ఆమె ఎప్పటిలాగ కనిపిస్తూంది, 
కాని, ఆడవాళ్లు ని గహీంచుకో లేరు చూడండి. ఏమో 
అదంతా భగవంతుడే తెలియాలి, పైగా తల్లి గుండె! 
మాకడసారి కరవాణి మేమా దిగంబర మెదానంలో 
పారేసుకునివ చ్చాం, షే 


ఈ మాటకి 'నెర్చంసాకి కూడా దుఃఖం వచ్చింది... 
“ోఅనలు వం జరిగింది?” జాలిగాంతుతో అడిగాడు, 


ఆ గంతకుడు మల్లీ చెప్పటం మొదలు పెట్టాడు. 
కుర వాడికి సు న్తీచెయ్యడం, దారిలో తాను వెల్లి న డాక్టృ 
ఈుకి ఏమో తెలియకపోవడం, అంతా చెప్పాడు. ముందర 
వెళ్ళిన బళ్లను కలుసుకునే ఆశతో వేగంగా ముందుకి 
సాగడం తవ తను చెయ్యగలిగిం దేమి "లేకపోయింది, 
దారిలో ఒకరోజు రాతి కురవాడు చనిపోయాడు. వాణ్ణి, 
ఆ మైదానంమధ్య, అక్కడే పూడ్చి జెట్టి, గు ర్ఫుకోనం ఒక 
పెద్దరాయి వెట్టి వచ్చాడు, తను, ఇది జరిగి అవ్వడే ఐదు 
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రోజులయింది, అపవ్పటినించి భార్యని కట్టి ఉంచుతున్నాడు. 
శేకపోతే ఆమె బండీలోంచి దూకి, తన బిడ్డని పారేసి. 
వచ్చిన చోటికి వరిగిత్తుతుంది, ఆ కురవాలి మళ్లీ తీనుకు 
వచ్చి, , ఎక్కడైనా జనం ఉన్నచోట పూడ్చి వెట్టకపో తే, 
తన భార్యకి వి చ్చెత్తుతుం "దేవూ అని తన భయం, 


వాళ్ళ ందరినీ ఇంట్లోకి నడవమన్నాడు వర్త ౦సా, 
= బెలెట్‌ ఆ ఆడమనిపి. పని "చూస్తూంది, పావం ఆస్తీ "అవ్వజే' 
పడుకుని ని దపోయింది. బెశెట్‌ (శద్ధగా ఆమె మంచి చెడ్డ 
లన్నీ చూసింది, క స్తాల్లో ఉండి వచ్చిన అతిథులు, వాళ్లు 
అక్క_డ ఉంటే ఒక్క రాధి తనకు చేతనై నంత ఉవచారం 
చెయ్యాలి, వాళ్ల ంతా వడుకున్నత ర్వాత 3 'వెర్హంసా జెశెట్‌ొని 
అడిగాడు, “ఆమను ఏవన్నా చెప్పిందా?” అని, *వదో 
చెప్పింది. కాని నాకేమి 'అర్థంశాలేదు, ** అంది బజెశెట్‌. 

వాళ్ళ కథంతా బెరెట్‌కి చప్పాడు చెర్హంసా, “చేప్పు నేనూ, 

హాన్‌ న్స్‌టల్పా ఆయనను కూడా వెంట బెట్టుకుని వెళ్ళీ ఆ. 
కురవాడి శవాన్ని తీసుకువసాం, వాడికోసం ఇక్కడ మన 
ముక శవపేటిక తయారుెయ్యాలి. పావం వాళి ఆ నిర్జన 
మెదానంలో వదిలేయడం అన్యాయం,” అన్నాడు. 


వెర్హంసా మాట్లాడుతున్నంత సే సేపూ 'బెరెెట్‌ ఏమో: 
అనలేదు, చివరికి, నిష్టురంగా అంది, “ఇవ్వుడైనా తెలు 
స్తూండా జీవితం ఎంత దారుణంగా ఉన్నదో ఇక్కడ? 
మనుష్యులు కాదు ఇక్క-డ ఉండవలసీంది!”” ఆమె కంఠ 
స్వరంలో త్మీవత విర్జంసాకి వినయం కలిగించింది. అదీ 


123 


ఒక్క-తుణం, తర్వాత, ఆయన దృష్టి మళ్ళీ తన అతిధిమోదికి: 
మళ్ళీ ౦ది, 


కొత్తగా వచ్చిన ఆస్తీ ఇంట్లోకి రాగానే వి శాంతిగా. 
పడుకుంది. ఇక్కడ ఒక ఇల్లు, మంచాలు, పొయ్యిమిాద 
కాగుతూన్న నీళ్లు, సాదరంగా వలకరించే ముఖాలు... 
అంతా సంసారవతుంగా ఉంది, ఆమె ని దపోవడానికిపూర్ణం. 
"బెరెట్‌ న్నే హపూరితహాస్తాలను కృతజ తతో స్పృశించింది, 
ఆ తర్వాత ఆమె సరం మరిచిపోయింది, తన బిడ్డని ఆ 
ఎడారిలో ఒంటరిగా, నగ్నంగా పాచేసి వచ్చిన ఒక్క-టి 
తప్ప, 

మరునాడు తెలవారవచ్చేవరకూ ఆమె బాగా నిద 
పోయి లేచింది. మళ్ళీ బిడ్డనిగురించే ఆలోచన, తను వెళ్ళి బిడ్డను 
చూసుకోవాలి. ఇవ్వుడే, తన భ_ర్హలేవకముం దే వెళ్లి పోవాలి, 
ఆయన న్నిదలే స్టే తనని వెళ్ల నివ్వడు, చప్పుడు చెయ్యకుండా 
ఆమె వక్క-మోంచి లేచింది, వక్కమిాిద వడుకునిఉన్న 
అన్నా మేరీని చేతుల్లోకి తీసుకుంది. గబగళా బయటి! వెళ్లి 


పోయింది. తలుపులు తెరిచేడన్నయి; ఆను ఇంటికి దూరంగా 
వెళ్లి పోతూాంది. 


జెరట్‌ నిదలో ఒ త్రిగిలింది, ఎనరో వెద్దగా తనను. 
బాలాసారు పిలు స్తున్నట్టు ఏినిపించింది ఆమెకి, చివరికి, 
౧౧ అజాత ల 


మెలుకువ వచ్చింది. ఆమె బాగా అలసిపోయిఉంది. అందు 
చేత బద్ధకంగా తలెత్తి ఎదటి వక్కమిద చూసింది, వక్క 
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ఖాళీగాఉంది. చాంతో పూ ర్తిగా మెలుకువ లెచ్చుకుని 
"లేచింది, 
వంటనే భ రను లేపింది, “ఆమె వెళి పోయింది, 
అనె య 
“ఆమె వెళ్ళీ పోయింది, లెండి, తర్వగా లెండి !’” అంటూ, 


చి ర ంసా లేచి, బట్టలు వేసుకున్నాడు, “నువ్వు 
వెంటనే వెల్త్‌. హోన్స్‌ఓల్పాని "సను రమ్మన్నాననిచెవూ, ఇవ్వుటే 
బయలుజేరాలి, స అన్నాడు, 


వాళ్లు బయలు బేరి వెళ్లేసరికి, అవూడే సూర్యోదయం 
అవుతూంది, చె ర ౦సా తన బండిమిాద ఎకి, చుట్టూ మై విచా 
"నంకంతా తేర పారచూశాడు. దగ్గరలో ఉన్న ఒక కొండపైన 
ఆయనకు ఏదో కనిపించింది. ఆయన, "బెరెట్‌ వరిగ త్రడం 
"మొదలు పెట్టారు. ఆస్తీ అక్క జే నిలబడి, వాళ్లు తన వేపు 
వస్తూండటం చూస్తూంది, 


ఆమె చేతులలో ఉన్న పిల్ల ను చూ వ చెర్హంసా 
భయంతో తెల్ల పోయాడు, ఇంకా గబగబా వరి? త్తి అస్త్ర 
చేతుల్లోంచి అన్నా మేరీని తీసుకుని గట్టిగా తన హృదయానికి 
'అదుముకున్నా డు, "జొరట్‌ దగ్గిరికిరాగా నే, అలసిడన్న ఆవసి 
వీల్లను ఆమెచేతికిచ్చాడు, 'బెరెట్‌ ఆమెను గ ట్టిగా వట్టుకో లేక 
పోయి*ది, తనువిన్న పిలుపులు, భగవంతుడి హాచ్చరిక లే! 
'ఆర్మాతి భగవంతుడు తనపాలిట ఉన్నా డనుకుంది, 


చెర ౦సా ఆనస్ర్రీని "వెంటబెట్టుకుని మెల గా ఇంటి 
య్‌ ౬ య 
ముఖం పట్టాడు, తన బిడ్డను చెతుక్కు.ంటూ బయలుచేరి 
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నట్టు ఆస్తీ చె ప్పింది, తరగా వెళ్లాలి! అమ్మా ఆచలిలో 
నాబిడ్డ సమయిపోయాడో |” అంది, అంతే, ఆమె ర్రింక 
ఏమో “అనలేదు, వాళ్లు బయలు బేరి వెళ్ల డానికి నన్నా హాలు 
చేసుకుంటూం కు, గుడ్డ వృగించి చూసూ క కూచుంది. మగ 
వాళ్లు చిన్న శవ పేటిక తయారుచేశారు, సారీనా డానికి గుడ్డ 
చేసి కుట్టింది. తర్వాత వాళ్లు బయలు చేరారు... వె ర న్న 
పోన్‌ నిటలా, అతిథి, అయనభార్య. నాలుగు రోజులు. వాళ్లు 
ఆరాయికోనం వెతికారు, చివరికి వాళ్లు తిరిగివచ్చారు 
అఖాళీ శవపేటికనే తిరిగి తీసుకొ చ్చే శారు, 


తిరిగివచ్చిన మరునటిరో జే, ఆ అతిథులు బయలు బేరి 
వెల్లి పోయారు, వాళ్లు జేమ్స్‌ నదిదగిరెకి పోతున్నాడు, “జేమ్స్‌ 
నదికి ఎటుపోవాలో తెలుసునా (2 అని పెర్ణంసా న అతి 
థిని వశ్నించాడు, “తెలుసు, ఇంకా వడమటికి వెళ్లాలి; ” 
అన్నాడు ఆయన. ఆయనను ఇంక (వశ్నలు ఆడ్షిగి (వయో 
జనం 'లేదనుకున్నాడు చెర్హ ౦సా, తనకు తెలిసినంతవరకు 
సరియైన డారిచెప్పాడు, 


ఆస్తీ ఇ్రవ్వుడు కొంత సేదచేరినట్టుంది, ఏదో ఆలో 
చిస్తూ కూచుంది. వాళ్లు బయలు చేరి నెళ్లేవరకూ ఆమెభ ర 
అక్క-డికి వచ్చినప్పుడు మాట్లాడిన క్లే హాన్యథోరణ్‌లో 
| మాట్లాడుతున్నాడు. (పయాణ సన్నాహాలు పూర్తి అయాక, 
ఆయన అందరికీ కృలేజ్ఞ 'తాొభీవందనాలు చెప్పాడు, వాళ్ళే 
బండి వశ్చిమానికి పోయి పోయి, రాతి చీకటిలో అదృశ్య 
మయింది, 
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బెరెట్‌ ఒకగుట్టమిద నిలబడి, ఆబండీ కనుచూపు 
మేర దాటిపో యేవరకూ చూసింది. వాళ్లు వెళ్ళిపోవడం ఒక 
'విధంగా బాగానేఉంది. కాని, తాను వాళ్లని అలా వెళ్లనివ్వ 
కూడదు, ఈభావం ఆమెకు నంతావం కలిగించింది. “నిన్న 
హోయులు ! నాకంు దుర్భరస్థితికి (కుంగి పోతూడఉంశే, 
చూస్తూ కూచున్నాను చేను | పొవం వాళ్ళ గతి వమి 
కానుందో !'' వాళ్లు అలాగే భూమిలో కుంగి కువూరిలి 
పోతారని ఆమె ఊహా, పె గా, ఇవ్వడు వర్షి ౦కూడా వాళ్ళను 
"వంట తరుముతున్నట్టుంది. దట్టమైన కాదమేఘాలు ఆ 
"మెదానంవె న దొద్లకుంటూ ఎగిరిపోతున్నయి. బెరెట్‌ 
"వెనక్కితిరిగి, ఆందమైన తన కుటీరానికి మెల్లగా నడిచిపోయి, 
రాక్‌ వంట[పారంఖించి..ది, ఇతరులకై నా తాను కొంత 
సుఖం కలిగించవచ్చు గద! 


‘౪ రాతి భోజనాలయిన తరువాత ఆమె మళ్లీ కొొండ 

మ వెళ్ళీ ఆ బండీ వెళ్ళిన వై పే చూస్తూ నిలబడింది, అయి తే 
డీ కనుచూపు మేరదాటిపోయి చాలాసేవయింది. భగవం 
క తన ముద్దుబిడ్డ డ్లలయిన (వజలకు ఇలాంటి పరిస్థితులు 
ఎందుకు కల్సిస్తాడో | 'బెరెట్‌కిది ెద్ద నమస్య. శనిగాడు 
వెంట తదముతున్నాడు వాళ్ళ నందరిని, చె కి, నల్ల నిమేఘాల 
చెపు చూసింది. ఆమె నెత్తివాద ఒక నల్లనిమేఘం కని 
పించింది. ఆమేసఘం కేవలం శనిగాడి ముఖంలాగే ఉంది, 
ఆముఖం ఆమెవె ప చూస్తూంది. నిజమే, తను చెప్పింది. 
అక్షరాలా నిజం, మానవులు ఇక్కడ (బతకలేరని తను 
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ముదటినించీ చెబుతూంది, కొంతసేపు ఆమె అలాగే కదల 
కుండా కూచుంది. ఇక భరించలేక పోయింది. లేచి, ఇంటికి 
వరుగ త్తింది, ఇంట్లోకి వెల్లి కీటికీలత లుపులన్నీ మూసివేసింది, 


చిర ర్రంసా, పిల్ల లూ చేతలోంచి ఇంటికి నవ్వుతూ 
కబుర్లు ss వచ్చారు. పెర్టంసా, బెరెట్‌ 
దగ్గరికివచ్చి, “బరట్‌ | నా గృహదేవత ! బెరెట్‌ ! ఇలారా,” 
అంటూ |చేమతోోపిలిచాడు,. ఆమె చలికోటునిప్పి, వడుకుం 
'శూానికి సాయవడాలని పాపం వెర్హంసా నరదా, 


“అయో! అయ్యా! పొండి! మోకుపావం పుణ్యం, 
సిగ్గు ఎగ్గూ ఏమి లేకుండా పోతున్నయి, మనకు శనివట్టిందన 
ఉనికి 'షంతకన ష ఇంశేంకావాలి?”” అంది బెరెట్‌, 


'బెరెట్‌ కి ఇహ్వడ స్తమానం ఆమేఘంలోని శనిగాడి 
ముఖమే కళ్లకి కట్టినట్టు కనిపిస్తూంది, సాయంకాలం మరీని; 
శివలం ఆమె తలవై నే వేళ్లాడుతున్న ట్ట కనిపి స్తుంది. వని 
చేస్తూన్న ంత# నపు అమెకి వంట్లో ఏమి చాగండటం లేదు. 
అందుచేత, ఒక చోట కూూచుంటుంది, అలాంటపహూడు ఆ 
మేఘంలోని ముఖం మళ్లీ కనిపించేది. మిగిలిన వాళ్ల కిమాత్రం 
'అది కనిపించడం లేదూ? ? కనిపించితీరాలి, అనుకుంది. 


ఇవూడు (వ్రతిరా|క్రి ఆమె కిటికీలన్నీ మూసివేస్తూంది; 
చెర్హంసా ఇంట్లోఉన్నా మానడం లేదు. మొదట వెర్ల్హంసా 
ఇది మాసి నవ్వుకున్నాడు. ఆమెమోద ఆయనకు జాలి, (పేమ 
ఎక్కువయింది, కాని, (కమంగా ఆమె భయం వెర్హంసాకి 
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కూడా పట్టుకుంది, అయితే, ఆమె ఎందుకు భయవడుతున్న ది 
నిజానికి ఆయనకి “తెలియదు. తీన్నపియసతి ఏమయిపో 
తుందో !__._అని చెర్హంసా భయం, 


వ్‌ 


జూలై నాటికి, వపుగా ఎదిగిన గోధుమచేలన్ని కలకల 
లాడుతున్న యి. ఉదయా _స్తమానం చేలవైన ఎండ 
కాస్తూంది, చేలు చురుకుగా చెరిగిపోతున్న యి, చె ర 0౦సా 
ఆచేలను చూసుకుని మురిసి పోవడానికి, వొద్దు చాలడం 
"లేదు, ఒక్క బెరెట్‌వంక చూసినప్పుడు మాత్రమే ఆయన 
ఆనందానికి అంతరాయం  కలుగుతూంది. ఆమెలో ఈ 
మాచ్చేమిటో ఆయనకు బోధవడటంలేదు. కలపతో పెద్ద 
ఇల్లు కడితే ఆమె వరిసితి చక్కబడుతుంబేమో ! త్వరగా 
తను ఆవయత్నం చెయ్యాలి, ఈ శరత్కాలంనించే (సారం 
ఫీం-చ వచ్చేమో ! ఇను, (పారంభించవచ్చు. అనుతుణం. 
అన్నీ ఎదిగిపోతూండటం తాను (వత్యతంగా చరా స్తున్నాడు* 
త్వరలోనే తన [పియసరికోసం తనన్వవ్న మందిరం నిర్మించ 
డానికి తగినంతడబ్బు చేతికి వ స్తుంది, 


అవ్వు దే 'వెర్ణంసా ఇంట్లో రోజూా కొ త్త బంగాళా 
దుంపలు వండుకుంటున్నా రు, మిగిలినవాళ్ల పొలాల్లో ఇంక 
దుంవవడలేదు. ఓట్లు బాగా ఎత్తుగా వెరిగినయి, గోధుమ. 
చేను అన్నింటినీ మించి ఉంది. కొత్తగా వలసవచ్చిన ఆ 
ఐ్జెండు వాళ్లతో నహా యిరుగుపొరుగువాళ్ళంకతా వచ్చి, 
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ఆ చేను మూసి పోతున్నారు, (కమంగా, చెర్హంసాకి ఆ 
ఐౌండు చేశీయులంకు మోజు వర్పడింది. తను భావ 
తేలిసి వాళ్ళతో మాట్లాడగలిగికే ఛాగుండును,.. కాని, 
లాభ ంలేదు.. తన చేలోవండిన బంగా ళాదుంవలు కొన్ని తీసుకు 
వెల్లి వాళ్ల కిచ్చాడు. 

చెర్హంసా ఇమూడు "దేనికీ తొందర వడటం లేదు, 
గోధుమకొయ్యడం, నూర్పిడి అన్నీ నెమ్మదిగా చేసుకో 
వచ్చు. “ఒక్క-సారివచ్చి మనగోధు మచేను చూడరాదూ?'” 
అని ఎన్ని సార్లో బెరెట్‌ని పిలిచాడు. ఎవ్వుడైనా ఒక్కనారి 
ఆమె భర్తతో వెళ్ళేది, అయితే, ఆమెకు ఎవ్వడూ ఇంటి 
దగ్గిర ఏదో వని క్రుతకం వస్తుంది, అంచేత చీకటి వజేవరకు 
ఆయనతో ఉండేది కాదు, 


చివరికి, ఓరోజున టాన్సెకెన్‌ వచ్చి, ఆవేళ కోతలు 
మొదలు వెళ్రైయ్యాలన్నాడు, న్నే హితులందరి చేలలో టాన్సె 
బనే కోతవనిచేసిజెట్టాలి, వాశ్లెవరికీ చానిసులువులు "లి 
యను. మెగా, పోన్స్‌టల్సా చేను కూడా కోతకొచ్చేసింది, 
అంచేత, చె .రంసా చేను ముందరకోయటానికి ఇ రంసా 
ఒప్పుకోవల సివచ్చింది, చేనుకోసి, ఎలా కట్టలు కట్టవలసింది 
సోలంయువకులు వాళ్లకు చరావిస్తారు, నాన్వేనించి వచ్చిన 
కవృద్ద నావికు లిదరికి ఇదంతా కొ త్త, 


ఆ సాయం కాలమంతా టాన్సెకున్నే నాయకుడు. 

ఆవలనలో ఉన్న వాళ్ళంతావచ్చి చేలకోత చూ స్తున్నారు. 

టాన్సెకుక్‌ కోత మొదలు పెట్టాడు, జీవితంలో అంతకన్న 
9 
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గర్వ వడదగిన ఘడియలేదు అతనికి, ఆ భారీయం[ తాన్ని 
ఎగాదిగా మూశాడు, గు రాన్ని తెచ్చి దానికికట్టాడు. కోత్త 
మొదలు నెటడానికి అన్నీ సిద్దమై పోయిన కు, ఆనాడు (పొద్దు 

లు థం లు ది 
గూ కేదాకొ ఆయం;తం చేలో ఎగువకు దిగువకూ తిరుగునూ 
గోధుమువహనలు తీసుకొచ్చి వడేస్తూంది. మిగిలీన వాళ్లు కట్టలు 
కడుతున్నారు, కనీనం ఎకరానికి నలభి బుపెైళ గింజలు 

ర్యా య 

రాలొచ్చు ఆని టా న్సెకెన్‌ అంచనా, 


సూరా సమానం అయిన కొంత సేవటికిదాకా కోత 
పనిసాగింది, చివరికి గోధుమచేను మంచుకు తడిసి, యంత్రం 
సరిగా వనిచేయడం లేదు. అంతా వాగాఅలసి పోయారు, 
కాని తాను మొదట బయటవడటం ఎవరికీ ఇపుంలేదు, 
'వెర్హ్రంసా ఇంట్లో బెరెట్టు, సొరీనా ఆరా|&ి వాళ్ళందరికీ 
సుష్టయిన విందుభోజనం సిదం చేశారు, వగలంతా కష్టవ 
వనిచేసిన మగవాళ్ళంతా దిట్టంగా వట్టించారు, మొట్ట 
ముదటివడే ఇంత గోధువంట వండింది; ప్రక తామంతా 
భాగ వంతులు అవడానకి ఎంతోకాలం పట్టదని అంచనాలు 
కట్టారు, భోజనాలు చేస్తూనే వాళ్ళం తా, భవివ్యత్తుని 
గురించి వాళ్ల అంచనాలు అంతులేకుండా తీగలు సాగినయి, 

ఆమర్నాడు ఆగోధుము చేలో కోత పూ ర్లీఅయింది, 
మిగిలిన చేలో కోతవనిని గురించి టాన్సెకెన్‌ అభి పాయం 
మార్చుకున్నాడు, వాటికి ఇప్పుడు తొందర లేదు, ఇంకోవారం 
అనొచ్చు. ఆనె న గోధుమవంటల చరితలో కనివిని ఎర 
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నంతవంట తమకు దక్కు_తుంది, ఇంక 'వెర్హంసాకి తానుకోసి 
ెట్టవలసింది నాలుగక రాల పీట్‌ థాన్యపుచేను మాత్రమే, 


అంచేత, మగవాళ్ల ంతా వె .రంసా గొడ్ర సావడి [వక్కన 
నీడలో కులాసాగా కబున్ల చెప్పుకుంటూ కూచున్నారు, వడ 
మటి దిక్కు_నించి చల్ల నిగాలి వస్తూంది. గోధుమచేలకి ఇంత 
కన్న అద్భుత మైన వాతావరణం లేదు. టాన్సెకెన్‌ ఆనందా 
నికి అంతులేదు. . .నిజానికి, బంగారంలాంటి ఈభూమికి వాళ్ళం 
చరినీ తీనుకువచ్చింది తను, “వమంటావ్‌ సె రృంస్తా” 1 అని 
నవ్వాడు టాన్సెటున్‌ , 

"కాసి వెర్హంసా నవమాభధానం చెప్పలేదు, లేచి నుం 
చుని వశ్చిమదిశకి చూస్తున్నాడు. చెద్దనల్ల ని కరటముకటి 
ఆవేపునుంచి వచ్చేస్తూంది, ఒక్క_మాటుగా ఆయన భయం 
తో [కుంగిపోయాడు. ..అది తుపానా ? హాక్సౌొఓల్సా దగ్గిరికి 
వెల్లి ఆయనకికూడా చూపించాడు. “తుపానే”” ఓల్పా అరి 
చాడు. ఇద్దరూకలిసి కోత పూ_ర్రిచేయ బోతున్న టాన్సె 
బన్‌ దగ్గిరికి వరిగాత్తారు. టాన్సెకెన్‌ కూడా వచ్చిచూశాడు, 

ఆ ముగ్గురు అంతకన్న భయంకర మైన దృశ్యం ఎన్నడు 
చూసినట్టు లేదు, మేఘాలు దొంతర దొంతర్లుగా వచ్చేస్తు 
న్నయి వడమటినించి, అని మావారాలు మేఘాల్లాగ కనిపించ 
డం లేదు, సము[ద్రంలోని "వెద్ద వెద్ద అలల్లాగ వేగంగా వచ్చే 
స్తున్నాయి, వాటివైన మెరుస్తూన్న వెలుగు కనిపిస్తూంది. 
అతరంగాలు దగ్గరకువచ్చిన కొద్దీ బొంయ్యి మంటూ వెద్ద 
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రొద వినిపిస్తూంది, మరి కొంచెంసేవట్లో వాళ్ళ తలల మోదీ 
ఆ రంగుల రంగుల మబ్బు వచ్చే స్తుంది. 


మరో నిముషానికి ఆమేఘం వాళ్ళవై "కీ వచ్చేసింది. 

గ రాలు చేలవెంట పరిగెత్తడం మొదలు పెట్టిసయి, కష్టం 

మిద టాన్పెకెన్‌ కట్లువిప్పి ) వాటిని ఫొంతవర-చ గలిగాడు, 

అవి పాకలోకి డౌడుతీశాయి. నదిగట్టునించి ఆవులన్నీ వచ్చి, 

పాకల్లో వొరబజ్డాయి, వలనలో మిగిబ్‌న వాళ్ళ ౦౩తో గాలిలో 

శోతులు ఏ పప వరు గెత్తుకొచ్చూరు, ఎవ్వరూ ఏమి- 
చెప్పవ, అవాచ్యమైనభీతి ఆవహించింది వాళ్లందరినీ, 


తర్వాత ఆమేఘం విచ్చిపోయింది. ఎగురుతూన్న 

చిన్న చిన్న శరీరాలు విసురుగావచ్చి, నిస్సహాయు లె న ఆవల 

నచారుల శరీరాలకు కొట్టుకుని నేలమిదపడి, మళ్ళీ వికి 

ఎగురుతూ వల్లీ కిందవడుతూ ఆచేనంతట పాొలినయి, వేలో 

ఎక్కడ చూసినా వాటిరొచే, వాటి నంచలన మే, గోధును 

రంగుగా, నల్ల గాఉన్న ఆరెక్క-ల పురుగులు తుణం ఎక్కడా” 

నిలవడం లేదు, కురవాడు హాన్స్‌ ఒకదాన్ని పట్టుకుని తండడికి 
రు 

తీసుకువచ్చి చూపించాడు. అది ఒక అంగుళం పొడుగున. 

గోధుము రంగుగాఉంది; గాజుశేకులాంటి తెల్ల టి శెక్కలు. 
న్ని య 

న్నయి. కాళ్లు పొడుగ్గా సన్నగా ఉన్నయి, కళ్లు నల్లగా. 

మెరు స్తున్న యి, 


“దాన్ని పారెయ్య రా!” జెక్‌ సీ అరిచింది, 
6 
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దాన్ని పారేయించవచ్చు. తక్కినవాటి బెడదనంగ ఓ 
అలాంటి లతల కోట్లు పురుగులు చిలిపి దయ్య్యాల్లాగ భూమి 
అంతటినీ, అక్క_-డఉన్న నమసాన్ని కప్పి వేసినయి. మానవు 
లంతా బెదురుచాపులు చూస్తున్నారు, ఇది ఏదో అరిష్టం, 
బె బుల్‌ లో చెప్పిన అరిషాల్లాంటిది గాని, సామాన్యమైనది 
కాదు. కేవలం భగవన్నాయతేవ్ప మరోటి కాదు, 


“భగవంతుడు మనకు (వసాదించిన బంగారుక లను 
మళ్ళీ ఆయనే విచ్చిన్నం చేసేస్తున్నాడు:;” అన్నాడు టాన్సె 
బన. “అలాంటి గోధుమ రత్న రాశి మనకు దక్కి నమ 


కివి 


గర్యవజ్డ్ఞాం: 


-ఈ రక మైన (వసంగంతో చెర్హంసాకి మండు 
కొచ్చింది, “భగవంతుడికి మన గోధుమే కావలసి వచ్చిం 
దనా నువ్వనేది! " అన్నాడు, ఈ మాట ఆడి వాళ్ళ కు కాస్త 
నమాశ్యానం కలిగించింది. టాన్సె కొన్‌ , హాన్స్‌ఓ ల్పాలు 
'మ్మాత్రం తమ అభి పాయాలు వూర్చుకో లేదు. చివరకు, 
పా(సీసోలం తెలివి తెచ్చుకుని, *“ఇవూడు మనం చేయగలిగిం 
దేదోచే స్తే తప్ప, శేపు మనకి మిగిలేదేమోఉండదు,” 
అన్నాడు. 


ఈ దయ్యాలదండుకి ఎల్లా౭గె నా ఉద్యాసన చెప్పాలని 
అలోచిస్తున్నాడు పెర్తంసా, ఓల్‌ తుపాకి పట్టుకొచ్చి 
—— లొ A) 
తం డికి చాడు, చవెర్హంసా 'పెద్దధ నిచేసేలా ఓసారి పేల్చాడు. 
దాంతో ఆమిడత ద య్య్యాలన్నీ ఆకాశంలోకి ఎగిరి మల్లీ 
వెద్ద మేఘంలాగ కూడుకుని పారిపోయినయి, అక్కడక్కడ 
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ఒకటో, రెండో మిగిలిన య్యే మోచేలో., “ఇంగా అవి' 
పారిపోయిన మేనా?" "పా(నీసోలం అడిగాడు, 


కర ఆం, ఇక్క- ౯ోంచి పారిపోయిన కై, కాని, మిగిలిన 
చేలనంగతి చూడు!” ఆ ఆ మబ్బు అక్క కించి కొొంచెందూర మే. 
కదిలి వెళ్లి ంది, వెర్లంసా ఇజేవిం వినివించుకో లేదు, 
మిగిలిన వోతవని పూర్తి చేయడానికి వెళ్ళిపోయాడు, సాయం, 
"కాలానికి ఓట్ల చేలో కోత పూ  ర్రిచేశాద. 


తరువాత మగవాళ్ళంతా తమ చేలనుకూడా కాపాడ 
టానికి ఏమైనా ఉపాయం ఆలోచించడానికి వెళ్ళారు, బహుశః 
మర్నాడు తమ చేలలో కూడా కోత (పారంభించవచ్చు. =. 
అవ్పటికి వాటిలో ఏమైనా మిగిలి ఉంచే, 


చెర్హంసా కూడా విచారంగా ఇంటికి వెల్లాడు, తన. 
వంట తనకు దక్కింది నిజమే, కాని, ఆయన “ఆందోళన 
వడుతూన్న విషయాలు ఇంకా ఉన్నయి. తన వంకు ఎందుకు 
దక్కాలి. తనతోపాటు, అంతకంశు ఎక్కువగా కూడా 
రెక్కలు విరుచుకుని వనిచేసిన ఇ్రరుగుపొరుగులవంట ఎందుకు 
సష్ట్రం కావాలి? అనగా, భగవంతుడు తన కిస్తూన్న ఆదేశ 
మేమిటి? తను ఏంచెయ్యాలి? ఆనాడు పొద్ద సమానం 
బెరెటొని గురించిన ఆలోచనలు వస్తూనే ఉన్నయి, అతనే, 
ఆమెనుగురించి - ఎక్కువగా ఆలోచించడానికి ఆయనకు 
తగినంత తీడబాటు తేకపోయింది. ఆ రోజంతా ఆమె 
ఎవరికీ కనిపించలేదు, “కొను, పిల్ల లకోనం ఇంట్లోనే ఉండి 
ఉంటుంది,” అనుకున్నాడు. అయినా, ఎందుచేతో తన 
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యింట్లో ఏదో దారుణం జరిగి ఉంటుందనే ఏదో తెలియని 
భయం ఆయనను వదిలి ె పెట్టటం లేదు, 


ఇల్లంతా [(వశాంతంగా ఉంది. తలుపు గట్టిగా 
బిగించి ఉంది. “ోబెరెట్‌ తలుపుతియ్యి! ” అనేటవ్పుడు 
వెర్హంసా నోటమాటలు ఓవట్లాన చెగలి రాలేదు, 


ఆ పిలుపుకి జవాబులేదు. తలుపుదగ్గర చెపమెట్టి 
విన్నాడు. కొంత సేవటికి లోవల వవో శబ్దం వినవడింది, 
“అక్ముయ్య! అనుకున్నాడు, కాని, తలుపు కంచుకో లేదు, 
తలుపు గట్టిగా తోసి చూశాడు, లోవల తలుపుకీ అడ్డంగా 
వెద్దబరు వై 1 న వస్తువేదో పెట్టినట్టుంది. అంచేత తోసినా 
పోవడంలేదు,  “*బెళలెట్‌! తలుపుతియ్యి! ఎక్కడున్నావ్‌ 
నువ్వు! " అని అరిచాడు, 


మళ్ళీ ఆ శబ్దమే వినిపించింది. ఆమైన సడి చవూడు 
లేదు, వవిటీనాడవ! తనబలమంతా ఉవయోగించి తలుపు 
తోశాడు, కొద్దిగా తలుపు తెరుచుకుంది; ఆపై న ఇక తలుపు 
త్‌ య్య లేక పోయాడు ఆ సందులోంచి వ్‌ దూరి 
లలి, గదిలో ఎవ్వరూ లేరు, 


“జెట్‌!” మళ్లీ పిలిచాడు; “జరెట్‌! ఎక్క- 
డున్నావు నువ్వు? ' 
జవాబు లేదు, మళ్లీ ఏదో చిన్న శబ్దం వినిపించింది. 


మంచాలమోదఉన్న వక్కఒలన్నీ తీపి పారేసి, అంతటా వెతి 
కాడు, ఎక్కడా, ఎవరూ కనిపించలేదు. వెనక్కి తిరిగి 
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మూ సేనరికి, వాళ్ళ్‌ 'వెద్ద వె ట్టి తలుపుకి అడ్డంగా ఆన్బిఉంది. , 
ఇెద్దభోషాణంలాంటి అఆ సుని అక్కడ ఎవరు ఇెట్టారా 
అనుకున్నాడు, ఆ శబ్దం ఆ వక్సైలోంచి వచ్చి ఉండాలి, 
గభాల్న వెళ్లు తలుపు తీసి మాసి, నిలువునా కొయ్య బారి 
బోయాడు. బలెట్‌ అఆ పెళ్షైలోవల అడుగున పడుకుని 
ఉంది, చంటిబిడ్డ ఆమె చేతుల్లో se అన్నా మేరీ 
తల్లి కాళ్ళ దగ్గిరకూచుని వడుస్తూంది. . .అదే చెర్హంసాకి 
వినిపించిన శబ్దం, 

'పెర్హంసాకి తాను న్పృపహాతప్పి వడి రోతున్నట్టని 
పించింది, లాభంలేదు, తను బెంభేలువడకూడదు. వని 
జరగాలి, ముందుగా అన్నా మేరీని వీసి మంచంమోద పడుకో 
బెట్టాడు. తరువాత చంటిపిల్ల వాళి తీసి వడుకో బెట్టాడు, 
అవై న జెకెటొని బయటికితీసి, ఆ పెకెమోచే కూచో బెట్టాడు. 
కన్నీళ్లతో కరడుగట్టిన ఆమె సక. పూర్తిగా షస ప య 
వింతగా ఉంది, అమెకళ్లు -జీనివంకా చూస్తున్నట్టులేదు. 


“దయ్యం మిమ్మల్ని ఇంకా ఏం చెయ్య లేదూ? ఈ వేళ 
అ _స్రమానం దయ్యం ఇక్క. జే తిరుగుతూంది. 'పెట్టండ్‌ మళ్ళీ 
ఆ చెన్చైతలుపుకి అడ్డంగా వెళ్టైయ్యండి, మనమందరం ఆ 
వక్సైలో దాక్కు-రకే,.... దయ్యం ఆ పని మోసుకు 
పోలేక వదిలే స్తుంది!” అంది బెరెట్‌ వింత కంఠ స్వరంతో. 


చెర్హంసా ఇక ఉండబట్ట లేకపోయాడు. తల బెరెట్‌ 
తొడవికాద పెట్టి పిల్ల వాడిలా 'సేజ్చీళాడు, బజరెట్‌ చేతో 
ఆయన తల "నిమురుతూ మెల్లగా; ఆ వింతస్వరంలోచే 
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మాట్లాకుతూంది. “వీడవండి! మోమహాపాపాన్ని తలచుకుని 
వీడవండి, (వతిరాతి నేను ఏడుస్తున్నాను, దానినల్ల వ్‌దోో 
ఫలితం ఉంటుందనికాదు,. ఈ నిర్జన వ దేశంలో మన ఏడుపు 
ఎవరికీ వినిపించదు...ఏడవండి; బాగా వడవండి...భయ 
పడకండి, పూర్తిగా ఆరిపోవడానికి ముందు దీవం ఇలాగే 
శొట్టుకుంటుంది! ”” అంది, 


భార్య కళ్లల్లోకి చూశాడు పెర ౦సా, ఆయన 
కంశంలోంచి పెద్ద శేక నెలువడిం ఆయన విరుచుకువడి 
పోయాడు, స్పృహతప్పి RR భగవంతుడు ఇచ్చిన 
ఆచేశమిటబేనా? 


అది మొదలు మాత్రమే. ఆవైన ఐచేళ్ల వరకు 
పెట అదయ్యపు మిడతలదండ్లు వస్తూనే ఉన్నయి, కనవడిన 
వన్నీ [గసించిపోతున్నయి. ఆవలనలో కొందరు పిచ్చి 
వాళ్ళ యి పోయారు, కొందరు బిచ్చగాళ్ల యారు, మరికొం 
దరు. చెంగు దులుపుకుని లేచి పోయారు, చాలామంది అక్క-జే 
ఉండి పోయారు, లేచిపోవడానికై నా నత్తువ లేని నిర్భాగ్యులు 
ఏంచేస్తారు ? వెళ్లాలంకు మూత్రం ఎక్కడికి వెళ్ళడం? 
అంచేత, ఏ"కుట "ఆమహామారుల కోసం ఎదురు మూస్తూ 
అక్క-జే ఉండి పోయారు. ఆ పురుగులు గడ్జితప్ప మిగిలిన 
వన్నీ తినేసి పోతున్నయి. అగడ్డి నునుష్యులు "వంచింది 
కాదుగనుక దాన్ని వదిలే స్తున్న య్యేమో | 


ఆ మహాోమారులు భగవస్సేరితాలే అని అక్క.డి 
వలన డారులందరికీ గట్టినమ్మకం, నమ్మక వంచేస్తారు? 
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"వేనవి పొడుగునా చేలు వపుగా అద్భుతంగా, ఎదగటం, 
"వెచ్చని ఎండలో గొవృవంట వండటం, అన్ని రోజులకం కె. 
అద్భుతంగా ఆనందకరంగా కనివీంచేరోజున, భగవంతుడే 
నిజంగా, స్వన్లాన్నించి భూమికి దిగివచ్చినట్టు కనివీస్తూన్న 
వడమటిదిక్కు- నించి ఓ భయంక రమైన మబ్బు, ఆ గోధుమ. 
వన్నెదయ్యాాల మబ్బువచ్చి వ వడటం, మనుషులంతా (పాణ, 
[వదంగా పెంచుకున్న సర్వాన్ని ఆరగించి పోవటం, వుట 
(వత్యతుంగా కనిపిస్తూంది. కాను, నంచేహాంలేదు. అది 
వాళ్లను దండించడానికి భగవంతుడు వంపుతూన్న దయ్యాల. 
దండే! 


ఇంకా దారుణం ఏమిటంకే, ఆ పురుగులు వేట. 
అక్క-డికి వచ్చినప్పుడు అక్క-డ గుడ్డు వెట్టి లేచి పోతున్న యి, 
ఆ గుడ్డు శీతకాలం పొడుగునా ఆగరవనేలలో వడిశండి, 
వనంతబుతువు రాగానే విచ్చుకోడంతో అంతకన్న దారుణ 
మైన దయ్యాలదండు తయారన్ర తూంది. అయినా, వడమటి 
నుంచివచ్చేదండ్లు వస్తూనే ఉన్నయి. ఆ దయ్యాల తాండవం 
జరిగే నమయంలో ఒక్కొక్క-ప్పుడు కొన్నాళ్ల వరకు నచ్చ 
మైన ఆశాశం కనిపించదు, అవిచేనై్ననా సే నమిలి 
మింగాయ్యగలను. ..క(ర్రెకులు, ఆర వేసిన బట్టలు చేఖీలు, 
అయి తే” ఒక్కొక్కవూడు అవి ఒకచేను పూర్తిగా ధ్యంసం. 
చేసి, వక్క_చేను వదిలేసి పోవడమూ కద్దు, అవి పూర్తిగా 
వెళ్లి పోయేవరకు, ఎవ్వుజేంచేసేదీ ఎవరికీ తెలియదు. 
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(వతి నంవత్సరం అక్కడి వాళ్ళంతా, ఆనంవత్స 
రంతో సరి అని సమాథానం చెప్పుకుంటున్నారు. వాళ్లంతా 
ఒక్క_ చోట చేరి, తమనుకాపాడనుని భగవంతుణ్ణి (పాక్థి స్తు 
న్నారు, సాధ్యమయినంత వరకు ఒకరికొకరు, సాయం చేసు 
కుంటూ, ఆశనిదళథ  అంతమయి రోజుకోనం ఆశతో 
నిరీఖీ, స్తున్నారు, 


ఏడవభాగం౦ 


0౧ 


అంతకుపూరంం, అటుతిరాంత చాలా రోజుల్లాగే, 
జూన్‌ నెలలో వెచ్చవెచ్చగా ఎండకాస్తూన్న ఒక రమ్యమైన 
దినమున చిత్రంగా కనివిస్తూన్న _ఒకబండీ స్ప్రింగ్‌ ౯ 
వలశ'వేపుకీ వస్తూంది. అ బండీ వతణాన కూలిపోతుందో 
అ నేట్టుంది. ae లాకొ-స్తూన్న గు[రమూ అచేస్టితిలో 
ఉంది, బండీ తో లుతున్న వ్యక్తి కి వయస్సు నలై ఖై మ్యుదు 
మొదలు అరవె వై య్యొదైా కా ఎంతయినా అయి ఉండవచ్చు... 
లేల్చి చెప్పడం కష్టం. ముఖంలోవటుత్వం కనిపిస్తూంది, 
కాని ఆయనచాలా వరకు నెరసిన చెద్ద గడ్డంతో బొద్దుగా 
ఉన్నాడు, దు స్తులన్నీ నల్లని నలుపు, 


చుట్టూ వరకాయించి చూస్తూ, తనలోతాను సంగీ 
తం ప్తాడుకుంటూ మెల్లగా బండీ తోలుకొ స్తున్నాడు, 
చివరికి, అటు సూర్యుడు అన్తమించి పోయేనరికి, ఆయన 
ఆవలనకి చేరుకున్నాడు. అఆవలసలో అక్క-డొకటి అక్క- 
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డొకటిగా ఉన్న క|రయిళల్లు తప్ప మిగిలినవన్నీ మట్టియిళ్లు.. 
ఆస్పి)ంగ్‌ క్‌ వలనలో మొదటి యింటికి బండీ వచ్చేసరికి 
సూర్యా సమానం అయిపోయింది, “ఇంటిలో నెవర్‌ న 
ఉండిరా,” ఆ వ్యక్తీ అడిగాడు. 


బరువుగా, బొద్దుగా ఉన్న ఎ|రముఖం మనిపి. 
ఇంట్లోంచి గబగ ఛా బయటికి వచ్చాడు, ఆయన వెనకనే, 
అంత బొధ్దుగానూ ఉన్న ఒక స్రీ వచ్చింది, ఇద్దరూ భోజనం. 
మధ్యలో చి వచ్చినట్టు కనిపి స స్తున్నారు. మల్లో అచే (వశ్న 
వేశాడు అభ్యాగతి, 


“అయ్యొఖర్మ ! అయితే నువ్వూ నాన్వేనించేనన్న 
మాట |” అన్నాడు ఎ రముఖం మనిన. 


“అడుగో ఆ పోతూన్న మనివీని పిలువగలరా ?'”' 
అన్నాడు కగంతకుడు, 


ఆ మగవాడు. ఆయన 9ల్లాలుకూడా ఏమో మాట్లా 
డడం లేదు, అభ్యాగతి అక్కడ భోజనానికి, వసతికి అవ కాశం 
ఉంటుండా అని అడిగి, నమాభధానంకోనం ఎదురుమాడకుండా 
బండీలోంచి దిగాడు, “బాబూ! సీజేరు ?” 


“నె వెక్ట్‌ టాన్సెకెన్‌. మరి నీనంగతికూడా చెవ్వు,’ 
అంటూ టాన్సెసెన్‌ ఆగంతకుడి దగ్గ రకుపోయి, ఆపాదమ స్త 
కం ఎగాదిగా చూశాడు, జెక్‌స్టీ కకకండా పీవో (వశ్న ea 
లనిడంది, ఆమెకూడా ఆగంతకల్లి పరిశీలనగా చూసింది. 
ఆయన తమళంట్లో మకాంచేయడం ఆమెకంత సమ్మతంగా 


142 


కనిపించ లేదు, మల్లీ టాన్సెశున్‌ అడిగాడు: ోనేనడుగు 
తున్నదీ, నువ్వు ఇక్క-డికి ఎందుకోనం వచ్చినట్టూ అని ?__ 
భూమి సంపాదించు కుందావునా ?”’ 


ఆగంతకుడు ఒక్క_-తుణం మానంగా డఊోరుకుని జవాబు 
చెప్పాడు, “నేను మతగురువును, ఇక నీవిషయము * బాబూ ! 
నీవంటి నద్దుహాన్టులు అభ్యాగతులను ఇట్లు నిల బెట్టి (వళ్నింవ 
వచ్చునా + నే సిరా తికి ఇక్కడ వి శమింవ వచ్చునా అని 
అడుగుచున్నాను. ”” 

జెక్‌ స్టీ ఆనందంతో భయంతో ఊగిపోతూంది. మత 
గురువు తమయింటికివచ్చి, మశకాంచేస్తా మనండం !___ ఎంత 
అదృష్టం “తస్పకుండా, అయితే మాచేదభోజం తమకు...” 
అంది, 


““భేజనము ముఖ్యము కాదు, ఏమి ఉన్న నుచాలును, 
ముందీ గురమునకు కా స్త మేత వేయవలెను,”” అని సూచిం 
పాడు ముతేగురువు, 


టాన్సె కెన్‌ కి ఆసంతోవంలో నోటమాట వెగలలేదు 
కొంత సేపు, మతాభార్యుడునచ్చి తమయింట్లో ఆతిథ్యం స్వీక 
రించడం ! ఎంత చి తంగాఉంది | కొంతసేపు వాళ్ళిద్దరు 
ఆ బక్క-గు రానికి ఉవవారంచేస్తూ వశునుల వసారాలోడఉండి 
పోయారు, అక్కడ ఉన్నంత సేపు మ'తాచార్యుడు (త్‌ో 
ప్రశ్న లడుగుతూనేఉన్నాడు. వాళ్లు మళ్లీ గుడిసెలోకి వచ్చే 
టప్పటికి ఇల్లంతా చక్కగా శు భంగా కలకల్లాడు తూంది, 


143 


లిక బల్ల మోద తెల్ల తి గుడ్డ వేసి, దానిమోద వేడి వేడిపాలు, 
ఉడక బెట్టినగుద్లు రొశ్చైలు కాఫీ, కేకులు అమర్చిఉంచింది 
'జెర్‌ స్ట్‌, అవేవీ చాలవన్న ట్టు ఇంకా ఏవేవో తయారుచేసి 
'తెస్తూంది, వుతగురువు (ప్రార్థన ముగించి వచ్చికూచుని బాగా 
'అకలిమోద ఉన్నా దేమో గబగబా ఆరగించడం మొదలు 
చెటాకను, 

ట 


టాన్సెకెన్‌' గదిమధ్యగా, తలవంచి, చేతులు కిందకు 
వాల్చి సిలబడి మాట్లాడు తున్నాడు, జెక్‌ స్టీ పొయిదగ్గర 
కూచుని వాళ (వనంగం ఆలకి స్తూంది. * ఈ చాద_న్తపుమనిషి. 
కాసేపు మాట్లాడకుండా ఊరుకుం"కు చావులు |” టాన్సె 
"బన్‌ మాట్లాడేస్తూ నే ఉన్నాడు. ముందు ముందు అక్క-డ 
ఎలా ఉండబోయేది, అక్క-డకువచ్చిన తరవాత గడచిన 
ఆశేళ్లుగా తాను ఏమేమి చేసింది, చెప్పాడు. మధ్య మధ్య 
తేన ఘన కార్యాలనుగురించి మతాచాధ్యుని అభి పాయం అడు 
గుతున్నాడు, 


చివరికి, మతగురువు భోజనం పూ_ర్తిఅయింది, “మం 
చిది బాబూ ! ఇకకొంచెం ఆగు, మనం ఈవేళకు భగవం 
తునికి కృతజ్ణ తాళి వందనము చేయుదము!” అన్నాడు, వెం 
టనే జెక్‌స్ట్రీ కింద కూచుంది, టాన్సెకున్‌ మాతం తను 
వమిచేయాలో తోచక గ దిమధ్య, అలాగే నిలబడి ఉన్నాడు, 


మతాచార్యుడు (వ శాంతంగా నిశ్చలంగా మాట్లాడు 
తున్నాడు, ఎదటనిలబడిఉన్న సువరిచితుడై న మి|తుడితో 
అంటున్న ట్టు, ఆదినం ఆవిధంగా గడవ పెట్టినందుకు ఆయన 
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భగవంతుడికి న్యవాచాలర్సించాడు, ఆరోజున వేసిన 
పాపాలన్ని టిని విస్శరించవలసినదిగా భగవంతుణ్ణి (పారి ౦. 
వాడు, -ఈ ఇంట్లోఉన్న జనాన్నీ , ముఖ్యంగా, తేలికగా 
దిరాకువడే ఆ గృహస్థుని (వ త్యకంగా ఆశీర్యదించవలసి. 
నదిగా అభం ను, ఆరన మందిరంగా; ముతా 
చార్యుడుగాని లేని ఆ నిర్జన (ప దేశంలో జీఎస్తూన్న వారి, 
నందరినీ దయతో చూడవలసినదిగా (పార్తించాడు. తరు 
వాత ోశుభంభూయాత్‌ *” అని (ప్రార్థన ముగించాడు, 
ఆనె న ఒక నిమిషం నిశ్శబ్దంగా ఉన్నాడు, కొవా త్రిదీవపు, 
"వెలుగు ఆయన నెరసిన గడ్డానికి వెండిపూత పూస్తూంది, 
ఆ గదినిండా గంభీర పశాంతి ఆవహించింది, “భగవంతునికి. 
నాధన్యవాదములు! ”__ అన్నాడు. “సాద రాతిథ్య మొనగిన. 
పుణ్యదంవతులకు, మోకు నాధన్యవాదములు!” అన్నాడు 
వెంటనే. టాన్సెకున్‌ ఆనందంతో ఉక్కి-రిబిక్కి రై పోతూ. 
ఏమా అనలేశపోయాడు, మెల్లగా నడిచి గదిబయటికి 
వెళ్లాడు. జెర్‌ స్టీ ఇంకా ఆనందం తరంగిత మైన [(వశాంత 
కపోలాల వెంట ముద్మశ్రువులు [వవహిస్తూండగా అక్క_డే 
కరాచునిఉంది. 


ఇవ్వుడు (పతివ్యవసాయ తేతంలోను అదనంగా ఒక 
ఘట్టి ఇల్లు ఉంది, అలాంటి ఇంట్లోనే ఇవ్వడు మతా 
చార్యుడు న్నిదించాలి, ఆ అదనపుటింట్లో ఎవ్వడూ చాలా: 
సామాన్లు ఉంటయి. కాని, అతిథులకోనం అందులో ఒక 
మంచం, (వక్క. మాతం ఎవ్వడూ సిద్ధంగా ఉంటయి. 
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మతాచార్యుడికి ఆ ప్రక్క-చూపించడానికి, సైవ్షా, జెరొస్టీ 
కూడా ఆయన వెంట వెళ్ళారు, ఆగదినిండా దో సామి 
ఉన్నా, సౌవ్ఫాదపూరితంగా, నంతోవదాయకంగా ఉంది, 
మ తాచార్యుడు ఈ సౌక రానికి కూడా వాళ్ళ క్షు కృతేజ్ఞ త్ర 
తెలిపాడు. తరువాత, “శుభ రాతి అభివందనం జేసి 
వాళ్ల వద్ద సెలవు తీనుకోన్నా డు, 


కడచిన రెండేళ్ల లో టా న్సెకెన్‌ కి నార్ల క్ట వచ్చి 
వె బడింది, (పఠివనంత బుతువ్రుభో ఆయనకి పాడు దగ్గు 
వస్తూంది, దాంతో ఆయనభఛాగా అల సిపోతున్నా డు, 
ఇవ్వడాయనకు ఎక్కువ నిద అవనరం. కాని, ఈ+రోజు 
రాతి ఆయనకు ఆకే నిద్ర వస్టేట్టులేదు. మనసులో ఎన్నో 
పాపాలను దాచుకొన్న ఆయన = ఈ మతాచార్యుడి 
ఆక స్మి కాగ మనాన్ని గురించే ఆలోచి స స్థున్నాడు, 


మర్నాడు, ఉదయోవహారాల వేళ, మతా చార్యడు 
వాళ్ళను ఎన్నో (వశ్నలువేశాడు, ఎదురుగా కనిపిస్తూన్న 
ఇళ్ళన్నిటిలో ఎవరెవరు ఉన్నది కనుక్కున్నాడు. ఈ "వేళ 
ఉదయం టాన్సెకున్‌ ఉపాహారం ఏమో తీనుకో లేక 
పోయాడు, మళ్లీ ఆయన, వీలయినంత త్వరగా ముగించు 
కొని ఇంట్లోంచి బయటికి చెళ్లొడు, మరికొంచెం సేవటికి 
మకాచార్యడు, ఆయనవెనక జెక్‌స్టీ బయటికివచ్చారు, 
బయటికి వెళ్ళ డానికి తయారుగా, “ఇక్కడ అస్నియిండ్ల లో 
"పెద్ద అల్లు ఎవరిది 1౪” ఆచార్యుడడిగాడు, 
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“అదుగో, అటే పెర్హంసా ఇల్లు, ఆయనని ఇప్పుడు 
చెర్‌హోం అంటున్నాం. టారక్కె-ల్‌ తల్ల కేన్‌ కలవతో 
"పెద్ద ఇల్లి కోటి కడుతున్నాడు, అయినా అదింకా తయారవ 
"లేదు లెండి,” 


““ళ్రాగున్నది, నాయనా లవ్వడు నీవు కొంచెము 
చురుకుగా వనిచేయవలెను. ఈ వేళమధ్యాహ్నము రెండు 
గంటల వేళ ఆ పెర్‌ హోం గృహమున నేను “దైవ (ప్రార్థనలు 

రువగలనని మీ మితులందరకు 'తెలిపిరమ్ము 1)” అన్నాడు 
ఆచార్యుడు, తర్వాతే వంటనే జెగ్‌ స్టీ వేపు తిరిగి, “అమా జః 
దయచేసి నీవ్రపోయి ఆయిల్లాలికి కొంచెము సాయవడుము, ”” 
అన్నాడు, 


వాళ్ళి ద్దరు కొంతసేపు మౌనంగా ఆయనవంక 
చూకొరు, “చివరికి జెక్‌ స్టీ ఆయనతో జెరెట్‌నంగతి చెప్పే 
గింది, సె వెర్ట్‌ అమెకి మధ్యమధ్య మాటలు అందించాడు, 
పెర ద్ర వరిసితం తా బాగానే ఉంది, కాని వాళ్లు 'బెళెటొని 
గురీంచి చెపుతూన్నవూడు మతాచార్యుని , జుం విపూద 
విచారమయమయింది. చివరికి ఆయన అన్నాడు: “సరి నేను 
ముందుగ అచజకిపోయి వారితో మాటాడుదును. ెండు 
మూడు గంటలతరువాత మరు రావచ్చును. ఇక సీ వివ 
యము బాబూ! నీవని నీవు నకమముగ చేయవలె, 
మత నామకరణోత్సవమునకు బిడ్డ లందరిని తీసుకుని, మోామోా 
1సార్థన కుం కూడ తీసుకురండని అందరికి 
చెవ్హేము,” 
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టాన్సెశెన్‌ చకచకా వెళ్ళీ పోయాడు, తనపనిమోద, 
'మతాభార్యుడు మెల్లగా చెర్హంసా ఇంటికి బయలు చేరాడు, 
చుతగురువు మతవబోధంకోనం అందంగా అలంకరించిన 
కిటికీ ముందు నిలబడిఉన్నాడు, ఆయన దుస్తులు క్రొత్త 
వికావు; అంత శు భంగానూ. "లేవు, కాని ఆనంగతి ఎవరూ 
గమనించడం లేదు, ఇన్నాళ్లకు వాళ్ల కి మళ్లీ నాశ్వే'చేశపు 
మతగురువు లభ్యమయాడు ! సైగా, టాన్సెకెన్‌ అందరికీ 
చెప్పినట్టు, ఈయన సామాన్య వ్యక్తి కికాడు, తెల్లని గుడ్డ 
వరచినబల్ల ఆ కిటికీ దగ్గరగా వేసి ఉంది. దానిమోద వాళ్లు 
స్వయంగా "తయారుచేసి న కొవ్యొత్తుల స్తంభం, కొవ్యాత్తులు 
ఉన్నయి, వాటి (పకన ఒక బై బులు ee (ప్రార్థనల 
(గంథంకూడా ఉన్నయి. 


ఆ యిల్లంతా జనంతో కిటకిటలాడు తూంది. ఆడా 
శ్లందరూ మంచాలమోాద దగ్గర దగ్గరగా ఒరునుకుని 
కూచున్నారు, పిల్లలు వాళ్ళ వెనక నిలబడి చూ స్తున్నారు, 
మగవాళ్ళ ౦తా పెద్ద పె పెక "మోద కొందరు, వెర్హంసా, 
హాన్‌ టల్సాలు తయారు చేసిన ఆసనాల మోద కొందరు 
కూచున్నారు. మిగిలిన వాళ్లు ఎక్కు.వమంది నేలమిీా బే 
కూచున్నారు, లోవలస్థలం లేక మరికొంతమంది బయట 
నిలబడ్డారు. ఇంకా కొందరు గడ్డి మోద కూచున్నారు, 
అంతా వాళ్లకు ఆన్న ంతలో మంచిదు స్తులు 'వేసుకువచ్చారు, 


మతాచార్యుడు వాళ్లకు ఎదురుగా నిలబడి నుజను 
లారా! వున మందరము ఒకింత కాలము నిశ్శబ్దముగ నుండె 
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దముగాక, మన (ప్రార్థన మివ్వడే మొదలు ెట్టుదము,”” 
అన్నాడు, దాంతో ఆజననవమూపహాంలో, చీమచిటుక్కు. 
మన్నా ఏినివిం చేటంత నిశ్శబ్దత ఆవరించింది, మ'తాచార్యుడు 
[పారంభ (ప్రార్థన చదువుతున్న ప్వడు అంతా నిశ్శబ్దంగా: 
విన్నారు, తరువాత వాళ్లంతా కలిసి బృంద (పార్షనగీతం. 
పాడారు, ఆసమయంలో వాళ్ల ందకికీ నిజంగా చర్చిలో 
ఉన్న పే ఉంది. నిజంగా ఆద్బుతం! 
ఠి Cy 


తరువాత మతాచార్యుడు కనాన్‌ సీమకి" ఇ జేల్‌ 
వానులి అగ మనాన్ని గురించి ప సంగించాడు. ఇ బేల్‌ 
బాసులలోని పదివ'రాల వారి కథను వారికి వివరంగా 
చెప్పాడు, వాళ్లు ఎన్ని వాధలువడిందీ, ఎలా భగవంతునిలో 
విశ్వాసంకేని వారయిందీ, చివరకు ఎలానళించింది వివరిం 
ఇాడు, మిగిలిన రెండు వర్షాల వారు కష్టకాలంలో కూడా 
భగవంతునిలో విశ్వాసాన్ని వదలకుండా ఉండటం, మానవు: 
లందరిని ఉద్దరించడానికి వారిలో నించే వనుక్రీస్తు ఎలా 
ఉద్భవించిందీ విశదం చేశాడు. 


ఆ ఇ జేల్‌ వాసులకి, ఈ వలనలో ఉన్నవారికీ గల 
సామ్యాన్ని కూడా చెప్పాడు, వాళ్లలా వీళ్లూ ఇళ్లూ 
వాకిళ్లు విడిచి పెట్టి కాననిగంతలకు వలనవచ్చారు. చాలా 
కష్టాలు అనుభవిస్తున్నారు. చాలా మంది వివరీత బాధా, 
కరమైన నకాంతవానం, మిడతలదండుల వీడా అనుభవి స్తు 


చాను కలా తా 





1 బైబుల్‌ లో ఊజీర్కొాన్నటేళం, 2 బైబులు మొదటిభాగంలో 
ఏరికథ ఉందిః 
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న్నారు. తరువాత ఆయన వారి భవిష్యత్తును గురించి 
చెప్పాడు. భగవంతుడు వారికి (వసాదించబోయే అద్భుత 
భోగ భాగ్యాలను గురించి, సౌవ్య్యూలను గురించి చెప్పాడు 
ఆదయకు (వతిఫలంగా ““మోరందరెన్న డైన నతళశిరస్కు-౨. 
'వభువునకు కృతజ్ఞ తాభివందనము వేయుచుంటిరా ?” అని 
(వళ్నించాడు, వారొశ నూతన సామాజ్యాన్ని నిర్మించ 
దలచుకుంకే |వభును కరుణాకటాకు చ్చాయలోనే అది 
సాధ్యం, లేడా, అంతా వతితుళై పోతారు, 


నిజానికి వారి వరిసితి ఇ జేల్‌ వాసుల పరిస్థితి కన్న 
మెరుగగా ఉంది, వారంతా ఇక్కడికి న తరత్రులుగా 
వచ్చారుగాని, చానినలుగా రాలేదు. “ఈ యంశము 
మోరందరు [గహించితిరా! మోరెల్లశు (వభువై భవమునవైై 
శృషి. చేయుచు. ఇ జేల్‌ వానులలో 'మిగిలియుండిన రెండు 
తెగలవారివలె (వవర్తించెదరో, (వభువువట్ల భక్తి హీనులై 
నరించిపోయిన వది తెగ అజనులవ లె (వవ_ర్తిం చెదరో, 
నిశ్చయించుకొనుడు, '” అని హెచ్చరించాడు, 


మితాచాద్యడు . వనంగిస్తూన్న మూడు, నిశ్శబ్దంగా, 
నిశ్చలంగా తన యొదుటకూచుని ఉన్నవారి నందరినీ పరిశీ 
₹ంచి భూశాడు, బె రెట్‌ తనముందున్న వారినందరినీ చాటు 
చేసుకుని ఒకమూలగా వాయ్యిదగ్గిర కూచుంది, వసిబిడ్డ 
వీడర్‌ అమె ఒల్లోఉన్నాడు, పెర్టంసా ఆమె [వక్కన ఆమె 

౧౧ యౌ 

చెయ్యి పట్టుకుని కూచున్నాడు, ఆవనంగం వింటున్న ంత సేపు 
ఆమె పెదవులు కదులుతూనే ఉన్నయి. ఆమె ముఖంలో వరి 
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పహోసం కనిపిస్తూంది, ఈ మతబోధకుడు నిజంగా మతాొవాః 
ర్యుడు కాడసీ, ఇక్కడ [వభువైభవాన్నిగురించి చెపుతున్న 
వడు ఆయన శేవలం కల్ల బొల్లి మాటలు చెపుతున్నా డని, 
ఆమె నిశ్చయం, అయినా, ఆమె ఏమో అనలేదు, 


ఉవన్యానం పూర్తయింది, (ప్రార్థనగీతం పాడారు, 
తరువాత, అనలు నామకరణమే జరుగని పిల్ల లకి, ఇంటివద్ద 
నామకరణం చేసిన పిల్ల లికి యథా విధిగా మతనామకరణు' 
చేశాడు. ముతా చార్యుడు, పిల్లలు (వాళ్ల తరఫున మతసీం. 
కార (వమాణాలు చేసే) మతకితరులు మ తావార్యుడి దగ్గిరికి 
వచ్చారు. ఆడిత్పవ (వకియయావత్తు అంతవరకు నవ్వంగా 
జరిగిపోయింది, చివరికి “వీడర్‌ విజయు”ని తీసుకుని సొరీనా 
వచ్చింది. వీడర్‌ వకవకా నవ్వుతూ వలకరించిన వాళ్ళం. 
దరితో ఉత్సాహంగా మాట్లాడే స్తున్నాడు, 


మ తావారుండు ఆపిల్ల వాడి చేరడిగి, ఆపేరు తాను. 
గట్టిగా ఉఆచ్చరించి నామక రణోత్సవం (పారంభం చేశాడు, 
“ఫీడర్‌ విజయుడు” అంతవర కే ఆయన చెప్పగలిగింది. ఇంతలో 
ఒక్కు-వరుగులో గదిమధ్యకు వచ్చేసింది "జరటొ, దారిలో 
వాళ ళ్ల ందర్నీ ఒ త్తిగిం చేసుకుంటూ, ఆమె కంఠం ఆగంభీర 
నిశ్శబ్దతను భంగవరుస్తూ గట్టిగా వినిపించింది, “ ఈపావిస్ట్‌ 
తంతు జరగడానికి పీశ్లేదు, శేనిగాడు రాజ్యంచేసే ఇక్కడ 
ఎవడుగాని “విజయుడు ఎలా అయేది! మో కందరికీ 
పిచ్చ త్తింది! ఆమె అరుపులు విచ్చివాళ్ళ శేకల్లాగ ఆంత 
కంతకి (శుతి హెచ్చిపోయినయి, అక్కడున్న ఆడవాళ్లలో 
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కొందరు ఏడవడం మొదలు "పెట్టారు, కాలామంది పిల్లలు 
కూడా ఏడుపులు అందుకున్నారు, 


చివరికి, వె రంసా జెరెట్‌ దగ్గిరికివచ్చి, శెండు చేతు 
లతో ఆమెను చుక్తుశాడు, మెల్లగా వాళ్ళి దరూ ఆజనం 
లోంచి తలుపుదగ్గిరికి చేరారు, అంతశే వేపూ, జకెట్‌ అరు 
నూనే ఉంది, స్పెష ననిగాడివనే ! ఇంక ఎల్లాగూ నావిల్లాళ్లి 
ఆశనిగాడు ఎత్తుకుపోతాడు !' అని అకుస్తూంది. వాళ్లు 
బయటికి వెళ్ళి పోయేదాకా నిశ్శబ్దంగా ఊరుకున్నాడు మతా 
చార్యుడు, తరువాత, వెంటనే మళ్లీ నామకరణోత్సవం 
యథా విధిగా జరిపాడు, అది పూర్తి రి అయిన తరువాత, తాను 
మల్లీ చరెండువారాలకి తిరిగి రాదలచుకున్న ట్టు, ఆదివారంనాడు 
ఆత కని వేదన నోత్సవం జరవదలచుకున్నట్టు చెప్పాడు. “ ఈలోగా 
మోరందరు న్వర్షంలోని మనపితకు మొ మో పావాలు 
నివేదింఛాలి,”” ఆని, ఆవాటి (వబోధం ముగించాడు. 


(వబోధానంతరం జనం బయట దొజ్షోనిలబడి ఆవివ 
యమే మాట్లాడుకుంటున్నా రు, ముఖ్యంగా చాలామంది 
ఆరోజున జరిగిన విపాదనంఘటనను గురించి చర్చించుకుం 
టున్నారు, చెర్ల ంసా పాపి..అనే చాలామంది అనుకుం 
టున్న ప్పటికి, ఆ స్త గ. ఇంత దారుణస్థితిలో ఉన్నందుకు 
అంతా నంతావం (వక టించారు, 


ఆ యింట్లోజనం ఎవరూ కనిపించడం లేదు. మెల్ల 
మెల్ల గా వచ్చినవాళ్ల లో చాలామంది వెళ్ళి పోయారు, కొం 
దరు స్ర్రీలుమ్మాత్రం వాళ్ళ క్రి సాయవడడానికి ఉండిపోయారు, 
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ఆవిషయం అంతకుముంచే వాళ్లు కూడబలుక్కు. న్నారు, 
మకాచాత్యడు వాళ్ల నందరిసీ ఇళ్లకు వెల్లి పామ న్నాడు, 
ఒకొ్క్క-క్క-సారి ఎవరో ఒక్కరే రావాలన్నాడు. బెరెట్‌ని 
కుకల (వశ్న లేమి వెయ్య వద్దన్నాడు, అంతా సవ్యంగా 
మామూలుగా ఉన్న శై (వవ_ర్తించమన్నాడు. “వా స్తవముగ 
ఇక్కడ నిరాశాజనక మైన విషయ మేమియు లేదు, అంతమున 
సర్వము చక్కబడగలదని నా విశ్యానము, అన్నాడు, 


ఆయన చిన్న పిల్ల వాణ్ణి ఒళ్లోకూచో "బెట్టుకుని వాడితో 
ఆడుకుంటూ అన్నాడు, “ఈ కుటుంబముతో బాగుగ వరి 
చయమున్న వారెవరో ఒక్క రే ఉండడు. మిగిలినవారు వెళ్లి 
పొండు, మోారిండ్లకుపోయి, ఈదినము భగవంతుని ధ్యానించు 
కొనుచు సాధ్యమయినంత [వశాంతము గడపుడు |” మర 
కొొంతసేటికి, ఆ ఆవరణమంతా నిర్ణన మయిపోయింది. 
సూర్యా స్తమానం అవుతూంది. నీడలు పారాడు తున్నయి, 
మతాచార్యుడు ఇంకా ఆ [ప్రాంగణంలోనే వచారుల్తు 
చేస్తున్నాడు. పసివాడు ఫీడర్‌ ఆయన చెయ్యివట్టుకుని గబ 
గబా నడవడానికి (వయత్ని స్తూ వక వక నవ్వుతున్నాడు. 


మతాచార్యుడు కొత్తగా కట్టిన మట్టియింటిదిశ గా 
నడిచాడు, ఆ యింట్లోంచి ఏవో మూటలు నినిపి స్తున్న యి, 
ఆయనకళ్లు చీకటికి అలవాటు వడినమోదట ఒక గడ్డి మోపు 
మోద జెరెట్‌ పక్కన కూచుని ఉన్న చెర్హంసా కని 
చించాడు, చెర ౦సా చెయ్యి ఆమెను చుటిడంది, చిన్నపిల్ల 
బా ట రం 

అన్నా మేరీ తండితొ డమోొద కూచుని ఉంది, 
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“మధురమైన దివ్య శాంతి మోకు కలుగుగాక!” 
అన్నాడు sce అని వెంటనే మళ్ళీ, “అందరు 
వెళ్ళి 'పోయిరి, అమ్మా నేసీరా తికి పష్రష్టైస్రటు భోజనము 
చేయనోరుచుంటిని. “నాకొక కవ్వు మంచి కాఫీ చేసి సి పెట్ట 
గలవా?” అన్నాఢు. 

ఆయన కంఠన్వరం వినిపించేసరికి, జెరెట్‌ ఉలిక్కి_వడి 
లేచి నిలబడింది. తాను చేసిన వనికి ఆమె భయవకుతున్నట్టు 
కనిపిస్తూంది, తా నాస్థితిలో మకాచార్యుడి కంటబడినందుకు 
'సిగ్గుపడుతూన్నట్టుకూడా ఉంది తర్వాత ఆమె పీడర్‌ని 
ఎత్తుకుని, గబగ ళా ముద్దులు చెళ్లేసుకుంటూంది. ఆ ముద్దు 
లకు అంతులేకుండా ఉంది, ఆ కుర వాత్లె ఇంకా ఇంకా 
గ ట్టిగా హృదయానికి అదుముకుంటూంది, 

“భద్రం బెరెట్‌ భద్రం” అన్నాడు వె క్మంసా 
(బితిమాలుకుంటున్న ట్టు, 


“ఏం నాబిడ్డని చేను ముద్దు పెట్టుకోకూడ దా?” " ఆమె 
“అంది, 


“ముద్దాడుతల్లీ ! సీయిష్టము వచ్చినంత సేపు ముద్దా 
డుము, ష్ణ. అట్టి ముద్దులుమూటగ రెడి బిడ్డను పీకు 
(వసాదించిన భగవంతునికి కృతజ్ఞ తా నివేదనచేయుట 
మా[తము మరచిపోకుము, నీబిడ్ల మహాపురుషుడు కాగలడు,”” 
'అన్నాడం మ తాచార్యుడు, 
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బెరెట్‌ మతాచార్యుని మాటలు శాంతంగా విన్నది 
త రాత, 'తానేమిామాట్లాడకుండా కొడుకుని చయ్యివట్టు. 
కుని నడిపించుకుంటూ వెళ్లి పోయింది, మె ర్స్‌ ౦సా ఆగడ్డిమో చే 
కూచునిఉన్నాడు. ఆయనజుట్టు, గ డం స నెరసే పోయి. 
నట్టు కనిపిస్తున్నయి, ముఖం ముడతలు జేరింది. మునలివా. 
డయిపోయినట్టు కనిపిస్తున్నాడు, 


మ తాచార్యుడు వెల్లి ఆయన (పక్కన కూచుని, 
మెల్లగా (వనంగం (పొరంభించాడు, “కథ అంతయు నాకు 
చెవ్వుడు. ఒకడు ఎత్తలేని బరువును ఇద్దరు ఎ_త్తవచ్చును 
గద!” ఆయన కంఠం మృవువుగా, చల్లగా వినిపిస్తూంది. 


చెర ౦సొ 'చెప్పడం మొదలు విట్టాడు, అడుగడుగునా 
కన్నీళ్లు త్పడుచుకుంటానికి ఆగుతూ, "మళ్లీ చెవ్వుకుపో 
తున్నాడు, అలాగే, మొత్తంమాద చెశెట్‌ ఈసి స్ధితికి దిగ 
జార డానికి కారణమైన కథంతా చెప్పాడు, య ఇలగే వంక 
కొంతకాలం ఉంళకు ఆమెని ఇక్క కించి పంపించెయ్యాలి 
సొస్తుందని నాబెంగ,”” అని నిట్టూర్చాడు, 


“ఆమెకు పూర్తిగ మతి భమణమే కలిగనందురా?””' 
మతాచార్యుడు అడిగాడు, 


“ “ఎక అయితే వమిటి లెండి! చిన్నవగులైనా, 
చెద్దవగులై నా, ఇక ఆగ్లాసు పనికివచ్చేది లేదుగద!” 

'వెర్టంసా ఇంకా చెపుతున్నాడు: “ఇందులో సా 

తప్పూ ఉంది లెండి! నే నామె నిక్క-డికి తీసుకొచ్చాను. 
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ఆమె కిది నరివశ్లేదు, నేను పావమే చేశానంటారా? ఒక 
మనివీ తనకు మంచి (బతుకు తెరువు కనిపించే చోటుకు 
వళి లే_ ఆవని అతనిభార్య కష్టం లేక పోతే, అతడు మా నెయ్య 
వలసిం బే నంటారా?ి” 


“మానివేయకూడదు. కాని, ఉభయులకు ఐకమత్య 
ముండిన మంచిది,” 


“కనండి, చెప్పటం తేలికే! మాకు వకమత్యత లేక' 
పోలేదు. ఆమె నామాటని కాదని ఎవడూ అనలేదు; మేం 
ఇక్కడికి వచ్చింత రాత చాలారోజులవర కుకూడా, (క్రమంగా 
చితంగా మారిపోయింది, అంతవరకు మాకు ఏమో పొర 
పొళ్చాల్తేను. నిజానికి, మేమిద్దరం ఒకరికోనం ఒకళ్లం, 
బాలా బాధ పడుతూకఉండేవాళ్ల 0. బహుశా అంతకన్న 
అక్యోన్యం ఇంశెక్క_డా ఉండదనే నేననుకునేవార్లి, అలాంటి 
సందర్భంలో చెప్పండి! మారు బై బుల్‌ చాగా చదినిన 
మతేగురునవులా,_ మోా₹ే చెవ్పండి-అస్థితిలో ఎవడుగాని ఏం 
చెయ్యాలి! 


“ఇాను, మరు చేసిన దానిలో తవ్వులేదు. మాన. 
వుడు తన మనస్సు, హృదయము ఆ'చేశించిన వోటికి వెళ్ల 
వలసినదే; భగవంతుడు దానికి అభ్యంతర పెట్టినతప్ప, కాని,. 
మీరు చాల పావములు చేసినట్టు నేను వింటిని! భగవంతుడు 
చూపిన మార్లమందే పోవుచున్నను, ఈ చిక్కులు కలిగినట్లు. 
ఇవ్వుడు మారు చెప్పుచున్నారు! ఈ కష్టములను మారు 
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'ఏజ్బ్చతో i [చేవుతో నహింపుడు! ఇచే మరు ఇవ్వుడు 
చేయవలసిన వని, ”” అన్నాడు మతాచార్యడు, 


“జూాన్లండి! అది చెప్పడం సులువే! మేం ఇక్క-డ 
చెయ్యవలసినననులు ఇఎకా చాలా ఉన్నయి. మనకు తెలి 
యని విషయాలనుగురించి నలహో చెప్పడం వాలా లేలిక, 
ఏతుణాన తల్లి తన బిడ్డలందరినీ చంచే స్తుందో అని ఆందో 
'శనవశుతూ ' దినదినం డి దుస్టితి మీరు ఎప్పుడొ సా 
అనుభవించారా? వేగా ఆమె అలా త మారవగడానికి తనే 
ఇభాధ్యుడ నని తెలిసి... 


“గగవానుడా! అట్టి దారుణ పరిస్థితి ఇంతవరకు నేను 
'విననైనలేదు. ఈ స్పితికి ఎట్లు వచ్చినది నాకు వివరముగ 
-కెల్పుడు, దయచేసి,” ” అన్నాడు మ తాచార్యుడు మృదువుగా, 


కొంత సేవటివరకు పెర్ట్రంసా మానంగా కూచున్నాడు, 
“తర్వాత ఆయన తలుపుదగ్గిరికి వెళ్ళి చీకటిలోకి చూసి వచ్చి, 
చెప్పడం మొదలు పెట్టాడు. ఎంచేతో అమెరికా ఆమెకు 
నరివడ లేదు, కొంతమంది చూడండి స్వ(గామం, గృహం 
ఏడిచి వె వెట్టి ఉండ్డ లే తరు, అయినా, ఆ కడసారి కానుపు, మా 
-చిన్నక[ రాడు 'ఫుశ్రువరకు అంతా బాగానే ఉంది. ఏమిటో, 
నాడు (బతకడని ఆమె కో పిచ్చి నమ కం ఏర్పడింది. వాడి 
కానుపుకి ఆమె చాలా కష్టపడింది, బిడ్డదక్క-డ నే అను 
శున్నాం, వాడు పుట్ట బాగుంజేనరికి నే నెతో నంతోవ. 
వ జ్ఞాను, ఆపైన అంతా చక్క-బడిపోతుందనుకుని 'ఆశ 
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పడ్డాను, ఆ ఆనందంకొద్ది వాడికి “విజయుడు” అని రెండో 
పేరు 'వెట్టాం, ఎంచేతో, ఈ పేరుకూడా ఆమెకి నచ్చలేదు,” 


“నచ్చలేదా? అద్భుతమైన జేరుగద!” అన్నాడు. 
మతాభాద్యుడు, 


“ఆ మూట మోరు నిజంగానే అంటున్నా రా?” 


“కను, నేను నామకరణము జరిపిన వీల్ల లలో ఇంతా 
మంచిపేరు మరొకటిలేదు,” 


చెర్హంసాకి ఆనందంతో నోటమాటరాలతేదు, ఒక 
నిమిషం అలాగ ఉండిపోయాడు. “ఆయితే, అది మంచి 
చేరే నంటారు!. .. అందులో భగవంతుడికి అవరాధం 
వమిోా లేదన్న మాళుగా?”” ఆదుర్దాగా అడిగాడు. 


“ఏమిలేదు, ఇదికూడ మిమ్ము చాల ఆందోళన 
చెట్టుచున్న దన్న మాట! ర్ట 
లు 


“అయితే జెరెటొతోకూడ మిరు నాకు చెప్పిన్లే. 
ఈ మాట చెపుతారా! జెను ఆ చేరు వెట్టిననాటినించీ, 
ఇదొక 'జంగనాకు.”” 


“తప్పకుండ చెప్పెదను, ఆమె కావపేరు వెట్టుట ఎంత, 
ఇళ {23 
మాా(తము ఇష్టము లేదన్న మాట: 
“అంతేకాదు |! ఆవేద పెట్టమని ఏపిశాచ మో (పేరే 
పవించిందనీ, ఆపిశాచం మమ్మల్ని ఆవహించి పీడించడానిే 
ఇలా చేస్తూందని ఆమె నమ్మకం, అజేరు 'ెవిని వడి లే. 
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ఆమెకి పిచ్చెత్తి పోతుంది. అందుకే ఈవేళ మిరు వాడికి 
నామకరణం చేసేటవుడు అంత గొడవచేసింది.”” 


“ఇలాంటి ఆవేశం ఆమెకు ఎప్పటినుండి వచ్చు చుండెనో 
"చెప్ప గలరా?” 


‘ఆ, ఆమిడతలదండ్లు ముదటి సారి వచ్చినప్పటినించీ! 
ఆరోజున తాను ఇంటికి వచ్చేసరికి, 'బెరెట్‌ వాళ్ల పెళ్లులో 
వడుకుని ఉండటం, ఆ కథంతా వెర్హంసా వివరంగా 
చెప్పాడు. తర్వాత బెరెట్‌కి కలలో ఆమెతల్లి కనిపిస్తూం జే 
దనికూడా చెప్పాడు, నిజానికి, అవ్పటిశే ఆమెతల్లి మరణిం 
చింది, కాని, ఆవార్త ఇక్కడికి కొన్ని నెలల త ర్యాతగాని 
చేర లేదు. 


“మరణించిన వ్య _క్రీని ఆమె చూచినట్లు చెప్పుచుండె 
నందురా ?”” మతా చార్యుడు (వశ్నించఛాడు, 


“కాను, ఆమెని మాడటమేకాదు, ఆమెతో మాట్లా 
డేది కూడాను ! అప్పటికి ఆమె చనిపోయినమాటకూడా 
నిజమే, ఆమె తన ప్రక్కనవచ్చి కూచుని ఉన్న శ్లే ఆమెతో 
మాట్లాడేది,” 

“అను పసిపిల్ల వాడికి హాని కలిగించుటకు ఎన్న జె న 
.(వయత్నించెనా (ha 

“అదికొొంచెం తర్వాత (పారంభముయింది, ఆమె 
తల్లి ఆ “మనుమత్దో తనతో తీసుకు పోతానంటూంది” అనేది 
ఒకరోజున. , చ్‌ చెప్పను ? నేనానిషయం నానోటితో చెప్ప 
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లేను, నమయానికి సొరీనా రాకపోతే, ఎంతఫఘోరంకలిగేదో ! 
అంచేత, వసిబిడ్డని ఆ చేనవికాలంఅంతా తనతేగ్గర ఉంచు 
కొని వెంచమని నేను సారీనాని (బతిమాలాను. మొదట 
ఆవు నంేహీ ంచింది; కాని చివరికి ఒవ్చూకుంది, ద్‌నిలో 
కూూడా, నేను తచ్చే చేశానో, ఒప్పేచేశానో ! నాకు తెలి 
యదు, బిడ్డదగ్గిర తేకపోయేనరికి, తనకు నమా తోచనట్టు 
కనిపించేది జెలెట్‌. ఒకనాడు రా| తికి రాతిలేచి, నరానరి 
వాళ్ళీంటికి వెళ్లి బిడ్డని మళ్లీ తీసుకొ చ్చేసింది. నను వం 
చెయ్యాలి ? ఇవ్వండి [ 


“భగవంతుడు మో (బతుకువై పెద్ద బండ రాతి 
నెత్తిన, ఆయనయే మరల దానిని దించి వేయును. .. ఈవిమ 
యముమా త్రము మరువవద్దు. అమెకిట్టి ఆవేశములు వచ్చు 
తకు మధ్య కాలములో ఆమె ఎట్లుం జెడీది 2? 


“బాగానే ఉండేది, ఇంటి వన్లన్నీ మామూలుగా 
చేసుకునేది. ఆమె సంగతంతా తెలియని వాళ్లకి మంచి 
మనివీలాోే కనిపించేది. అయి సే, చలి కాలంమా తం ఆమె 
నీతి అంత చాగుంజేది కాదు, అ స్తమానం మంచు కురుస్తూండ 
'టంవల్ల , అఇక్యాడి ఒంటరితనంవల్ల వమూకందరికీకూడా అలా] 
'ఉంటుందను కోండి.”” క 


“నర | బిడ్డ నామెకు ఎడము చేయవద్దు, మారు 
మా(తము (శద్ధగ కని వెట్టి మూతకు. “మొదట 
మారావును (ఢేబించినట్లు, అంత [(చేమతోడను వవహ 
రింవవలెను, ఎన్నడు ఆమెను వదలి వెళ్ల వలదు, నేనీ రాతికి 
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ఇచటనేఉండి చూచెదను, శేపామెతో మాట్లాడుటకు, 
(వయత్నిం చెదను. ఆమెను (వనన్నముగ చేయుటకు 
(వభువు మనకు తోడ్సడగలడు,”” అన్నావు మతాచార్యుడు, 


పెర్టంసా ఏడుస్తున్నాడు. మనస్సు తేలిక వడిన, 
ఆనందంతో ఆయన ఏమో మాట్లాడ లేక పోయాడు, 


“రండు పోవుదము !'” అన్నాడు మతాచార్యుడు, 
“ఈ అంధకారమునుండి ఇంటగలవెలుగు లోనికిపోయి, 
భోజనము ముగింతము, ఆత్మలకు వలెనే ఈ శిరీరములకు. 
కూడ ఆహారమవసరము గద | 


ఆ ముందు దొడ్డిలోంచి వాళ్లు నడిచి వెళుశూండగా, 
ఓల్‌ వరుగెత్తుకుంటూ ఎదురొచ్చాడు, వాడి తముడు 
హాన్స్‌ దగ్గిర్లోఉన్న ఒక చిన్నగుట్ట మోాదికిపోయి, తిరిగి, 
"రా లేదని “తండ్రితో చెప్పడానికి వచ్చాడు ఓల్‌, వాడు. 

అక్క_డకూచుని ఏడు స్తున్నాడని, తల్లికి భయవడి ఇంచికి. 
'రావటంలేదసీ కూడా చెప్పాడు, 


“వాశారా! ఇదీ మా పరిస్థితి 1 1”. అన్నాడు. 
కా ర్స్‌ ంసా మతాచార్యుడితో, అస, “మరు ఇంటికి వెళ్ల ండి, 
నను'వెల్లి ఇప్పుడే వాణ్ణి తీసుకుస్తా,'” అంటూ ఆగుట్ట వేపు: 


నెల్లి ప 

ఆశచీకటిలోవడి ఆయన ఆ చిన్నగుట్ట మోాదికి వెళ్లాడు. 
క్మురవాడి ఏడుపునిని వాడు ఉన్నచోటు కనుక్కున్నా డు, 
తండి కనిపించగానే “అమ్మ. న్‌ అమ్మ. i . వెర్మాంజ్‌ ని చంపే 
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విందా. * =?” హాన్‌ అడిగాడు, “అమ్మకి మళ్లీ పిచ్చెక్కి-౦దా 
నాన్నా! అని మళ్లీ "వంటనే అడిగాడు, 


“లేదు. ఏమిలేదు. అమ్మ బాగానే ఉంది, మంచి 
మంచి కూరలుచేసి, నువ్యింకా అన్నానికి రాలేదని ఎదుర 
చూస్తూంది, ఇక ఏడుపుకట్టి వెట్టి, రా పోదాం,” అన్నాడు 
విర్హంనా, 

రాతి భోజనానికి బల్ల చక్క-గా అమర్ప్చిఉంది, గదిలో 
అంతా ఆహ్లాదకరంగా కనిపిస్తూంది. 'బెరట్‌కి సాయంగా 
సారీనా కూడా అక్క_-టే ఉంది, నవ్వుతూ పిల్ల లతో 
ఆడుతూ, వసివాడు 'వెర్మాంజ్‌ కి నిద వేళయింది, బెరెట్‌ 
పాయ్యిదగ్గిర, ఏన్‌ పళ్లాలు కడుగుతూంది. ఆమె నెనక్కి- 
తిరిగి ఒక సారి మతాచార్యుడి వేపు చూసింది, అవ్పటినించి 
అడపాదడపా వెనక్కి-తిరిగి ఆయనవేపు చూస్తూనే ఉంది. 
ఆయనముఖంలో ఏదో అసాధారణత ఉంది, చివరికీ, 
భోజనం తయార యేలోగా మతాచార్యుడికి చిక్కని వేడి 
పాలు ఒక గ్లాసు నిండా తెచ్చి ఇచ్చింది. 

మరికొం చెంసేవటికి వెర్హంసా కురవాళ్ళ ని తీనుకు 
వచ్చాడు. అంతా భోజనానికి కూచున్నారు, ఆడవాళ్లి ద్దు 
వొడ్డి స్తున్నారు. పహోన్‌్స్‌్‌ముఖం కన్నీటి చారలతో, బగా 
కందక డ్ల్డలా ఉండటం మ'తాచార్యుడు చూ కాడు, మైన 
ఆయనభోజనం చెయ్యలేదు, బ్రింకొకగ్గానెడు పాలుమా(తం 


అడిగిపుచ్చుకుని, మిగిలిన వాళ్ళంతా భోజనంముగించేవరకు 
11 
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నిరీవీంచి, అఆవెన చేతులు ముగిడ్చి, నిరంతరం తనకు 
నన్నిహితుడె ఉంటున్న sre (ప్రార్థన చేశాడు, 


ఆయన cs చేస్తూన్న ంతనే సేపూ మిగిలిన వాళ్ళం 
దరు వాళ్లు వేసే నేవన్లన్నీ మానేసి, చేతులు జోడించుకుని, 
ఆయన చెపుతున్న మాట మాటా (శోద్దగా వింటున్నారు, 
గదినిండా బంగారు వెలుగు వెల్లువలాగ ఉంది, వక్క-మోద 
అడుతూన్న పిల్ల లుకూడా (కమంగా అల్లరి మానేసి బుదివుం 
తుల్లా కూచున్నారు. పసివాడు వరా జ్‌ మ ఆచార్యుని 
సౌహార్డ పూరితెమెన కంఠన్వరం వినగానే వక్క-మోంచి 
బయలు చేరి నరానరి ఆయన దగ్గిరికి వచ్చి, ఎత్తుకోమ 
న్నాడు, వాడు నిద్రదు స్తులు చేసుకుని ఉన్నాడు, బెకెట్‌ 
వాళ్లే అపు చేద్దామనుకుంది. కాని, ఎందుచేతనో ఆమె 
కదలలేక క మ తాభార్యుడు ఏమో చలించకుండా, 
ఆ కరవాణి తీసుకుని తొడమిాద కూచో బెట్టుకుని, తన 
(ప్రార్థన కొనసాగి స్తున్నాడు. ఆయన ఎకకడా ఆగకుండా 
మధురంగా, మృదువుగా మాట్లాడు తున్నాడు. తమ నంద 
చిసి జ్ఞాపకం ఉంచుకొని (వ క్యేకదృష్టితో చూడవలసినదిగా 
భగవంతుణ్ణి ప్రాక్థి ౦ంవాడు, తర్వాత, తేన తోొడమోద 
కూచునిఉన్న పసిపీల్ల వాళి గురించి ఇలా అన్నాడు:-- 
“ముఖ్యముగ ఈబిడ్డను 'వ త్యేకదృక్టితో ఇవరాడుము భగ 
వాన్‌ ! నీయభిమాన పుత్రులైన మహానీయులను చూచిన 
దయాదృష్టుల సీబిడ్డ వై బరపుము. అతనిని వాన్తవముగ 
ప పుం" యును. అతడు తనవై నను, ఇతర (వపంచము 
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వినను విజయము సాధించునట్లు చేయుము, ఇక సీళాంతి 
ఈగృహాంగణమున తాండవించుగాక ! ఇక నీ ఆనందమయ 
శాంతిని ఈగ్భహామున సుస్టిరముగ నిలిపియుంచుము. + 
శుభమస్తు!” 


(ప్రార్థన ముగిసిన  తరువాతకూడా వాలాసేపు 
వాళ్ళే ౦తా నిశ్శబ్దంగా అలాగేకూచుని అ రః మగ 
వాళ్లంతా కళ్లు మూసుకుని కూచున్నారు. (స్రీలు కన్నీళ్లు 
ర! మతాచార్యుడు నపహాజధోరణిలో వసి 
వాడు వీడర్‌ తో ఆడుకుంటున్నా డు. వాళ్ళీ దరికి ఆ ఆట ఆనం 
దంగాణంది, సిదకు వేళ యేవరకు త ఆడుకుంటూ 
కూచున్నాడు, ఇంకెవరితో నమో మాట్లాడ లేదు, 


ఆ మర్నాడు మతావార్యుడు ఉత్సాహంగా 
'ఉన్నాడు, ఆయన మాట్లాడుతున్నా, భోజనం చే స్తున్నా 
చూడముచ్చటగా ఉంది. ఆయన జెరెట్‌తో మాట్లాడ 
తానన్న సంగతి గుర్తుకువచ్చి, వెర్హంసా కురవాళ్ల ను 
వెంట బెట్టుకుని పొలానికి వెళ్లాడు, మతాచార్యుడు మెల్ల గా 
'జరెట్‌ దగ్గికి వెళ్లాడు. ఆమె “తలనంచుకుని చేలవంక' చూస్తూ 
కూ-చచుని “ఉందె. "అంతే మనిసి తో మాట్లాడటం కష్టమే | 
అయినా, ఆయన (పొరంభించాడు, 


“అమా! యిటువరాడుము, నువ్వు నాకు కొంచెము 
సహాయము చేయగలవా? వచ్చెడి ఆదివారము తర్వాత, 
రెండు వారములకు చేను తిరిగి ఇచ్చటికి వచ్చెదను, అవూడు 


64 
నియింటనే ““భ గవన్ని వేద నోత్సవము"” (Communion 
Service) జరుపవ లెననియున్న ది, '' 


“ఇక్కడా? ఈ యింట్లోనా?” 


“జాను, నీవు నిత్యము వసించుచున్న ఈ గృహ 
మున! నీవు సీపావములన్ని టిని భగనంతునికి నివేదించి, 
ఆయన కృవకు పాతురాలవు కాగోరుట లేదా *” 


“అయినా, ఇక్క- జేమిటి ? వద్దు వద్దు, ఇక్క-డవద్దు, 
ఈపాపిప్టి యింట్లో జరవకూడదు ! అంటూనే జెశెటా 
ముఖం 'కందగడ్డ అతయంత ఆమె మాట్లాడడంమాాని,, 
మళ్లీ నేలవై పు మూస్తూ ఉండిపోయింది, 


“ఈయింట పాపము లుండవచ్చును, భగవంతుడే 
ఈగ్భృహామును తనకు అనుకూలమైన స్టలముగ . జేసిోొన 
గలడు, దానినిగు రించి నీవు చిండించవలదు, ఈనలము భగ: 
వంతుని నెలవుగా చేయుటకే మనము [వయత్నము చేయ 
వలయును,” అని అంతా నిశ్చయ మైపోయిన క్లే మతా: 
చార్యుడు మాట్లాడేస్తున్నాడు. ఆమె మానాన్ని తాను గమ. 
నించకుండా ఆ పెద్ద పె'క్షై తమకు బాగా ఉవయాగవడగలదని. 
ఆయన అనేసరికి, ఆమె ఊాహాలు పరువు లెత్తుతున్న ట్టు ఆయన. 
(గ్రహించాడు, . 


“అది మానాన్న గారి "పెళ్లై. బాలా అందమెన 
Ram 
స + కాదండీ?” ఆవెముఖం వసిపిల్ల ,ముఖంలా ఆయి 
పోయింది, మల్లీ, 
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మతాచార్యుడు చెవ్నదలచుకున్నది చెప్పేశాడు, 
ఆతరాంత ఆయన ఆయింటిసించి దూరంగా వెళ్ళీ పోయాడు, 
ఆయన ఇంక ఎవరినీ కలుపుకో దలచుకోలేదు, చెర ౦సాని 
అనలే కల్సుకో దల్బుకో లేదు, ఒక్క సారిగా బేరెటొలో 
వీదో ఉత్సాహం పొంగివచ్చింది. [కిందటిరోజున వాళ్ళంతా 
కలిసి పాడిన (ప్రార్థనగీతం పాడటం మొదలు పెట్టింది. 


ఆవేననిలో అమెరికాకు వలనవచ్చే వాళ్లు ూలా 
చుంది ఈ యిళ్ళ మోదుగా ఇంకా వశ్చివానికి వెళ్ళారు, 
చెదసిెద పెటు బళ్లెన్నో అలావెళి పోయినయి, కొంతమంది 
౧ (60 ee య య 
ఈ వలనలోనే ఆగిపోయి, చిన్న చిన్న మటియిళు కటు 
ల ౧ బట 
కున్నారు, ముఖ్యంగా సోనింగ్‌ కుటుంబం (వోత్సాహంవల్ల 
ఆలాంటి వాల్లెందరో ఈ వలనలోనే స్థిరవడిపోయారు, 
ఈవిధంగా వలన ఆతివేగంగా చెరిగిపోయింది, మిడతల 
దండ్లు ఇంకా వస్తూనేణిన్నా, అపి ఆశ్లు కాలం ఉండటం లేను, 
ఈ సంవత్సరం గోదువువంట, మిగతావంటలు కూడా కొంత 
కొంత మిగిల్స్సి వోయాయి, 


5 తులందరు ఏకేట కొంత వెనశేసు కుంటున్నారు, 
చాలామంది దగ్గిర వాళ్లకు కావలసినవన్నీ కొనుక్కున్నా, 
ఉంకా కొంత డబ్బు సిలవడంది, కోళ్ళ వెందకంవల్ల కూడా 
కాగా కలిసి వస్తూంది, పశువుల మందలు పెరుగుతున్న యి, 
వాటివల్ల ఆదాయం మరికొంత పెరిగింది. సెగా, ఆ దగిర్గోకి 
రెలుపడింది. ఇవూడు సూక్స్‌ఫాల్స్‌డాకా శైళ్లు వస్తు 
న్నయి, ఇంక కావలసిం బేమిటి * అంచేత, ఏటేట ఎక్కువ 
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మంది కొత్త వాళ్టువచ్చి ఈ వలనలోనే స్థిరవడి పోతున్నారు, 
మొదట్లో వచ్చి నిలదొక్కుకున్న రై తులు "వెద్దవెద్ద పెంకు 
టిళ్లు “వేసుకున్నారు. హాన్‌ ఎఓల్పా వెద్దయిల్లు “కట్టాడు, 
మొదటి యేడాది గడిచినత ర్వాత ఆయన "పశువుల “పంపకం: 
[పారంభించాడు, దానివల్ల ఆయనకి భాగా కలిసివచ్చింది, 


టాచ్చెశున్‌ కూడా పెద్ద నింకుటిల్లు వెయ్యాలంటు 
న్నాడు, పనిమా[తం ము పెట్టడు, హెనీసోలం పెద్ద 
వశువులకొట్టు వేశాడు, తనుకూడా వగువులమంద చెంచా 
లని. వచ్చేయేడు, తనకి వెళ క్ల యింత ర్యాత పెద్ద యిల్లు కడతా 
నంటున్నాడు. ఈ విధంగా ఆనిర్ణన మెచానం అతి వేగంగా 
మారిపోతూంది. అదంతా ఇవూడు వానయోగ్యమైన 
[(వేశంగా మారిపోయింది. వాళ్లు నాటిన చెట్లు వేగంగా 
ఏపుగా వెరుగుతున్నయి. ఆ చెట్లమధ్య వున్నఇళ్లు బయటి 
మైదానంలోకి కనిపించడం లేదు, 


ఆదివారంనాడు “భగవన్ని వేదన కార్యక్రమం” 
యధావిధిగా, చక్క-గా సాగింది. విడతల దండ్లు పొలాల్లో 
"పెట్టిన గుడ్డు వగులుతున్నట్టు కనిపిస్తూంది, మిడతేలదండ్లు. 
మాతం ఈ యీడాది ఇంకారాలేదు, మందవవనం వీస్తోంది. 
కొన్ని పక్సులు ఉత్సాహంగా పాడుతున్న యి. నాలామెంది 
ముందుగానే వచ్చీ, విర్హంసా ఆవరణలో కూచుని కులా: 
సాగా కబుర్లు చెప్పుకుంటున్నారు. 


మతాచారుండు గతరాత్రి పెరంసా ఇంట్లోనే వడు 
కున్నాడు, ోభగవన్ని వేదని” కార్యక మానికి సన్నాహోలు 


167 


=2యండంకోనం ఆయన తెల్ల వారక్‌ ముందే లేచాడు, 
అంతా, అంతకుపూర్వం ఎన్నడూ లేనంత వరిశు భంగా 
ఉంది. బెలెట్‌ మెదానంలో దొరికిన పువ్వులన్నీ కోసుకొచ్చి 
ఇల్లాం ఆ అలంకరించింది, ఇంట్లో ఉన్న గ్లాసు లన్ని టిలో, 
లోటాలన్ని టి గో పూల గుత్తులు పెట్టి, అడుగడుగునా 
అమర్చింది. నిజానికి, అన్ని పూలు అంతటా కనిపించడం. 
వెగటుగా ఉంది, చిన్నపిల్లలు చేసిన సింగారం లాగుంది. 
మతాచార్యుడు చుట్టూ ఆ పువ్వుల శేసి మాడ లేక పోయాడు. 


బల్ల మోద తెల్ల నిగుడ్డ పరిచారు, చెర్హంసా తయారు 
చేసిన అ pes అలాగే గుడ్డలు పరిచారు, 
మతావార్యుడికి అవసరమైన కొవొ త్తుల నమా మొదలైన 
వస్తువులన్నీ బ్రల్లమోద “చక్కగా "అమర్చడంతో, డానికి 
చేవవీఠం కళవచ్చేసింది. మతాచార్యుడు వనిచేస్తూన్నంతే 
చేపూ పూర్తిగా మానం వహించాడు. ఇమవూడాయన 
ఒక సారి గా మాసి, అన్నాడు “నేనింక ఆకుటీరంలోకి 
వెళ్ళి దుస్తులు "వేసుకుని వస్తాను, చేను తిరిగివచ్చిన తరువాతే, 
దయచేసి నాతో ఎవ్వరూ మాట్లాడ వద్దు.” 


తరువాత, ఆయన దుస్తులు చేసుకోటానికి ఆచిన్న 
గుడినెలోకీ వెళ్లొడు. అంత ప్‌పూ ఆయన భగవత్సార్గన 
చెస్తూనే ఉన్నాడు. సంపూర్ణ శ్రి విశ్వాసాలు అవనరమైన 
ఈ సమయంలో ఆయన ఎందుచేతనో నీరనంగా, ఓపిక లేని 
వాడిలాగ కనిపి స్తున్నాడు, ఇక భగవంతుడే తనకు శ క్రీ 
(పసాదించాలి; స్య| ప్రయత్నంతో నిర్వహించగలన నే ధీమా 
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ఆయనకు లేదు. చివరకు, కష్టంమోాద "లేచి నిలబడి బయలు 
చేరాడు. అప్పటికే చెర్హంసా ఇల్లంతా నిండి పోయింది, 
అంతా నిశ్శబంగా కూ చునిఉన్నారు. సె రం౦ంసా, బెరటూ 
ది యా లు 
బల్ల దగ్గరగా ముందువరనలో కూచున్నారు, ముందుగా 
వారిద్దరి కే భగవన్ని వేదన జరపాలని, తరువాత బెరెటొని 
షొ eb gee బయటికి తీసుకు వెళ్లాలని మతాచార్యుని ఆచేకం, 


మ తాచార్యుడు వెంటనే (పారంభించాడు (వబోధ 
వచనంతో, భగవంతుని దివ్య వై భవమునుగురించి చెప్పాడు, 
చెపుతున్నంత సే సేపూ ఆయన బెరెట్‌ని గురించే ఆలోచిస్తు 

న్నాడు. అమెకు, ఇంకా ఇవాలామందికీ కావలసినవి భా FE 
విశ్వాసాలు, అవే అమెకు ఈ (వవాసనజీవితంలో ఆశ్యా 
నాన్ని, ఆనందాన్ని [వనాదించగలవు, 


, ఆయన మాట్లాడటం |పారంభించాడు, కాని, ఆయన 
అనుకున్న మాటలు స్ఫురించడం లేదు, వాటికి బదులు 
ఇం కేవోమాటలు, ఆయన చెప్పాలని అనుకోనివన్నీ వస్తు 
న్నయి, తనభావాలను కూడదీసుకొనడంకోనం ఇంకా 
మెల్లగా మాట్లాడట మారంభించాడు,. ఆయన ముఖమంతా 
కందిపోయింది. తల వేజెక్కిది, అయినా లాభం కనిపించ 


లేదు. ఎవరో తమ మాటలు ఆయన నోట వలికి స్తున్నట్టుంది. 
తను చెపుతున్న చేమిటో ఆయనే తెలియడంలేదు. 


'బై బులులోని (పజలను గురించి చెప్పాడు. వారు భగవ 
ద్‌ సభ వమును ఎలా (గహీంచినది వివరించాడు, ఆ విహయం 


169 


అక్కడితో ఆపుచేయాలని ఆయన నంకల్పం నా క్వేనించి 
వచ్చిన (గామోణులకి జె బులోని విషయా తేమి తెలును? 
యెలా య 


ఒక్కసారిగా ఆయన విషయం మార్చి, నార్వేలోని 
ఒకనగరంలో తా నెరిగిన ఒక స్కీ వ్య_క్టిని గురించి చెప్పడ 
మారంభించాడు. తన యెదుట కూచుని ఉన్న కష్టజీవులై న 
ఆ (స్రీలను, పిల్ల లను అందరినీ ఒక్క-సారి చుట్టూకలయ 
జూచి, ఆ వెన మాతృ మమను గురించి (వనంగింవాడు, 
తరువాత తన బెడ్డలై న (వజలవై భగవుతుని అపార వేమను 
౪ మాత్ళ పేమతో పోల్చాడు. .ఎంతే అద్భుత మైనది 
అ పేమ! ఆ దివ్యపైేమను, (వభువిభూతిని చవిచూడ గోరే 
వారందరు బల్ల దగ్గిరికివచ్చి ““భగవన్ని వేదన” చేసుకోవచ్చు 
నని ఆహ్వానించాడు, 


జనం నరసగా వచ్చి. ఆయన ముందు మోకరిల్లి 
కూచున్నారు. చాలామందికి కనులనుండి అశువులు రాలు 
తున్నయి, మకాణార్యుడు చాలాసేపు మాట్లాడటంవల్ల , 
సామాన్య (వబోధానికి వ్యవధి లేకపోయింది, అందుచేత, 
మతాణార్యుడు భ గవన్ని "వేదన కార్యక్రమం పూర్తికాగానే, 
“ఎక అందరు ఇండ్లకు వెళ్లి, ఈ దినమంతయు భగవచ్చిం 
తనతో మానముగ గడవవళెొనని ఆచేశించాడు. 


పోన్స్‌టల్పా ఇప్పుడు మేడ కడుతున్నాడు. వగలు 
పనిచేస్తూన్నంతేశేపు ఆయన కులాసాగా కూనురాగాలు 
తీస్తున్నాడు, ఇది బాగా చెద్ద భవంతి, ఒకవంటిల్లు, భోజన 
శాల, ఒక వనతిగదీ (క్రింది అంత స్తులో ఉంటయి, ఇవిగాక 
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రెండు వడకగదులు (కింది భాగంలోను, మూడు వడకగదులు 
మేడమిద ఉంటయి, మొదట అసలు [కింద ఒక వడకగద్ర 
కూడా కట్టదలచుకో లేదాయన, కాని, ఎన్నడూ ేనికీ 
పట్టువట్టని సారీనా కిందకూడా గది ఉండాలని పట్టువట్టింది, 
చివరికి, హాన్స్‌ఓల్వా ఒప్పుకున్నాడు. దానివల్ల, అదనపు 
ఖర్చు తగిలింది, 


త రాంత మెల్లగా వెల్లడించింది సారీనా ఆయనకి, 
శుభవా ర, ఇన్నాళ్లకి వాళ్ల కి మల్లీ సంతానం కలగ 
బోతూంది! ఆమె కిందవడకగది కావాలన్నది అందు శే, 
ఇక ఇవ్వుడావె ఏవరం కోరినా ఇచ్చేస్తాడు ఓల్పా. ఆయనకి 
అన్నీ కలిసివ స్తున్నయి, వఏకుట ఇంకా ఎక్కు వభూమి. 
పండిస్తున్నాడు, వశువ్రులవొశ్లో మంద వెరిగిపోతూంది. ఇవ్వుడు 
పుట్టబో యేపావ బహుశః మగ బిడ్డే కావచ్చు. 


ఇవు డాయనకి విచారం కలిగించే విషయమల్లా. 
మిక్క-శు,_తేన మిత్రుడు వెర్షంసా చాధవడుతున్నా డు; 
పావం, మునలివా డై పోయినట్టు క కనిపి స్తున్నాడు; ఆ జెరెటొతో 
ఆతనికి అగచాట్ల బ్రతుకయింది. పోనీ 'వెర్టంసా కొడుకుని. 
తను తెచ్చి చెంచుకుంకే! అది మంచి వన్‌ కాదో ఓల్పాకి' 
తెలియదు. తనకీ, తన ఛార్యకీ అభ్యంతరంలేదు. కాని 
'వెర్ణంసా ఒవ్వుకోటం లేదు. బెరెట్‌ నిజంగా ఎంత దారుణ: 
మైన స్థితిలో ఉన్నదీ తన మితుడికి తెలియబేనూ, అని 
ఓల్సా" భయం, వేసవిలో మళ్లీ మిడతలదండువ శే సం ఆమె; 
ఏం అభఘాయిత్యంచే స్తు సుందో! అతున వసిబిడ్డని, తల్లి 
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దం(డులకి డం చెయ్యవచ్చా! ఏమో! ఆ విషయంలో 
హాన్‌ ఏపీల్సాకీ స్పష్టంగా వమా "లేలలేదు. ఏమిటో, న్నేహి 
తుని దుర్భఠ దురదృష్టాన్ని తలచుకున్నా, తన అదృష్టాన్ని 
తలచుకున్నా ఆయన హృదయం బరు వెక్కి. పోతూంది, 


తరువాత కొన్నాళ్ళకి జెరెట్‌ పాతమట్టియింట్లో 
కూచుని ఆంది, చెర్హంసా కొన్నాళ [కిందట ఆ ఇంటిని చిన్న 
శ నాగా మార్చేశాడు, ఆనాడు వాతావరణం మనో 
పరంగా ఉంది, ఆమె కుట్టువని చేసుకుంటూ, తరచు తల 
వి శెత్తి చూస్తూంది, పిల్లలు పొలానికి వెళ్ళారు, చెర ౦సా 
అఆ [వక్క-నే కొత్తగా కడుతున్న వశువులపాకకు కప్పు 
చేస్తున్నాడు. ఆమె చూపుల్లో మతాచార్యడికి కనిపించిన 
ఆ చిన్న పిల్లల అమాలయికత, కలలుగంటూన్న ట్టు కనిపించే' 
ఆ అన్బపష్టదృష్టి అలా]! ఉన్నయి. 

ఆమెకు ఈవేళ నాగా ఉత్సాహంగానే ఉంది, కాని. 
చాలా అలసిపోయినట్టుంది. మతాణార్యుడు తన హా స్తం 
ఆమె తలవైన ఉంచి, ఆమె పాపాలన్నీ వెళనమైపోయా 
యని చెప్పిననాటినించీ, ఆమెకి ఇలాో ఉంటూంది, బాగా 
అలసిపోయినట్టు, ఏదో బరువుదిం వేసినట్టు — తేలి aN 
ఉంటూంది. ఆమె పాపాలన్నీ నివృ _త్తిలఅయినయ్యెనే ఇప్పు 
డామె నిశ్వానం, 


ఈ మతాచార్యడు తాము నారేంలో చర్చీలలో' 
పాడుతూండిన భ _కీగీ తాలన్నీ అద్భుతంగా మళ్లీ ఇక్కడ 
ఈ మట్టికొంవలో నే అందరిచేతా పాడించిన సంగతి ఆమెకు, 
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శావకం ఉంది. అయినా, ఇక్క-డ ఎప్పుడు ఏం జరిగినా 
జరగవచ్చు. దీనివల్ల తమకు ఏమొ నష్టం కలగ లేను, 


తరువాత, మళ్లీ ఆనె ఆలోచనలు తన తల్లి వేపు మళ్ళి నయి, 
ఆమె త్వరలో తనను చూడటానికి వస్తుంది.: కాని, ఈసారి 
ఆమె చెరాండ్‌ తనకు కావాలని అనదు. వాడు వెద 
మతాచారుండు కాబోయీవాడుగద! తన కుటుంబంలో ఒక్‌ 
మ తాచార్యుడు! ఎంత అద్భుతం! 


నార్వేలో అయితే ఇదేమో ఉండేదికాదు. ఆనాగతి 
ఈసారి తను తల్లితో చెపుతుంది. ఇక్కడ వది జరిగినా 
జరగవచ్చు. తరాగత, తనయింట్లోనే ఒకరోజున చర్చి 
ఏర్పాటు చేసినట్టుకూడా తల్లి తో తను చెపుతుంది, వాళ్ళము 
"మొదట్లో నమ్మదు, నిజమే! అయినా, తను అన్ని విషయాలు 
గబగబా చెప్పే స్తుంది, ఆమెకి నమ్మకం కలిగోవరకు. తమ 
పాత "పెళ్లై దివ్య వేదికగా ఉవయోగవడందన్‌ి, మతాచార్యుడు 
దానిమోద నిలబడి తన పాపాలన్నీ తుమించబడినాయని 
(పకేటించాడసీ,..._అస్నీ తల్లి కి చెప్పేస్తుంది, 

బెరెట్‌ కుట్టుసామాన్లు కింద వెట్టి చేతులు ఒల్లో పెట్టు 
కొని, శళూన్యదృష్టులతో మానంగా అక్క_డే కూచుంది, 
ఇంతలో ఆమెకి దొకో అడుగులచవమూడు వినిపించింది, 
ఎవరో వచ్చి పెర ంసాతో మాట్లాడుతున్న ట్టున్నా ద, 
హోన్‌ నటీల్పాలాగున్నా డే! +, జను, ఆయనే! మెల్ల గా పిల్లీ 
లాగ  వశువులపాకదగ్గరకు నడచివెళ్ళింది బెరెట్‌. గోడ 
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(పక్కన ఒదిగి నిలబడివింటూాంది, తననిగురించే వాళ్లు 
మాట్లాడుకుంటున్నా రు, 

పెర్మాండ్‌ నితను తీసుకు వెళ్ళి జా(గ_త్తగా "వించుతా' 
నంటున్నాడు పహోన్స్‌టల్పా, 6 బై శ్రట్రా క్రి మళ్లీ ఆలాంటి 
ఆవేశంవ స్తే, ఆమె వంచే స్తుందో!” అన్నాడాయన. బెరెట్‌ 
శ్రీందికి వంగి వశువులపాక వెలపలడన్న ఒక కొయ్య 
ముక్కను తీసి గట్టిగా వట్టుకంది, ఇవ్వు డిక చెర్ల రంసా 
మాట్లాడుతున్నాడు. | 


| “పద్దు వద్దు,” అన్నాడాయన మెల్లగా, *అమె 
"విరాండజ్‌ తల్లి, pie ఆమెదగ్నిశే ఉండాలి, వాడు దగ్గర 
ఉండగా ఆమెకు నయం కాకపోతే, వాణ్ణి దూరం చేశ 
ఆమెకి అనలే నయం కాదు,’ 


జెరెట్‌ కొయ్యముక్క- అవతల పాశేసి నిటారుగా 
నిలబడింది. ఆమె ముఖం ఎరగా కందిపోయింది, కళ్లు 'వెద్దవి. 
చేసిచూస్తూ నిలబడింది. చెవిలో చర్చిగంటలు మోగుతున్న 
ట్టుంది అమెకు, 

మళ్లీ హోన్‌ ఎటల్సా మాట్లాడుతున్నా డు, కక డ్రం" 
నువ్యల్లా అంచు నేనేంచెవృగలను?”” 


“జాను, అంతకన్న ఇంకోడారి లేదు, ఎన్నాళ్ళ నించో ' 
నసీవిషయం అలోచిస్తున్నాను, నాబెరెట్‌క న్న మంచి. 
మనిషిని ఇంతవరకు భగవంతుడు సృష్టించలేదు, ఆ సంగతి. 
నాకు తెలుసు, తప్ప ఏచెనా ఉంటే, అది నాలోనే. 
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ఉంది, ఆమె నిక్క-డికి తీసుకురావటం, ఈ జీవితం ఆమెకు 
"నరివడ లేదు. ఆను పుట్టక మంచిది. ఇక్క-డి మొరటు 
(బతుకు ఆమె సహించలేదు, ఇక్కడికి వచ్చినప్పటినించి, 
పావం అన్నీ కష్టాలే వడింది. , .వమైనా, వల్ల వాణ్ణి ఆమె 
దగ్గిరే ఆండనియ్యటం మంచిది,”” 


జెలెట్‌ అఆవైన వినలేదు. ఏదోసుఖ స్వవ్నంలో 
నడుస్తున్నట్లు అడుగులు తేలిపోతూ వెళ్ళిపోయింది, ఎటు, 
ఎక్కడికి వెళుతున్నది కూడా ఆమెకి తెలియదు, అకాశం 
నిండా తెల్లని వీంజమబ్బులు ఊగుతూ పోతున్నయి. (6బ్చ-జ్రే 
భగవంతునిదయ !” తనలో తనే అనుకుంది ఆకాశంలోకి 
చూస్తూ, ఇంతలో ఇంట్లో వసిబీడ్డ ఏడుపు వినిపించింది, 
దాంతో ఆమె అన్వవ్నంళలోంచి తేరుకుని, లోవలికి వెళ్ళి ౦ది, 
నరానరి విర్మాండ్‌ (వక్క=దగ్గిరికి వెళ్ళి వాణ్ని ఎత్తుకుని 
గట్టిగా హృదయానికి బాత్తుకుంది. వాడితో. ఆడుగూ, 
వకవకా నవ్వుతూ అలా ఎన్నో సార్ల బాత్తుకుంది, ఆముద్దులకి 
ఆ మురిసిపోవడానికి, ఆకౌగిలింతలకి అంతు లేదు, చెర్మాండ్‌ 
కూడా వకవకా నవ్వుతూ నంతోవంగా ఇదంతా 
నహి స్తున్నాడు, 
 అలావాడితో ఆడుతూ ఉండగానే బజెరెటొకి మళీ 
బడలిక వచ్చేసింది, ఆమెకి తెలియకుండానే వడుకుని నిట 
పోయింది, ఆని దలో అంద మైనకల, అందులో మనోహర 
మెన వెచ్చని ఎండ కా స్తున్నాడు సూర్యుడు, ఆకాశమంతా 
నీలంగా స్వచ్చంగా ఉంది, వెచ్చగా మృదువుగా గాలి 
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'ఏస్తూంది, ఆము ఎంతో సెపు నిదపో లేదు, లేచి చూసేసరికి 
ఇరాండ్‌ ఇంకా ఆమె (పక్కనే కూచుని ఉన్నాడు, వాణ్ణి 
ఎత్తుకుని తనతొడ మోద కూచో బెట్టుకంది. ఏమిటో అంతా 
'వింతగా, కొత్తగా కనిపిస్తూంది, 


“నాకు తినడానికి ఏమైనా వెట్టమ్మూ !” అన్నాడు 
"వెర్మాండ్‌ , 


చజళిట్‌ లేచింది పాలు తీసుకురావాలని, కాని, 
గది మధ్యలో ఆగిపోయి, చుట్టూ చూసింది. ఆమెకి అంతా 
కొత్తగా ఉంది. వాడికోనం “బఒకగ్గాసుతోపాలు అగు వెట్ట 
లేదూ? చెంచా ఎక్కడ ఉన్నట్టు? రొశు?.. .పాలివ్య్వడానిక 
ముందు వాడికి కొంచెం రొ ఇట్టాలే | కొత్తగా వచ్చిన 
'అతిధిలాగ అమె ఇల్లు నాలుగు మూలలా చూస్తూంది, మరి 
కొంత సేవటికి అన్నీ కనిపించినయి, రొ శైలిని పాలుతాగే 
సరికి పెర్ళాండ్‌ మళ్లీ ఉత్సాహంగా కనిపి? స్తున్నాడు, 


తక్కిన వాళ్లంతా వమయినట్టు ! ఇందాకేగా తను 
భర్తను చూసింది?! మల్టీ వాకిట్లోకి వచ్చింది, వెచ్చగా 
హాయిగా పీస్తూన్న గాలివీలు స్తూ, చుట్టూ చూస్తూ. 
అడుగోతన భర్త! అక్క-డే ఉన్నాడు,,,ఇంకా హాన్స్‌పీల్సా 
మాట్లాడుతూనే ఉన్నాడు, తర్వాత ఆయన వెళ్ళి పోయాడు, 
పెర్టంసా ఆమెవేపు వస్తున్నాడు, అయ్యో ఆయన ఎంతగా 
మారిపోయాడు ! తలంతా, గ డ్రమం తా నెరసిపోయిం బే! 
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“అచేమిటండీ ఏమిటలా ఉన్నారు?” బంట 
అడిగింది. పె ర ౦సొా నిశ్నేష్టుడె, నిరాంతసోయి చూకౌడు, 
తూలికిందవడి పోతానేమో అని పిస్తూంది ఆయనకి, బెరెట్‌ 
మాట్లాడుతూనే ఉంది, “వంట్లో వాగుండలేడా ? ఏమిటో 
అ స్తమానం చెక్క_లు విరుచుకొని పనిచేస్తారు, వంటిసుఖం 
చూూసుకోరు, ఏం మెల్లగా చేసుకోకూడదూ వని ?” 


వర్త ంసా ఏదో అనాలని [(వయత్నించాడు, కాని, 
నోటివెంట మాట రాలేదు, జెరెట్‌ అందోళన వంకా ఎక్కు వ 
యింది, “రండి, లోవలికి రండి, కాసినిపాలు తెచ్చిస్తాను,” 
అంటూ గబ గబ ఇంటివైపు నడిచింది, వెర్ధంసా మెల్ల గా. 
ఆమె వెనక వెళ్లాడు. “*భగవంతుడిదయ | నాబెరెట్‌ ఇలా 
మౌాట్లాడడంవిని ఎంత కాలమయిందో [” అనుకున్నాడు. 


జకెట్‌ కాసినిపాలు వేశేతీసి కుంవటిమాద 'వెట్టింది. 
భర్తకి జలుబుచేసిందని ఆమెకి “తెలుసు, వేనవిలో చేసిన 
జలుబు తొందరగా వదలదు, మిరియాలు చితకగొ' ట్టి ఆపాల 
లోవేసింది, ఆయన వెచ్చగా ఇంట్లో పడుకుంకు "బాగుండును, 
ఆమె ఇల్లా తొందరగా పనిచేస్తూండగా గోడమోాద అద్దంలో 
ఆమె వింబం కనిపించింది, అందు కేవురి ఆయన తనవేపు అలా: 
వింతగా చూశారు. తను శుచిగా, శు భంగా కనపడటం 
ఎవ్వడూ ఆయనకిష్టం, ఛీ! తనింత చింపిరి సివంగిలా కనవడ 
టమేమిటి ? గబ గబవెళ్లి ముఖం రుద్దుకోని, తలదు'వేంసు 
కుంది, బట్టలుమార్చి తను ఆదివారం వేసుకునే దు స్తులలో 
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కల్లా అందమైనవి చేసుకుంది. ..ఇవ్వడామెలో ఎంతోమార్పు 
కనిపిస్తూంది, 


Et ధ్ర ౦సా మల్లా లోవలికి వచ్చాడు, ఎవరో అవరి 
చితుల ఇంట్లోకి వస్తూన్నట్టు. జెకెట్‌ మిరియాలపొకుం 
"వేనీన వేడిపాలు కెచ్చి. -.ఇల్ల మోద ఆయన ముందువె పెట్టి, 
ఆపాలు ఒక్క_చుక. మిగల్బకండా. "తాగయ మంది, 
చె ర ౦సా వసివాడు చెర్మాండ్‌ ని మృదువుగా తీసుకుని తొడ 
విద కూూ-వో బెట్టు కున్నాడు, కస భార్యయిచ్చిన పాలు 
తాగేశాడు, అప్పటికీ ఆయన ఏమో మాట్లాడలేక పోతు 
న్నాడు, ఆయన  పాలుతాగుతూంపవగా, జెరెట్‌ నవ్వుతూ, 
ఈరోజున ఆమెకన్నీ చితంగా అందంగా కనబడుతున్నాయని 
చెప్పింది, ఇందాక తను ఒక్క-తణం సేపే నిదపోయింది , లేచి 
చూసేసరికి తను ఎన్నాళ్ల కో తిరిగి తన యింటికి వచ్చినట్టు 
కనిపిస్తూంది, అంది, 


ఈమాటలు వింటూన్న పెర్ట్రంసా చెక్కిళ్ళ వెంట 
కన్నీటి ముత్యాలు దొర్లతున్నయి, మాట్లాడుతూనే ఆమె 
(పేమ మధురమైన చూనంతా ఆయన మోచదేజఉంది. ఇచే 
తన (వీయురాలు బెరెట్‌ చూపు, చిరకాలం [కిందట ఆయ 
నకు సువరిచితమైనమాపు, ఆయన పాలు తాగయ్యగానే, 
ఇక వెళ్ళి వడుకోమని శాసించింది. తనువెళ్ళి ఆయనకి వంటి 
నిండా శాలువకోప్సి వచ్చిండి. 


Kg కంసా గోడవెష వెపు తిరిగిపడుకున్నాడు, కళ్ల చెంట 
నీరు ఆగిపో యేవరకు అలాశేవడుకుని ఉన్నాడు, నిజంగా తనకు 
12 
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అంత అదృష్టమా ! చివదికి, ఆయనకు కొంచెం తేలిగ్గా 
ఉంది, వెంటనే లేచాడు, “అవ్వుడే లేస్తున్నారా మళ్లీ 232 
అంది ఆందోళనగా, బజెరెట్‌. 


“బాగానే ఉంది ! ఈవేనవిలో మనం చెద్దిల్లు కట్టుకో 
వాలం శే, ఇవ్చట్నించీ చేయవలసినవని బోలెడు ఉంది, ఎంత 
కాలమని ఇల్లా డినెలో బాధవడ తాం 2” ఆయన ఆమెవేపు 
నడిచివ స్తున్నాడు, ఆ నడక వెనకటి (చేమికు డై న, ఆనంచా 
వేశపూరితుడై న వె .రంసా నడక, “నేను బయటికి వెళ్ళ డా 
నికిముందు, ఇందాక నువ్విచ్చిన అమృత కపాయం మల్లీ కాస్త 
తయారు చేసియి వాలు |!” అన్నాడు, అసి, వరా కక్‌ 
ఎత్తుకుని, వైకి ఎత్తుగా ఎగేసి వట్టుకున్నాడు; మల్టీ మల్టీ 
అచేవని చేస స్తున్నాడు, చివరికి ఆ క[రవాడు నన్వటం మాసే 
ఇశాదాకాొ, 


జెరెట్‌ మళ్లీ పాలుకాచి, తీసుకువచ్చింది, తండి 
కొడుకుల ఆటచూాసి, కక శ్యాంధుంది | చాగుంది ! వమిటిది ! మన 
మందరం ఇవేళ ఇలా చిత్రంగా మారిపోయాం !’” అంది, 


ఎనిమిదవభాగం 


౧ 


ల రోజులలో ఆ మెదానంలో జరిగిన నంభఘటనలను 
మభరించి, ఆ మిడతలదండ్ల ఉవ(దవాన్నిి, వలనదారుల ఆకలి 
మంటలను, అగ్ని వమాదాలను, మంచు తుపానులను___ 
గురించి ఎన్నో కథలు చెపుతారు. ఒక శీతకాలం వరనగా 
ఎనభి రోజులు ఎడ తెరిపి లేకండా అక్టోబరు మధ్యలో 
[పారంభించి, ఏపిల్‌ నెల నగవడేవరకూ...వుంచు కురిసింది, 
అక్కడి సంసారులు" ఇళ్ల ల్లోంచి పశువుల పాకల్లోకి, స్నేహి 
తుల ఇళ్లల్లోకి నేలసారంగాలు తవ్వుకున్నారు. ఆ తర్వాత 
ఆ మంచంతా కరిగి, ఆవరదతో పొలాలన్నీ ధ్యంనం అయి 
నయి, ఆ ళీతకాలం ఎందరినో కడుపున బెట్టుకుపోయింది, 


స్సింగ్‌ (కీక్‌ వలనలో ఉన్న వాళ్ళ కీ అపార వచారాలం' 

య థి 
నిండుకున్న యి. కక్రులు కర-వె నయి, వశు(గానంగా ఉవ 
"రాగ సడవలసిన గడ్డిని వంట వెరకు?గా వాడేసుకున్నారు. 
బాలా వశువ్రులను ఆవుంచే పూడ్చి పెట్టింది. మనుష్యులు 
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కూడా ఎందరో మంచునమూధి అయిపోయారు, ఆ శీత 
కాలంలో చనిపోయిన వాళ్ళను పూడ్చి వెట్టడానికి ఏ్‌ల్లేక 
దొడ్ల ల్లోనే మంచులో కప్పిడంచారు, మల్లీ సంతం వచ్చే 
వరకూ, ఆపిధంగా జబ్బులు చేసీ ఎందరో మరణించారు, 


ఎవ 

హోన్స్‌టల్సా తనభూమిలో కొంతమేర కంచెవేసి, 
తనవశువుల మంద మేయడాసికి వీడుగా అనై ఉంవాడు, 
“వేనవిలో వాటెసిగురించి ఆయన ఏమో (శమవడనక్కర 
చేదు. శీత కాలంకోనం, తాను పోగు-చెయ్యగ లగడ్డి అంతా 
పోగుచేసి, వశువులకు నిలవసీడకోనం ఆ చీకట్లోనే చెద్దపాక 
చేశాడు. అంచేత నీత కాలంకూడా తన వశున్రులకు వమిా 
ఇబ్బంది ఉండదనుకున్నాడు. కాని, ఫిబవరిళో ఇంకా శీత 
కాలం అప్పుడే (పారంభమయిసట్టు కనిపించేసరికి, ఇంకా 
చాలా శేయవలసివచ్చింది, 


ఫీ బవరిలో ఒకరోజున, గాలి వివరీతంగా ఏస్తూంది. 
అమితంగా మంచు కురుస్తూంది, బీటిపాకలో పశువు. లేమై 
పోతున్న య్యా అని భయంవేసింది హాన్సొపఓల్నాకి. చూసి. 
రావాలని బె బె లుదేరాడు, ముండి ధెర గంలో, తీరా అక్కడికి 
వెళ్ళీ చూసేనరిక్కి ఆయనకి చేతినిండా వనితగిలింది, ఆమంచు. 
తుపాను"దెబ్బకి పశువులపాక సగం కూలిపోయింది, మల్టీ 
గుంజలు నిలబెట్టాలి. కవు ఎగిరిపోయినచోటనల్లా గ డ్డి 
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శప్పాలి, చనేలమోద అంతట గడ్డివరవాలి, ఆయనే ఈవన న్గన్నీ 
చేసనరికి చీక టివడింది, 


భుల్ళీ ఆ వశువులన్నిటినీ పాకలోకి తోలుకొచ్చి 
కళ్లుయ్యాలి, ఈవని మరీ దుస్పాధంగా కనిపిస్తూంది, 
గడ్డి మేటిచాటున నిలబడి ఉన్నంత సే సపూ వాటికి గాలిచెబ్బ 
తగలడం లేదు, అంచేత అవి, అక్క-ణైంచి పాకలోకి రావడానికీ 
మొరాయి స్తున్నయి. హాోన్స్‌టల్సా బలవంతాన ఒక్కొక్క 
దాన్నే లాక్కు రావలసొాచ్చింది ఈవనికి చాలాసేపు పట్టింది, 
ఎడా చెడా మంచు దెబ్బలు తిన్నాడు హోన్‌ న్స్‌టల్చా. చలిగాలి 
ఆయనచుట్టూ సుళ్గు తిరిగింది, అయినా, వట్టినవట్టు విడవ 
కుండా పశువ్రులన్ని టిసీ పాకలోకి చేర్వాడు. అప్పటికి అంతా 
గాఢాంధకారం అయిపోయింది, ఆ అలనటతో ఆయనకు 
చెమటలు పోస్తున్నయి, ఇంటికి పోవాలని బయలుదేరాడు: 
నాలుగడుగులు నడిచేనరికి ఆ తుపానులో, ఆ గాథాంధ 
కారంలో ఈవని తనకు సాధ్యం కాదని తేలిపోయింది, 


పైగా, ఆయనకి నెన్ను వెంట వెద్దచలి వెట్టుకొచ్చింది. 
వళ్ళంతా నలగ బొడిచినట్టు నెప్పులు (ప్రారంభమయినయి. 
అడుగులీసి అడుగు వెయ్యటం అనంభవవమయింది. ఇక చేయ 
చలసినవని, ఆర్యా తి అక్క-జే ఆ వశున్రుల మధ్య వెచ్చగా 
వడుకుని, వెలుగురాగానే ఇంటికిపోవాలి. శెండు వశువుల: 
మధ్య వెచ్చగా పడుకుని "వెంటనే నిదపోయాడు, 


కాని, ఆపాకలో ఉన్న (పతిసందునించి గాలి, మంచూ 
రంయిముని వచ్చి కొడుతున్న యి, మల్లీ కొంతి సేవటికి 
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బోన్‌ ఎటీల్చా ఉలిక్కి_వడి లేచాడు, ఎంతో క ష్టంమిోద, తేచి, 
నిలబడేనరికి, ఆయనమిోద దట్టంగా చేరుకున్న మంచు దభాల్ని 
'నేలమోదవడింది, ఆయన కాళ్లు స్వాధీనంలో లేవు, పెద్ద 
(వయత్నేంచేసి నడవబోయాడు, నిదబోతూన్న వశువుల. 
మోద తూలిపోతూ, గాలీచె దెబ్బకొట్టిన వ్వుడల్లా [కిందవడుతూ,. 
లేస్తూ, ఒక చెయ్యి కొయ్య మారిపోయింది, దానికి ఉపాయం 
ఆయనకి తెలుసు, ఇంత మంచు తీపి అచేతిమాదవేసి గట్టిగా 
రుద్దాడు, దాంతో చెయ్యి మళ్లీ కాస్త స్వాధీనంలోకి 
వచ్చింది, 


ఆతర్యాత కార వని వటిం'చాడు. ముందుగా బూట్లూ 
మేజోళ్లు కోసితీ* నీశాడు. ఆవట్టి కాళ్ల తో చేతనయినంత వరకు 
చుట్టూ పరిగాత్తాడు, తరం త కాళ్ల మొద నుంచువేసి 
రుద్దాడు, మళ్లీ మేజోళ్లు, బూట్లు తొడుకోని, వాటిని. 
ఆపాకలో ఉన్న తాళ్ల త్రో కాళ్లకు కట్టుకున్నాడు, తను 
ఆరాతి తెల్లవార్హూ ఆపాకలో గడవడం అనంభవమని నిరా 
రణచేసుకున్నాడు, ఏమైనా నెలే! ఇంటికి వెళ్ల డానికి 
(వయత్నంచెయ్యాలి. “ఇక్కడ ఉండి చలితో సీలుక్కు 
పోయే కంబ, దార్గో కూలిపోయినా మంచిదే!” అను. 
కుంటూ ఆ అంధకారంలోకి బయలుదేరాడు. 


అరా[తి ఆయనపై మృత్యువు గ్‌ ట్ర దెబ్బ తీసింది, 
ఉదయం ఇంటి గుమ్మంమోద ఇళ్లే బెట్టుగా పడిపోయాడు. 
ఆ గుడ్డలు విడవడానికి కూడా ఆయనకు నత్తువ లేదు. 
ఆరా[కం'కా సారీనా మేలుకునే ఉంది. హాన్స్‌ ఓలా బ్తంక 
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తనకు కనబడడచే ఆమె అనుకుంటూంది, అయినా, కిటికీలో 
కొవా త్తి దీవం పెట్టుకోని అలాగే కూచుని ఉంది, దైవం 
రవ్నీంచి ఆయనవస్తూ ఉంయే ఇల్లు ఆనమాలు తెలియాలని. 


పోన్‌ సఓల్నా ఇంటికి చేరగానే సారీనా ఆయనకి 
ఉవచఛచారాలు (పారంభించింది. మిరియాలపొడి వేసిన వేడివేడి 
పాలు గ్లాసువెంట గ్లాసు తాగేశాదఈ ఓల్పా, ఆ తరాగత 
గొంగళిపై న గొంగళి కప్పుకుని వడుకున్నాడు, అవ్బటికీ 
తెగవణికి పోతున్నాడు, ఆ వణుకుకి మంచంవుంతా కదిలి 
పోతూంది. 3వైగా ఎడళెరవి "లేకుండా దగ్గుతున్నాడు, 
అది గుండెలు వగిలిపోయేటట్లు వస్తూన్న పొడిదగ్గు, రెండు 
రోజులు అహో రాత్రులు సొరీనా భర్త మంచం (ప్రక్కన 
అలాగే కూచునిఉంది, ఓల్పాకి కొంచెం నయంలాగ 


కనిపిస్తూంది. 


చివరికి తుపాను కొంచెం తెరవ ఇచ్చింది. సోఫీ ఆ 
మంచులో జారుడు క రలమిాద ఎలాగో చెర్హంసా ఇంటికి 
వెళ్లి ఈనంగతం తా చెప్పింది, వెంటనే పెర్హంసా ఆమెతో 
బయలుదేరి వచ్చేశాడు. సొరీనా బాగా అలసినట్టు, చిక్కి= 
పోయినట్టు కనిపిస్తూంది. వెర్హంసా కనిపించగానే అమెకు. 
(పాణం లేచివచ్చినట్టయింది. ఆయన్ని వడక గదిలోకి 
తీసుకు వెళ్ళింది, పరిస్థితి వమ బాగున్నట్టు "లేదు, 

ఐనర్దెండునించి వలనవచ్చిన వాళ్ల ఇళ్ల (పక్కన 
చిన్న గుడిచెలో ఒక ముసలమ్మ ఉంది. ఎవరికైనా జబ్బు 
చేస్తే, వెంటనే అమెకి కబురంవడం అక్కడ మామూల 


184 


యింది. జబ్బు మనుష్యూలకి ఆమె అద్భుత మైన వైద్యం 
చేస్తుంది, మి[తుడు ఎంత సీరనస్థితిలో ఉన్నదీ (గ్రహించ 
గానే, వెర్హంసా అక్కడికి పరుగెత్తి తీ, ఆమెను వెంట బెట్టు 
కుని వచ్చాడు, 


ఆమె నవేవో ఉవచారాలు చెయ్యమని సారీనాకి పుర 
మాయించింది. ఏవో మం(కాలు చెట్టంది, ఆక్కడ ఎవరిక్షీ 
అర్థం కాని (ప్రార్థన్లేవో చదివింది, ఒకసిలువ లీసుకవ న్చి వాళ్ల 
యీంట్లో చెట్టింది, తను చెప్పిన పకారం అన్నీ చేస్తూండమని 
ఆసిలువకోనం "తాను మళ్లీ వస్తాననీ చెప్పి వెల్లి పోయింది, 


చెర్హంసా తన వనులతోపాటు, హోన్సొఓీల్పా వను 
లన్నీ చేసిపెడుతున్నాడు, జరిగిన సంగతంతా చబెరెటొతో 
చెప్పేసరికి, ఆమెకూడా వెళ్ళి సౌరీనాకి సాయంచేస్తూంది, 
బెరెటొకి స్వస్థత కలిగినప్పటినించీ ఆమె మతనిష్ట మరీ ఎక్కువ 
యింది, ఆమె (ప్రార్థన వచనాలు చదువుతూ, "రోగికి వెచ్చగా 
ఉండటానికి అవసరమైన ఉవచారాలుచేస్తూ, హోన్‌ ఎటీల్సా 
చుంచందగ్గి రే కరాచునిఉంది. ఆనమయంలో టాస్సెశున్‌ 
చూడటానికి వచ్చాడు, హోన్స్‌టల్పాని ఉత్సాహవర చడానికి, 
అతడు ఆవలసవ లైలో నంగతులు, పిచ్చాపాటీ ఉత్సాహూంగా 
మాట్లాడే స స్తున్నాడు, బజెరెట్‌కి మతనిష్ట. ఎక్కువె వె నప్పటినించీ, 
ఆమెకి, టాన్పెకెన్‌ కీ నవమి వడటం లేదు, అతడురాగానే 
తన (ప్రార్థనలు కట్టి వెట్టి అక్క-ళణ్మించీ లేచిపోయింది బె లెట్‌, 


టాన్సె"బన్‌ వెళ్ళి పోయిన తర్వాత, ఆగదిలో వాతా 
వరణమం తా మైలవడీనట్టు కనిపించింది బజెకెట్‌కి, అంతా 
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కరస భంగా, శుచిగా ఉండవలసిన జీఏతంలాోకి కాలుష్యం 
ఎలా (వవేశిస్తుందో ఆమె కివ్వుడు స్పష్టంగా బోధవడింది, 
చ్రిక్య-డ ఒక నెద్దమనిషి. మృత్యునమ్ముఖం గో వడిఉన్నా డు, 
సేచవిమయాలు, నికృష్టమైన హోన్యకథలు తవ్ప టాన్సెకెక కి 
ఇంకోవివయం తోచదు, ఆ కలువీ.త వాతావరణాని, వరిహా 
రించడంకోనం మళ్లీ ఆమె ఒక (ఆర నవలనం చదవడం 
1పారంభించింది, మెల్లగా, మృదువుగా, 


ఆరా!తి "తెల్ల వా రేవరకు ఆమె ఓలా మంచం (వక్క 
"నేకూ+చుని ఉంది, ఆయనకి కొంచెంసేపు నిద్రవట్టింది, తర్వాత 
లేచి దగ్గి దగ్గ నెత్తురు కక్కా-డు. దాంతో, ఆయనతో 
చాలా ముఖ్యమైన విషయం మాట్లాడాలని 'బె రెట్‌ తెల్ల వారి, 
మళ్లీ ఆయనకు మెలకువ వచ్చేవరకు అక్కడే ఉండిపోయింది, 
“బక మిడు తొందరగా ఏర్పాట్లు చేసుకోవాలి. ఈదగ్గుని 
శ్తిక మోరు ఆశైకాలం నహించ లేరు *” అంది, 


అలసిపోయిఉన్న ఓల్పా ఆమె మాటలను అరం 
థి 


చేసుకోలేదు. “ఇలాంటి దగ్గులు కాలాముందికి నయమయి 
నె గా!” అన్నాడు, 


మా 
“కాదు మొ జీవిత పుణ్య కాలం డాదాపు పూర్తి 
“కావసూంది.”” 
en 
హాన్‌ ఓల్వా మళ్లీ కళ్లుమూసుకుని, కొంతసేవటి 
వరకు మాట్లాడకుండా పడుకున్నాడు. “నామాట ఈయనకు 
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ళచించ లేదు. కాని, చెవృవలసిన మాట చెప్పాను, అడే 
నాకు నంతృ ప్పి, ఈయన ఇక జీవించడు,”” అనుకుంది బెరెట్‌, 


కొంత సేవటికి పోన్సొటఓల్క్స అన్నాడు, “ఆవరనుపిత 
ఎందరో పాపుల్ని దయజూశాడు, రవంతదయ నామోద, 
కూడా (పనరించకూడదూ. , .” 


బెరెట్‌ చ చైతన్యం మళ్లీ మేలొ-న్నది, “మోారు. 
వళ్చాత్తప్తుల తే, ఆ కృపాళువు మిమ్మల్ని కరుణిసాడు,”’ 
అంది, 


ఇంతలో హోన్‌ఓల్వాకి మళ్లీ దగ్గు లె తర వచ్చింది, 
"తెంపిలేకుండా దగ్గి దగ్గి, మళ్ళీ వల్లీ కిల" వడుకుని నిద 
పోయాడు, రబా ఆయనకు గాంగళికప్పి, ఆయన వే పే 
చూస్తూకూచుంది, తనకూ, ఓల్పాకీ జరిగిన నంభాపణం తా 
మళ్లీ స స “లాభంలేదు, ఈ డకోటాసీవులోని 
వాళ్ళలో ఎవరికో నూటికి కోటికి ఒకళ్ల కైనా న్వర్ల[ప పవేశం 
దొరుకుతుందో దొరకదో! న స్వర్గంలో "తిరిని హన్‌ సటీల్సాని' 
కలుసుకునే అవకాశంలేదు. ఎంతేడారుణం! ఆయన తల్లి 
తండి అక్కడ ఆయనకోనం ఎదురు చూస్తూఉంటారు. 
ఎప్పుడో ఒకరోజున నేను వాళ్ల ఎదటికిపోయి, ఇక్క-డ జరి 
గినదంతా చెప్పి, తమకుమారుడు ఎన్నటికీ అక్కడికి రాలే 
డని చెప్పాలేమో! ఈ పాపిస్టీచేశంతో శనిగాజే రాజ్యం 
చేస్తున్నాడు. ఎందుకూ? నాయింట్లో నాశే (పత్యతుంగా 
కనిపిస్తూంది, ఇక్కడ ! ఈయన మరణశయ్యమిద ఉండి, 


187 


ఆ టాన్సెకెన్‌ చెప్పు చొల్లు కబుర్లు నంతోషంగా వింటు. 
న్నాడు [29 _ అనుకుంది, 


చలి నెగడిలో రెండుపుల్ల లు వేసింది బెరెట్‌, హాన్స్‌ 
ఓల్వాకి మల్లీ మెలకువవచ్చి, ఆమెవేపు తిరిగాడు, “బయట. 
ఎల్లాడింది 2  డాక్ట రుకి కబురు పెట్టడానికి పీలయిందా *’ 


““డాక్ట్ట రికా? తెల్ల వారిన తరువాత చూద్దాం, మతా" 
చార్యుడికి ప, తంట సంగతి ౪” 


““మతాచాద్యుడికా రిం? 


“కను, ఇవ్వడు మోకు నహాయవడవలసింది ఆయనే!' 
మోరు “భగవన్ని వేదన” చేసుకోవడం మంచిది,” 


“భగవన్ని వేదనా?”” అన్నాడు రోగి, “ోజాను,. 
మంచిదే అనుకుంటాను, ”” 


“భగవన్ని వేదనచేసుకోక సజీవంగా  శగనిగాడికి 
వశమై పోవటం అన్యాయం!” అంది బజెరెట్‌ నీచారంగా, 
“బఇక్కడంతా పావం తప్ప మరొకటి కనిపించడంలేదు... 
భగ్న వంతుణ్ణి నిము( తెంచి నివేదన చేసుకుంశు, మన పాపాలన్ని 
నివృ_త్రిఅయిపోయినా యని ఆయన అభయమిస్తాడు, మనకు 
స్వర్గ ద్వారాలు తెరుచుకుంటయి. ఆత కు శాంతి, వి శాంతి: 


లభి స్తయి,” 


హాన్సొఓల్సా గోడవేపు తిరిగి బలవంతంగా దగ్గాడు, 
బెరెటొకి మరింత విచారం కలిగింది, “క నాజీవితంలో అడుగడు. 
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ఏనా నేను అనుకుంటూనే ఉన్నాను; చిట్ట చివరికీ, భగవంతుడికి 
ఆతా ఇర సాం చేసి, శాంతిపాంచదాలని!”” ___అన్నాడాయన, 


బెరెట్‌ నంతోషానికి అంతులేదు, ఆమె చెంవలమిోద 
అశువులు జారుతున్న యి, “మరి భగవన్ని వేదనకు మోారు 
'నంసిద్దులె ఉండాలి, న్యర్షంలో ఆయన సన్నిధికి చేరడానికి 
పూర్వం, ఈ లోకంలోనే ఆయన దర్శనం సిద్ధింప జేసుకోవాలి, 
మావయాన చేను (ప్రార్థన చేస్తాను, "” అంటూ, ఆమె మోక 
రిల్లి (ప్రార్థన చేయడం పారంభించింది, సరిగ్గా అచేనవుయానికి 
పొడుగుని, సారి ఒకాయనవచ్చి, జెళెటొనిగురించి వాకబు 
చేస్తున్నావు. ఆయన భార్యకు పురుడువ చ్చేటట్టుంది, 
'నహాయం చేయడానికి ఇంక ఎవ్వరూ లేవు, ఇదికూడా శని 
గాడివన్నాగ మే, అనుకుంది జెరెట్‌, సర్వా తూవవడ బోతున్న 
పాపిని వదిలిపెట్టి తను వెళ్ళిపోవలసినవరిస్టితి కల్పించింది... 
తప్పకుండా శనిగాడే! తను వెళ్లక తప్పు, 


ఆ దావణ వాతావరణంలో ఇరుగుపొరుగు వాళ్లు 
ఒకళ్ల క్రొక్రళ్లు సాయవడాలి, హోన్స్‌టల్పా వని అయిపోయింది. 
ఆయన పరిస్థితి దిగ నాసిలుతూంది, దగ్గు (క్రమంగా ఎక్కు 
దై పోతూందిగాని, తగ్గడం లేదు, ఆయన మనస్సుకూడా 
చెదురుతూంది, పె రంసాని ఆ రాత్రికి అక్క_డే ఉండ 
మన్నాడు, 


సారీసొ వడుకుని నిదపోయింది, హోన్‌ ఏటల్పా తన 
పియమితుణ్ణి వీలిచి, తను కళ్లు మూసుకున్నా క జరగవలసిన 
వ్యవహారాన్ని గురించి మాట్లాడటం మొదలు పెట్టాడు, తను 


189 


ఇల్లి ంచవలసిన బాకీలు ఉన్నయి, తనకు రావలసినవి కొన్ని 
ఉన్నయి. తర్వాత తన పొలాలనంగతి చెప్పాడు, వాళ్ళ ర్త, 
మంచి మేనేజరు ఎవరన్నా దొరికితే, సొరీనా పిల్లల్ని చెట్టు 
కుని ఇక్క- జే ఉండిపోవడం మంచిది. మధ్యలో దగ్గుతూ, 

మళ్లీ చెపుతూ ఎలాగో అన్ని విషయాలు చెప్పుశళొడు ,* 


తర్వాత కొంత సేవటికి మళ్ళీ మొదలు వెట్లాడు, 
మంచు, వాతావరణం (వస్తు సుతం ఎలా ఉన్నదీ అడిగాడు, 
బయట ఎంత దారూంగా ఉన్నదీ చె రృంసా చెప్పాడు, 
ఎక్కడికీ కాలు కదవడానికి అవకాశంలేదు. ఆ మాట విన. 
గానే హోన్స్‌టల్పా ముఖం వెల వెలబోయింది, ఆయన నుదుటి. 
వెన స్వేదబిందువులు పొటమరించినయి, 


“కిక్కు కావలసింది ఏమిటో చెవ్వు,” వెర్షంసా' 
అడిగాడు, 


“అయితే మతగురువుకోనం వెళ్ళీ వచ్చే పి-లేదంటావా?'” 


“ఆయన తప్పకుండా రావాలా?” 


“నజీవంగా శనిగాడి వశమైపోనా మరిో.,.,+.ఇంత 
(బతుకూ. . బతికి!” అని మళ్లీ గట్టిగా దగ్గటం [ప్రారం 
భించాడు. *ీఅయిపోయింది, ఇది దీ అఖరుదశే!” ' అనుకున్నాడు 
చెర్హంసా, అయితే, మరి కాసేవటికి దగ్గుతగ్గి పడుకుని. 
నిదపోయాడు హోన్‌ పీల్పా, ఆ వడుకుంటం వడుకుంటం 
మళ్ళీ తెల్ల వారేవరకు "లేవలేదు, ఆయనకు మెలకువ వచ్చే 
సరికి, చర్హంసా (వయాణనన్నాహాం పూ పూర్తిచేసుకుని సిద్ధంగా 
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'ఉన్నాడు. మరి ఆయన చక్క- బెట్టుకోవలసిన వనులు చాలా 
ఉన్నయి, హోన్స్‌టల్సా తన స్నేహితుత్ణ చూసి, నీరన 
కంఠంతో అన్నాడు, “ఇవ్బటికీ, న బయటికి వెళ్లే, + వీలు 
లేదన్న మాశేనా?” 


“నువ్వు మాట్లాడకుండా వడుకో! ఊరికే వది వట్టు 
కంకు..అజే ఆలోచనా? వడుకుని హోయిగొ నిదవో ! 
“తగ్గిపోతుంది. నను తర్వాత వల్లీ వస్తాను,’ అన్నాడు 
చెర్హంసా, 


హోన్స్‌ఓల్నా ఇేమో వినను నటిష్తూ, “అయితే, 
“లాభం లేదన్న మాశేగా!”’ 


తన స్నేహితుడికి ఎలా నమాధానం చెవ్పవలసీందీ 
చెర్హంసాకి తెలుసు, “ఇక కట్టి వెట్టి వడుకో! లాభమో, 
నష్టమో నాచాను నేను చస్తాను! తెలిసిందా? అన్నాడు, 


“చ ర్ర్హంసా! నిజంగా సీలాంటి మనివీ. లేడురా[” 
'అన్నాడు టల్పా, 


వెర్హంసాొ ఇంటికి చేరుకునేసరికి ఆయన శరీరంలో 
దమ్మిడీనత్తువ మిగ ల్లేదు, ఆయనకు భోజనం పెట్టడానికి నిరిఖ్నీ 
"స్తూంది 'బెరెట్‌, వె ర ౦సా ఆమెనిం"కొ చిన్న పిల్ల ను మూసి 
నే చూస్తున్నాడు? ఆమెకి స్వాస సం కలీగినా. ఆమెనుతా 
వక ఆయనదృన్టీ లోక చిన్న విల్ల ల చేష్టలే, 
ఆమెకి ఇవ్వుడు *'ముతవి పిచ్చి” పట్టుకుందని ఆయన అభి పాయం, 
అయి తే, ఆమాట ఆమెకు చెప్పలేదు, ఎందుకూ ! చిన్న 
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పిల్ల తో వాదించి (పయాజనం ! అయినా ఆమె మతనిష్టుల 
వల్ల తినకు ఇబ్బందిమాూ[ తం కలుగుతూంది, ముఖ్యంగా 
ఆమె తన కోనంచేసే (ప్రార్థనలు, తనంత మహాపావిష్టి "లేడ 
న్నట్టు ఉంటున్నయి., అయినా, పాపం ఆయన ఏమొ అన 
"లేదు. వాళ్ళి దరి మధ్య ఒకానొకప్పుడు ఉండిన అర మరిక 
చేసి సయోధ్య ఇవ్వడు లేదు. అంచేత, వెర్హంసా భోజనం 
చేస్తూనే ఆమెతో అనేశాడు, పరిస్థితులు ఏమి వాగుండ 
లేదని, 


భోజనమయింతే ర్వాత కిటికీ దగ్గరకువోయి బయటికి 
చూస్తూ అన్నాడు, “అతను మతగురువుని గురించి తప్ప 
ఇంకోమాట మాట్లాడంలేదు. ఏమిటో ఆవిచ్చి, నాకు అర్హం 
బట ఆ థు 
"కాకుండా ఉంది...” 


'బెరట్‌ ఆనంద మంద్ర స్వరంలో అంది, “నాకు 
అర్థమవుతూనే ఉంది! వెంటనే ఎవరో ఒకరు మతాచార్యుడి 
కోసం వెళ్లాలి, వారు ఇంకెవరినై నా తోడు తీసుకు వెళ్ల డం 
మంచిది, మీరు గుృరంమోద వెళ్ళ వచ్చుగా +” 


““గ[రంమిాదా ? ఈ మంచు తుపానులోనా +” 


“తప్పించడానికి వీలువ్రుండి కూడా, ఆయన నరక 
కూవంలో వడిపోతూంశు చూస్తూ ఉఊరుకోటం న్యాయం 
"కాదు, ”” 
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“ఆయన వెళ్లేది నరకానికే అయితే, భయంలేదు! 
ఇక్క-డి స్నేహితులు చాలామంది వెళతారు అక్కడికి 
ఆయనకు తోడు [” 


అంతకన్న నీచమైన మాట తాను జనంలో విన. 
లేదనుకుంది..... బెరెట్‌. “మానవుడు న స్వర్షం కోనం ఎంత 
తపించేదీ మోకు ఆర్థం కాదు, కనా 17” 


“ళ్లాన్సు, నిజం! నాకసలు వదీ అర్థంశాదు ఇవ్వుడున్న 
వరిసితిలో ఒకమసిపి. ఇక్క ణ్నీంచి ఈ అంతులేని మెదా 
నాన్నీ దాటి, అఆ జేమ్ప్‌నదీ తీరానికి వెళ్ళి (పాణాలతో ఎలా: 
తీరిగి రాగలడో కూడా నాకు అరం అవదనుకుంటాను. ఇక 
హాన్స్‌ ఓల్పా విషయం విను! మతగురువు మం తాలు అక్క__ చే 
కుండానే భగవంతుడు అతన్ని తమిస్తాడు ఆ యోగ వత్‌ 
అతనికి ఉందని నాకు అెలుసు, ” అన్నాడు చెర్హంసా, 


“ఆ శనిగాడే మాచేత ఇల్లా మాట్లాడి స్తున్నాడుః” 
"'బెరంట్‌ అంది, 


ఈ6చ్రాలించు! నేను (బతికుండటం నీకిష్టం లేదా 1” 


““ వయత్నం చెయ్యవచ్చుగదా ! మాకు తోడుగా 
ఎవరినైనా తీసుకువెళ్ళండి, హానీ రావచ్చుగా. . .కసీనం 
మారు వ వయర్నంచేసినవా రవుతారు, [వయత్న మైనా చేస్తే 
భగవంతుడు మనల్ని తమిస్తాడు,” 


అమితకోవంలో సె ర్స్‌ ౦సా జవాబు చెప్పలేక పోయాడు కా 
మొగ పిల్ల లిద్దర్నీ వీలిబాడు, వాళ్లని తీసుకుని బయటికి 


193 


నెల్ళి పోయాడు; ఉదయం మామూలుగా చేయవలసిన వన్లు 
చూసుకోటానికి. జబెరెట్‌ ఒక్క లే ఉంది ఇంట్లో, . తమ 
నంభావణంతా మళ్ళీ పునశ్చరణ చేనుకుంటూ, 


వెర్హంసాకి తగనికోనం నచ్చింది. తనకు పిచ్చా త్తి 
పోతుంచేమోా 1__అనుకున్నాడు. తనకుటుంబం సుఖంగా 
(బత కాలని తాను శెక్క_లు విరుచుకుని రా(తింబగళ్లూ 
కష్టవడినందుకు (ప్రతిఫలం ఇది !_.వదీి అర్థం చేసుకో లేని మహః 
పాపే అని చివరికి తనకువచ్చిన బిరుదు! కాని, కురవాళ్లతో 
మాట్లాడుతూ వనిచేసుకుంటంలో, ఆయన ఆవేశం కొంత 
ఉవళమించింది, 


పని పూ _రికావచ్చేనమయంలో, మంచు జారుడు 
క్మ్యరలమిోద సౌరీనా వచ్చి, “మోశ్నేహితుడు మిమ్మల్ని 
పిలుచుకురమ్మన్నా "డని చెప్పింది. ఆమెకూడా "వె కంసా 
వెళ్లి రావాలనే రోరుతూంది..... కాని, ఆమె ఉద్దేశం 'ఆయన 
నెల్లి డాక్టరును తీసుకురావాలని, సె చెర్ల రత వ్‌ వనై నా 
చేయగలడని, _వీళ్ల ందరి ఉద్దేశం లాగుంది ! కాని, ఈ వాతా 
వరణంలో తను వెళితే, ఒకటికి రెండు భావులు అనవ్రతాయని 
తనకి గ ట్రిగా "తెలుసు, 


రాతి భోజనాలనమయంలో వర రంసాః బజెరెట్‌ 
నని మాట్లాడుకో లేదు, భోజనం కాగాచే, చరా సండ్‌ తో 
ఎడుకోటం మొదలు వెటాడు వెరంసా, జెరెట్‌కి వం 
ణు ల్‌ 
హౌయ్య్నుడానికీ తోచలేదు. చలికోటుకీసి తొడుక్కుని, మంచు 
19 
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కరజోళ్లు తెచ్చుకోటానికి వెళ్ళింది, ““చెయ్యదగినవని ఎవల్లో 
ఒకళ్లు ప3యాంలిగద !”” త్ర... ఆమె తల పగలగొశ్హువాడే 
వెర్హంసా! కొట్ట లేదు. వెంటనే బట్టలు చేసుకుని, బెరెటొ 
గ నోనించకముందు__ బయటికి వెళ్ళి పోయాడు, 


వెర్హంసా నరానరి మంచుకొయ్యజోళ్లు మంచివి 
తయారుచేసే ఒక కొత్త వలనదారుని ఇంటికి వెళ్ళాడు, 
దూర(వయాణానికి పనికివచ్చే రెండు మంచుకొయ్యజోళ్లు 
అభ్రైకు తీసుకొచ్చాడు, ఇంటికిరాగానే, తాను దూర [వయా 
క వెళుతున్నా ననీ, మల్లీ ఎప్పటికి వచ్చేది తెలియదసీ__ 
కొడుకులకి చెప్పాడు, గఇంటివన్ల న్నీ మోరు కూనుకో 
గలరుగా ౪7” అన్నాడు, మూసుకోగల మన్నారు కురవాళ్లు, 
థర ౦గొ, 


జెరెట్‌ కిటికీలోంచి చూస్తూంది. భర్త బయలు"దేర 
డానికి పూర్వం ఆయనకు ఇవ్వడానికి "వేడివేడి కాఫీ తయారు 
చేసింది. ఆయన అన్నమాటలకు తనకు కోవమేమిా లేదని 
చెలియ జెయ్యాలని ఆమె సంకల్పం, విర్మాండ్‌ ని వంవీం 
చింది, కాఫీ సిద్దంగా ఉందని తండికీ చెప్పిరమ్మని. 


చెర్నాండ్‌ బయటికి వచ్చేసరికి, "వె చెధ్హంసా కాసేపు 
చాలి ముద్దులాడి, మల్లీ ఇంట్లోకి వంపేశాడు, “వస్తాలెమ్మని 
చివ్వు మిఅముతో |” అని కాని, ఆయన ఇంట్లోకి వెళ్ళ 
చేదు, మల్లీ ఇంటివేపు తిరిగిమూడకుండా, మంచుక[రజోళ్లు 
వేసుకుని బయలు బేరి వెళ్ళిపోయాడు, 
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జెరెట్‌ కిటికీలోంచి అయనను చూస్తూంది. ఆయన 
“లోవలికి రావడంతేడా ? వీల్లేదు, ఆయన అలా వెళ్ళ కూడదు ! 
ఆయన [వయాణానికి తను అన్నీ చక్క-గా అమర్చి పెట్టింది. 
ఆయన్ని పిలవటానికి ద్యారంవద్దకు వరుగె త్తింది, లాభంలేదు. 
అప్పటికే ఆయన దూరం వెళ్ళి పోయాడు. గాలి వివిసుగా 
ఆనె ముఖానికి కొట్టింది. చెద్ద = పెద్ద మంచు తెరవలు గాలిలో 
వీల్ల మం. తాలుకొడుతూ లో వలికికూ కా వచ్చివడుతున్న యి. 


చెర్హంసా తల ముందుకు వంచి, ఆగాలిని, మంచును 
చీల్చుకుంటూ పోతున్నాడు. పోతున్న ంతే# సెపు ఆయన యిం 
టిని గురించే, ముఖ్యంగా వసివాడు వెర్గాండ్‌ ని గురించే... 
'ఆలోచి స్తున్నాడు. తేనబిడ్ల గొప్పవాడు అవుతాడు, ఆనివ 
యంలో ఆయనకు సందేహంలేదు. (క మంగా చీకటి 
గాథాంధ కారం అయిపోతూంది, గాలి జోరు మరీఎక్కువవు 
శూంది. మంచు తెరనలు ఇంకొ పెద్ద "పెద్దవి గాలిలో కొట్టు 
కొ స్తున్నయి. ఆయన తోసుకుని ముందుకి వెళుతూ నేఉన్నా డు, 
తర్వగా వెళ్లాలి. -. వెళిలే.. .మళ్ళీ త్వరలో ఇంటికి చేద 
కోవచ్చు. 
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వనంతం వచ్చింది. జేమ్స్‌నది వలనదగ్గిర ఒకేలో 
ఇద్దరుపీల్ల లు ఆడుకొంటున్నారు, (పక్క-గుట్టమిోద పాతగడ్డి 
మేటిడంది, ఆగడ్డి బాగుండక పోవడంవల్ల నేమో అక్కడి 
వలనదారులలో ఒకరతు డాన్ని అలాగే వదిలేశాడు 
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ఆ. పిల్లలిద్దరు ఆగడ్డిమేటి దగ్గిరికివచ్చి, అక్క-జే నిశ్వేష్టుతా 
నిలబడిపోయారు. ఆగ డ్లిమేటికి ఒక (వక గాన, దానిని ఆనుకుని. 
ఎవరో మనిపి కూచుని ఉన్నాడు. ఆ మేనెలలో వెచ్చగా. 
పోయిగాఉన్న ఆరోజునకూడా ఎంచేతో మంచుమోద నడిచే. 
క రజోళ్లు తొడుక్కు-ని ఉన్నాడు, మెగా ఇంకో క[రజోడు. 
పీపుకి కట్టుకున్నాడు, ఆయన మల్లీ మంచుమోద నడి చేకాలం. 
కోనం ఎదురుచూస్తూ, వి శాంతికోనం అలా కూచున్న ట్టు: 
కనిపించింది ఆ కురవాళ్లకి, చలి కాలపుదు స్తులు ఆయన వంటి 
మోద బిగిసిపోయి రఈఉన్నయి, 


ఆయనముఖం పాలిపోయి, పూర్తిగా అలసిపోయి 
నటుంది, కళు వళ్లిమదిశకు తిరిగి ఉన్నయి, 
ప్‌. య 


